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STORICO DELLE REVISIONI
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IDENTIFICAZIONE E DESCRIZIONE DELL'OPERA

(Paragrafo 2.1.2 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

Indirizzo del cantiere

(a.1)

quartiere Sant'orso, via IV Novembre, via Negusanti, Via Dante Alighieri, strada
comunale da Belgatto a Carmine
61032 Fano [PU]

Descrizione del contesto in cui è collocata
l'area di cantiere

(a.2)

L'area in oggetto interessa la viabilità principale del quartiere Sant'Orso, ed il progetto
costituisce il prolungamento del tratto ciclopedonale già realizzato dall'Amministrazione
su via Sant'Eusebio per connetterlo agli altri percorsi ciclopedonali esistenti ed in
previsione verso il centro della città.
La zona è ubicata a Sud-Ovest del Centro Storico, ad Est della Superstrada e del
Canale Albani ed il percorso ciclopedonale si svilupperà all'interno dell'esistente
sedime stradale (marciapiedi, banchina e carreggiata stradale), solo per brevissimi
tratti occuperà porzioni di aree destinate a verde o parcheggio (di proprietà comunale).
Non sono presenti vincoli e / o tutele.

Descrizione sintetica dell'opera con
particolare riferimento alle scelte
progettuali, architettoniche, strutturali e
tecnologiche

(a.3)

Gli interventi di cui al presente appalto, ricadono su strade di proprietà comunale e
consistono nella realizzazione dei lavori relativi ad interventi sulle strade, piste
ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze - anno 2019 -
manutenzione straordinaria (Categoria prevalente OG3 Strade,ecc) Classifica II.
Le aree interessate dal progetto possono essere individuate in n°4 macrocategorie:
- SANT'ORSO;
- ZONA EX CASERMA E PASSEGGI;
- ZONA SASSONIA;
- ZONA BELGATTO;

Il progetto riguarda la manutenzione straordinaria su strade, piste ciclopedonali, altre
infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze e l'implementazione della "mobilità
sostenibile" all'interno della rete viaria di Fano.
MANUTENZIONE STRAORDINARIA
Sono previste modalità di intervento differenti a seconda dello stato di degrado
registrato in sede di sopralluogo, prevedendo la ricostruzione del pacchetto stradale
anche con materiali diversi da quelli presenti ed a suo tempo utilizzati.
I lavori saranno completati, a seconda delle necessità, con la realizzazione e/o pulizia
delle banchine stradali e delle caditoie di raccolta delle acque meteoriche, la
realizzazione di nuovi allacci delle caditoie alla pubblica rete di smaltimento acque
piovane, l'eventuale sistemazione e/o sostituzione di righini stradali, chiusini rotti e
pozzetti danneggiati.

Si realizzerà anche la nuova segnaletica orizzontale (in particolare IN VERNICE
BICOMPONENTE a maggior durabilità per le pavimentazioni stradali che verranno
rinnovate su Sant'Orso e Zona Ex Caserma-Passeggi).
Gli interventi individuati durante i sopralluoghi con i tecnici dell'ufficio LL.PP., per la
manutenzione sono comunque sostanzialmente interventi superficiali ed intermedi,
mirati quindi al ripristino del tappetino d'usura e parzialmente al ripristino del
cassonetto.
In aggiunta, su porzioni di pavimentazione stradale dove sono presenti recenti tracce /
ripristini realizzati in seguito ai lavori sulle condutture di approvvigionamento idrico a
cura dell'ente gestore, nel caso di intervento superficiale, al di sotto del tappetino di
usura verrà posizionata una membrana (larghezza 1 mt) autotermoadesiva per
impermeabilizzazione, rafforzamento e ripartizione carichi su sottofondi stradali in
conglomerati bituminosi.
Questi interventi verranno realizzati su Via Soncino, immissione di Via Bellandra su Via
Pertini, oltre che su via Negusanti. E' previsto anche il rinnovamento del MARCIAPIEDI
LATO BELLANDRA su VIA SONCINO; L'intervento verrà eseguito attraverso il ciclo di
fresatura (sp. circa 3 cm) attraverso fresa applicata su bobcat data la ridotta ampiezza
del percorso (larghezza media circa 2 mt), rifacimento del tappetino di usura previa
mano d'attacco.
Il ripristino del cassonetto è stato stimato nel computo metrico in quote percentuali
variabili in base ai sopralluoghi effettuati.
Inoltre per via Dante Alighieri, zona Sassonia in cui l'intendimento dell'Amministrazione
è di concertare gli interventi anche con i residenti e le attività commerciali della via,
tenuto conto quindi che ad oggi non si è in grado di decidere la soluzione definitiva,
l'Amministrazione per questa via vuole procedere per il momento attraverso l'adozione
di un provvedimento sperimentale. Per attuarlo è prevista esclusivamente la
realizzazione di nuova segnaletica in modo sperimentale e sistemazione delle
banchine; per tale zona pertanto in riferimento alla manutenzione del manto stradale è
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stata stimata solo una quota forfettaria di riparazione delle buche esistenti;
Per Zona Belgatto invece, per il lungo tratto che va da Strada del Carmine alla SP 45,
data l'assenza di adeguate informazioni su esistenza e consistenza della
sottofondazione stradale; l'intervento di riparazione prospettato è quello di una ricarica
di Binder (stimata in h media 2 cm per metà della superficie totale), oltre che al
rifacimento del tappetino di usura di 4 cm.
Su via del Carmine (tratto da Chiesa del Carmine a SP - Viale Romagna, di circa 500
mt), analogamente è previsto il rifacimento del solo tappetino di usura, previa fresatura
dei due fianchi stradali per un'ampiezza di circa 2 mt per non creare deviazioni alla
corretta regimazione delle acque meteoriche verso caditoie e bocche di lupo, che
possano arrecare danni e disagi verso le proprietà private ai lati della strada.
La quota dei numerosi chiusini presenti in questo tratto dovrà essere rialzata ed
adeguata alla superficie del nuovo tappetino.

MOBILITA' SOSTENIBILE
Una ridefinizione delle sezioni stradali che, oltre a meglio individuare una porzione
dedicata in cui i ciclisti possano circolare in sicurezza, permetta di "migliorare" la
qualità dell'intero asse viario.
All'interno di questo intendimento sono stati individuati i seguenti obbiettivi:
- percorsi che incentivino l'uso della bicicletta;
- aumento della sicurezza stradale;
- aumento della permeabilità del suolo;
- aumento del decoro dello spazio pubblico;
Gli interventi previsti dal progetto riguardano opere accessorie, di pavimentazione,
segnaletica, verticale ed orizzontale oltre che di pubblica illuminazione in alcuni casi
per:
ü NODO VIA BELLANDRA_VIA PERTINI e collegamento a percorso da via
canale albani;
ü ATTRAVERSAMENTO PEDONALE SU VIA CANALE ALBANI (penultimo
prima della rotatoria di ingresso alla superstrada);
ü ATTRAVERSAMENTO PEDONALE E CICLABILE SU VIA IV NOVEMBRE
TRA VIA CANALE ALBANI E VIA DELL'ABBAZIA;
ü RIDEFINIZIONE PERCORSI CICLABILE/CARRABILE/PEDONALE SU
VIA IV NOVEMBRE FINO A VIA NEGUSANTI;
ü ATTRAVERSAMENTO DA VIA DON GENTILI SU VIA IV NOVEMBRE;
ü RIDEFINIZIONE STALLI E PERCORSI
CICLABILE/CARRABILE/PEDONALE SU VIA NEGUSANTI;
ü ATTRAVERSAMENTO PEDONALE SU VIALE BUOZZI;

Individuazione dei soggetti con compiti di
sicurezza

(b)

Committente:

ragione sociale: Comune di Fano
indirizzo: via San Francesco d'Assisi, 76 61032 Fano [PU]
p.iva: 00127440410
tel.: 0721.8871
nella Persona di:
cognome e nome: Sorbini Sandro
indirizzo: via San Francesco d'Assisi, 76 61032 Fano [PU]
cod.fisc.: - -
tel.: 0721.8871

Responsabile dei lavori:

cognome e nome: Fabbri Federico
indirizzo: via San Francesco d'Assisi, 76 61032 Fano [PU]
cod.fisc.: - -
p.iva: - -
tel.: 0721.887277
mail.: Federico.Fabbri@comune.fano.pu.it

Coordinatore per la progettazione:

cognome e nome: Giardini Alessandra Jo
indirizzo: Via Stacciola villa,57 61039 San Costanzo [PU]
cod.fisc.: GRDLSN79S43D488H
p.iva: 02325840417
tel.: 329.6143598
mail.: ing.alessandrajo@gmail.com

Coordinatore per l'esecuzione:

cognome e nome: Giardini Alessandra Jo
indirizzo: Via Stacciola villa,57 61039 San Costanzo [PU]
cod.fisc.: GRDLSN79S43D488H
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p.iva: 02325840417
tel.: 329.6143598
mail.: ing.alessandrajo@gmail.com

Progettista:

cognome e nome: Giardini Alessandra Jo
indirizzo: via Stacciola Villa, 57 61039 San Costanzo [PU]
cod.fisc.: GRDLSN79S43D488H
p.iva: 02325840417
tel.: 3296143598
mail.: ing.alessandrajo@gmail.com

Direttore dei Lavori:

cognome e nome: Giardini Alessandra Jo
indirizzo: via Stacciola Villa, 57 61039 San Costanzo [PU]
cod.fisc.: GRDLSN79S43D488H
p.iva: 02325840417
tel.: 3296143598
mail.: ing.alessandrajo@gmail.com
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IDENTIFICAZIONE DELLE IMPRESE ESECUTRICI E DEI LAVORATORI AUTONOMI

(Paragrafo 2.1.2, lett. b) dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

ORGANIGRAMMA DEL CANTIERE

Progettista

Giardini Alessandra Jo

Direttore dei Lavori

Giardini Alessandra Jo

Impresa affidataria ed esecutrice

..........

IMPRESE
RdL

Fabbri Federico

CSP

Giardini Alessandra Jo 

CSE

Giardini Alessandra Jo 

COMMITTENTE

Comune di Fano
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INDIVIDUAZIONE ANALISI E VALUTAZIONE DEI RISCHI RELATIVI ALL'AREA DI CANTIERE

(Paragrafi 2.1.2, lett. d), punto 2; 2.2.1; 2.2.4 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

CARATTERISTICHE DELL'AREA DI
CANTIERE

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

CONDUTTURE SOTTERRANEE:
INTERFERENZE CON SERVIZI E
SOTTOSERVIZI
Le lavorazioni previste per la
manutenzione degli asfalti
interessano la parte superficiale del
manto stradale (per la maggiorparte
è prevista solo la rimozione del
tappetino di usura ed il suo ripristino
e quindi una manomissione di soli 4
cm); per una quota percentuale delle
zone più ammalorate è previsto il
ripristino del cassonetto dove la
manomissione arriverà ad 11 cm;
mentre limitatamente a dove sono
previste le lavorazioni di
riqualificazione/miglioramento dei
percorsi ciclopedonali, per la
realizzazione delle aiuole di
separazione tra carreggiata e pista
ciclabile, e/o per la ridefinizione delle
aiuole spartitraffico sono previste
manomissioni fino a circa 40 cm.
Premesso questo, le lavorazioni
previste non dovrebbero, per le
profondità di cui sopra, coinvolgere
alcun sottoservizio; ciò nonostante
l'impresa appaltatrice dovrà
richiedere preventivamente
sopralluoghi agli enti gestori qualora
ne valuti la necessità, per particolari
aree.

� Segnalazione in superficie delle
condutture interrate o in cunicolo (reti di
distribuzione di energia elettrica, acqua,
gas, ecc.) al fine di ridurre il possibile
rischio di intercettazione delle stesse.

ALBERI:
Tra le strade in cui è previsto
l'intervento,
sono presenti alberature in via
Negusanti (lato caserma) ed in via
Dante Alighieri su ambo i lati, ed
anche chiaramente sulla strada
comunale tra Chiesa del Carmine e
SP 45.

� Segnalazione o opere provvisionali e di
protezione al fine di ridurre il possibile
rischio d'urto da parte di mezzi d'opera.
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CARATTERISTICHE DELL'AREA DI
CANTIERE

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRI CANTIERI:
Vista l'estensione dell'intervento è
probabile che sarannoo presenti altri
cantieri di natura edilizia.
Compartimentazione aree ed
accesso mezzi andrà di volta in volta
coordinato mediante opportune
riunioni onde ridurre i rischi
INTERFERENTI.

Inoltre per il quartiere Sant'Orso oltre
all'intervento in via Soncino e nelle
traverse verso via Bellandra verranno
effettuati sicuramente ulteriori
interventi di manutenzione
straordinaria sulla pavimentazione
stradale a cura dell'ente gestore
ASET per la compartecipazione
concordata con Amministrazione
Comunale, in seguito ai lavori sulle
condutture idriche.
Le strade interessate dall'intervento a
cura di ASET sono attigue ( traverse
di via Bellandra e Via Soncino) alle
strade individuate dal presente
progeto.

Qualora i cantieri si svolgessero
contemporaneamente sarà
necessario un approfondito e
frequente  coordinamento tra i
Responsabili.

STRADE:
L'intero cantiere si svolgerà (sebbene
per tratti successivi  separati e
distinti) sulla sede stradale. I
necessari restringimenti e le
limitazioni del transito andranno con
ADEGUATA SEGNALETICA
DIURNA E NOTTURNA);
inoltre per alcune operazioni (come
segnaletica orizzontale, realizzazione
di pubblica illuminazione su
attraversamenti, dosso, opere d'arte),
andrà valutato caso per caso con i
responsabili, il RUP e la polizia
municipale,  se oltre a necessario

� Procedure del codice della strada
per i lavori in prossimità di strade al
fine di ridurre i rischi derivanti dal
traffico circostante.
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CARATTERISTICHE DELL'AREA DI
CANTIERE

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

senso unico alternato (nei tratti a
doppio senso di marcia), per brevi
periodi e bevi tratti interdizioni del
transito;

N.B.
- LA SEGNALETICA ESISTENTE
DURANTE IL CANTIERE  IN CUI
PREVALGONO I SEGNALI
TEMPORANEI DEVE ESSERE
COPERTA;
- In rif. a DPR 495/1992 E D.LGS
285/1992, art. 35, e' OBBLIGATORIA
la SEGNALETICA ORIZZONTALE
GIALLA PER CANTIERI DI DURATA
SUPERIORE A 7 GG;
- IL PRIMO PANNELLO DI
PERICOLO ALL'INIZIO DEL
TRATTO DELIMITATO
INTERESSAT DAI LAVORI DEVE
ESSERE DOTATO DI LUCE ROSSA
FISSA;
- In rif. ad art. 37, il personale
addetto al lavoro deve SEMPRE
ESSERE DOTATO DI INDUMENTI
AD ALTA VISIBILITA';
- La seganletica di limitazione della
velocità deve essere posizionata a
decrescere per blocchi di 20 km/h (e
vanno utilizzati al max 3 segnali, ad
es, 70-50-30) il limite della velocità
va sempre dietro al segnale dei
lavori;
- IMPORTANTE: in rif ad art. 40
(pedoni), IN MANCANZA DI
MARCIAPIEDI CI VUOLE UN
CORRIDOIO DI AMPIEZZA DI
ALMENO 1 MT;
- UNA VOLTA CHE IMPRESA HA
POSIZIONATO LA SEGNALETICA E
LE DELIMITAZIONI DI CANTIERE
SU TRATTO IN LAVORAZIONE HA
FACOLTA' DI RICHIEDERE
SOPRALLUOGO ALL'AUTORITA'
COMPETENTE, RICHIEDENDOLO
CON PREAVVISO DI 48 H;

ABITAZIONI: � Autorizzazione da parte del Sindaco � Barriere contro la diffusione del rumore � Riduzione dell'orario di utilizzo delle
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CARATTERISTICHE DELL'AREA DI
CANTIERE

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

Trattandosi di area in zona
residenziale ad elevatisima densità,
osservare massima attenzione
durante le fasi di demolizione e
rimozione per quanto concerne le
polveri (DEVE ESSERE SEMPRE  A
DISPOSIZIONE ACQUA PER
BAGNARE LA ZONA DI CANTIERE
DURANTE LE FASI DI
DEMOLIZIONE) e rumore, osservare
gli orari di lavoro previsti dal Comune
di Fano.

!!! RICHIEDERE AD ENTE
GESTORE
L'APPROVIGIONAMENTO ACQUA
NELLE IMMEDIATE VICINANZE O
ALL'INTERNO DELL'AREA DI
CANTIERE !!!

delle attività che comportano
elevata rumorosità.

al fine di limitare l'inquinamento
acustico.
� Sistemi di abbattimento e di

contenimento delle polveri delle
lavorazioni ad alta formazione di
materiale polverulento.

macchine e degli impianti più
rumorosi al fine di limitare
l'inquinamento acustico.

SCUOLE:
L'estensione dell'intervento coinvolge
le strade in prossimità di diversi
istituti scolastici e similari:
Complesso scuola primaria di
Sant'Orso, Scuola calcio in via
Soncino, Don Orione, Corridoni,
Istituto Volta.
Qualora fosse possibile con le
tempistiche previste
dall'Amministrazione per l'Appalto, la
previsione è di organizzare
l'intervento nelle immediate
prossimità dei percorsi di accesso
degli istituti e delle scuole, durante la
pausa estiva al fine di ridurre al
minimo il disagio agli utenti.
Qualora non fosse possibile, andrà
adottato ogni accorgimento per
garantire la dotazione di un percorso
pedonale/ciclabile/veicolare
alternativi durante le fasi di lavoro in
prossimità di percorsi ed accessi agli
istituti.

� Autorizzazione da parte del Sindaco
delle attività che comportano
elevata rumorosità.

� Barriere contro la diffusione del rumore
al fine di limitare l'inquinamento
acustico.
� Sistemi di abbattimento e di

contenimento delle polveri delle
lavorazioni ad alta formazione di
materiale polverulento.

� Riduzione dell'orario di utilizzo delle
macchine e degli impianti più
rumorosi al fine di limitare
l'inquinamento acustico.
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ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE

(Paragrafi 2.1.2, lett. d), punto 2; 2.2.2; 2.2.4 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RECINZIONE DEL CANTIERE,
ACCESSI E SEGNALAZIONI:
I tratti operativi separati avranno un
estensione VARIABILE a seconda
della
lungo tali tratti l'impresa provvederà
alla delimitazione dell'area attraverso
pannelli di rete metallica mobili, ed
adeguata segnaletica, ecc.

Anche la postazione fissa (baracca e
servizio igienico chimico) ubicata  in
mezzeria del percorso nei pressi del
parcheggio delle case popolari  alle
spalle della fermata del bus dovrà
essere opportunamente delimitata.

� Recinzione del cantiere di
caratteristiche di sicurezza adeguate
(es.: altezza tale da impedire l'accesso
di estranei all'area delle lavorazioni,
resistenza sia ai tentativi di
superamento sia alle intemperie, ecc).

SERVIZI
IGIENICO-ASSISTENZIALI:
Dovranno essere installati dei servizi
igienici chimici mobili all'interno
dell'area di cantiere (il cui
posizionamento deve seguire le varie
tappe di evoluzione per tratti del
cantiere) in posizione sicura e
distante dalle postazioni di lavoro per
non arrecare interferenze nel
transito.

Il numero di gabinetti non potrà
essere inferiore a n°1 per ogni 10
lavoratori impiegati per turno.

N.B. i RECENTI AGGIORNAMENTI
RELATIVI A RISCHIO BIOLOGICO
sulle norme comportamentali
suggerite indicherebbero la necessità
di n°2 serivizi igienici:
- n°1 per gli addetti di cantiere;
- n°1 per i fornitori esterni;
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ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

Data la natura del cantiere su strada,
dove non sono sempre presenti spazi
adeguati ad installazione baracca,
servizi, deposito temporaneo
materiali, ecc
(soprattutto in via Bellandra con
scarsa ampiezza della carreggiata ,
numerosissimi accessi /passi carrai,
probabile interferenza con cantiere a
cura di ASET);
TALE INDICAZIONE andrà valutata
in base all'organizzazione
dell'impresa AL FINE DI NON
APPORTARE RISCHI AGGIUNTIVI;

ZONE DI STOCCAGGIO DEI
RIFIUTI:
I rifiuti verranno stoccati in apposita
area all'interno della recinzione di
cantiere, delimitata e segnalata.
Dovranno essere opportunamente
divisi per tipo di materiale e dovranno
essere portati in discarica
periodicamente/quotidianamente,
onde evitarne l'accumulo.

� Zone di stoccaggio dei rifiuti posizionate
in aree periferiche del cantiere, in
prossimità degli accessi carrabili e
comunque in maniera da preservare da
polveri e esalazioni maleodoranti, sia i
lavoratori presenti in cantiere che gli
insediamenti attigui al cantiere stesso.

SEGNALETICA DI SICUREZZA:
Agli ingressi dell'area di cantiere
dovrà essere posizionato il cartello
riportante le indicazioni relative alle
lavorazioni in corso, alle figure dei
Responsabili, alle ditte coinvolte ed
alle date d'inizio e fine lavori.
Una copia plastificata della Notifica
preliminare dovrà essere affissa ben
visibile in cantiere nelle immediate
vicinanze del cartello.

La segnaletica minima prevista è la
seguente:
- agli ingressi -
a. Cartello di cantiere e Notifica
preliminare;
b. Cartello cumulativo riportante il
divieto di accesso ai non addetti,
obbligo d'uso dei DPI, avvertimento
di carichi sospesi, divieto di fumare,
ecc...;

� Segnaletica di sicurezza quando
risultano rischi che non possono essere
evitati o sufficientemente limitati con
misure, metodi, o sistemi di
organizzazione del lavoro, o con mezzi
tecnici di protezione collettiva.

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  12



ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

c. "Attenzione lavori in corso,
pericolo uscita automezzi";
- lungo il perimetro della recinzione -
cartellonistica indicante "pericolo
generico", vietato l'ingresso ai non
addetti ai lavori;
- all'interno -
- in prossimità dei quadri elettrici di
cantiere: cartello di avvertimento
tensione elettrica pericolosa, divieto
di spegnere con acqua in caso di
incendio;

N.B FARE RIFERIMENTO A D.L.
22/01/2019 ALEGATO 1 PER LA
SEGNALETICA IN PRESENZA DI
TRAFFICO VEICOLARE!!!!

IMPIANTI DI ALIMENTAZIONE
(ELETTRICITÀ, ACQUA, ECC.):
Data la natura del cantiere su strada
per tratti successivi l'alimentazione
elettrica avverrà mediante
generatore, che verrà spostato
parallelamente all'evoluzione del
cantiere lungo i tratti successivi.

L'impianto elettrico di cantiere sarà
eseguito installando opportunio
quadro elettrico di cantiere: Quadro
tipo ASC (norma CEI 17/13 -4),
derivato dal generatore.
L'impianto deve essere realizzato a
regola d'arte.

� Dichiarazione di conformità degli
impianti elettrici.

� Impianto idrico di caratteristiche di
sicurezza adeguate (es.: tubature ben
raccordate tra loro e, se non interrate,
devono risultare assicurate a parti
stabili della costruzione o delle opere
provvisionali, ecc).

IMPIANTI DI TERRA E DI
PROTEZIONE CONTRO LE
SCARICHE ATMOSFERICHE:
Per ogni posizionamento andrà
eseguita messa a terra del
generatore e del quadro elettrico, a
regola d'arte.

� Impianto di terra unico per l'intero
cantiere e composto almeno da:
elementi di dispersione; conduttori di
terra; conduttori di protezione; collettore
o nodo principale di terra; conduttori
equipotenziali.
� Strutture metalliche presenti in cantiere

protette contro le scariche
atmosferiche.
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PLANIMETRIE DEL CANTIERE
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RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE LAVORAZIONI

(Paragrafi 2.1.2, lett. d), punto 3; 2.2.3; 2.2.4 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

LAVORAZIONE: Realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere [Preparazione delle aree]

Realizzazione della recinzione di cantiere, al fine di impedire l'accesso involontario dei non addetti ai lavori, e degli accessi al cantiere, per mezzi e lavoratori.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi [Apprestamenti del cantiere]

Allestimento di depositi per materiali e attrezzature, zone scoperte per lo stoccaggio dei materiali e zone per l'installazione di impianti fissi di cantiere.
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LAVORAZIONE: Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi [Apprestamenti del cantiere]

Allestimento di depositi per materiali e attrezzature, zone scoperte per lo stoccaggio dei materiali e zone per l'installazione di impianti fissi di cantiere.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere [Apprestamenti del cantiere]

Allestimento di servizi igienico-sanitari in strutture prefabbricate appositamente approntate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
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LAVORAZIONE: Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere [Apprestamenti del cantiere]

Allestimento di servizi igienico-sanitari in strutture prefabbricate appositamente approntate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Adozione di sistemi di smorzamento o
di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Realizzazione di impianto elettrico del cantiere [Impianti del cantiere]

Realizzazione dell'impianto elettrico del cantiere mediante la posa in opera quadri, interruttori di protezione, cavi, prese e spine.

***UTILIZZO DI GRUPPO ELETTROGENO***

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI ELETTROCUZIONE Elettrocuzione

� Lavori su impianti o
apparecchiature elettriche effettuati
da imprese singole o associate
(elettricisti) abilitate.

LAVORAZIONE: Realizzazione di impianto idrico del cantiere [Impianti del cantiere]

Realizzazione dell'impianto idrico del cantiere, mediante la posa in opera di tubazioni e dei relativi accessori.

***UTILIZZO DI CISTERNA SU AUTOCARRO*** APPROVVIGIONAMENTO DA CONCORDARE CON AMMINISTRAZIONE COMUNALE (RUP)

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO R.O.A. (operazioni di saldatura)

� Programma di manutenzione delle
attrezzature, dei luoghi di lavoro e
delle postazioni di lavoro
� Disponibilità di DPI adeguati alle

R.O.A. (operazioni di saldatura)

� Metodi di lavoro che comportano una
minore esposizione alle radiazioni
ottiche artificiali
� Misure tecniche per ridurre l'emissione

R.O.A. (operazioni di saldatura)

� Segnalazione e limitazione
d'accesso delle aree in cui si
effettuano operazioni di saldatura
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LAVORAZIONE: Realizzazione di impianto idrico del cantiere [Impianti del cantiere]

Realizzazione dell'impianto idrico del cantiere, mediante la posa in opera di tubazioni e dei relativi accessori.

***UTILIZZO DI CISTERNA SU AUTOCARRO*** APPROVVIGIONAMENTO DA CONCORDARE CON AMMINISTRAZIONE COMUNALE (RUP)

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

radiazioni ottiche artificiali
� Disponibilità delle istruzioni del

fabbricante delle attrezzature
utilizzate

delle radiazioni ottiche artificiali (es.:
dispositivi di sicurezza, schermature,
ecc.)
� Progettazione dei luoghi e delle

postazioni di lavoro al fine di ridurre
l'esposizione alle radiazioni ottiche
artificiali
� Durata delle operazioni di saldatura

ridotta al minimo possibile

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [VIA DANTE ALIGHIERI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [VIA DANTE ALIGHIERI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [VIA DANTE ALIGHIERI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
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LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [VIA DANTE ALIGHIERI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  20



LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [VIA DANTE ALIGHIERI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Quantità di agenti chimici minima in
funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento preparazione banchine [VIA DANTE ALIGHIERI\Scavi di sbancamento]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.
Seppellimento, sprofondamento

� Depositi di materiali posizionati
lontano dal ciglio degli scavi, o
qualora tali depositi siano necessari
per le condizioni di lavoro, provvisti
di puntellature o sostegni delle
corrispondenti pareti di scavo.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
Seppellimento, sprofondamento

� Armature del fronte dello scavo quando
siano da temere frane o
scoscendimenti.

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
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LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento preparazione banchine [VIA DANTE ALIGHIERI\Scavi di sbancamento]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di rilevato stradale [VIA DANTE ALIGHIERI\Sede stradale]

Formazione per strati di rilevato stradale con materiale proveniente da cave, preparazione del piano di posa, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione
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LAVORAZIONE: Formazione di rilevato stradale [VIA DANTE ALIGHIERI\Sede stradale]

Formazione per strati di rilevato stradale con materiale proveniente da cave, preparazione del piano di posa, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Progettazione delle strutture dei
luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Organizzazione del lavoro che implica
una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  23



LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
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LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Locali di riposo con rumorosità ridotta a
un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Adozione di sistemi di smorzamento o
di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Metodi di lavoro per la conservazione,
la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Periodi di riposo adeguati in funzione
del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Posa di segnaletica verticale [Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO]

Posa di segnali stradali verticali compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
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LAVORAZIONE: Posa di segnaletica verticale [Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO]

Posa di segnali stradali verticali compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
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LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione
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LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Metodi di lavoro nelle varie fasi
(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore Rumore Rumore
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LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

DI CANTIERE veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
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LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni Vibrazioni
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LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [SANT'ORSO VIA SONCINO\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A

Caduta dall'alto

� Verifica preliminare della resistenza
della copertura ed eventuale utilizzo
di apprestamenti atti a garantire la

Caduta dall'alto

� Protezione perimetrale lungo tutto il
contorno libero della superficie
interessata.
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LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [SANT'ORSO VIA SONCINO\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

incolumità delle persone addette
(es.: tavole sopra le orditure,
sottopalchi, uso di cinture di
sicurezza, ecc).

� Sistemi di protezione anticaduta
individuali (es.: avvolgitori/svolgitori
automatici di fune di trattenuta, sistema
a guida fissa e ancoraggio scorrevole,
ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
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LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

DI CANTIERE che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica verticale [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica verticale.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
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LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica verticale [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica verticale.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica verticale [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica verticale.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento preparazione banchine [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Scavi di sbancamento]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.
Seppellimento, sprofondamento

� Depositi di materiali posizionati
lontano dal ciglio degli scavi, o
qualora tali depositi siano necessari
per le condizioni di lavoro, provvisti
di puntellature o sostegni delle
corrispondenti pareti di scavo.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
Seppellimento, sprofondamento

� Armature del fronte dello scavo quando
siano da temere frane o
scoscendimenti.

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
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LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento preparazione banchine [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Scavi di sbancamento]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  57



LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Attrezzature di lavoro adeguate al
lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione
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LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Verifica preliminare della resistenza
della copertura ed eventuale utilizzo
di apprestamenti atti a garantire la
incolumità delle persone addette
(es.: tavole sopra le orditure,
sottopalchi, uso di cinture di
sicurezza, ecc).

Caduta dall'alto

� Protezione perimetrale lungo tutto il
contorno libero della superficie
interessata.
� Sistemi di protezione anticaduta

individuali (es.: avvolgitori/svolgitori
automatici di fune di trattenuta, sistema
a guida fissa e ancoraggio scorrevole,
ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  62



LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Indumenti protettivi, o altri indumenti,
riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [BELLANDRA NODO PERTINI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA Investimento, ribaltamento
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [BELLANDRA NODO PERTINI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [BELLANDRA NODO PERTINI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Locali di riposo con rumorosità ridotta a
un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore Rumore Rumore
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LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione

LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni Vibrazioni
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione
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LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il
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LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [BELLANDRA NODO PERTINI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di opere d'arte relative a lavori stradali.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una
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LAVORAZIONE: Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di opere d'arte relative a lavori stradali.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione

ALTRO Getti, schizzi

� Nelle operazioni di getto, durante lo
scarico dell'impasto, l'altezza della
benna o del tubo di getto (nel caso
di getto con pompa) deve essere
ridotta al minimo.

LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
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LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
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LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

� Delimitazione e limitazione
d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
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LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Gesti di sollevamento eseguiti in modo
non brusco

LAVORAZIONE: Realizzazione di marciapiedi [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Realizzazione di marciapiede, eseguito mediante la preventiva posa in opera di cordoli in calcestruzzo prefabbricato, riempimento parziale con sabbia e ghiaia, realizzazione di massetto e posa finale della
pavimentazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
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LAVORAZIONE: Realizzazione di marciapiedi [BELLANDRA NODO PERTINI\Opere d'arte]

Realizzazione di marciapiede, eseguito mediante la preventiva posa in opera di cordoli in calcestruzzo prefabbricato, riempimento parziale con sabbia e ghiaia, realizzazione di massetto e posa finale della
pavimentazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Attrezzature di lavoro che producono il
minor livello possibile di vibrazioni

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [BELLANDRA NODO PERTINI\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Verifica preliminare della resistenza
della copertura ed eventuale utilizzo
di apprestamenti atti a garantire la
incolumità delle persone addette
(es.: tavole sopra le orditure,
sottopalchi, uso di cinture di
sicurezza, ecc).

Caduta dall'alto

� Protezione perimetrale lungo tutto il
contorno libero della superficie
interessata.
� Sistemi di protezione anticaduta

individuali (es.: avvolgitori/svolgitori
automatici di fune di trattenuta, sistema
a guida fissa e ancoraggio scorrevole,
ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
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LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [BELLANDRA NODO PERTINI\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

� Delimitazione e limitazione
d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [BELLANDRA NODO PERTINI\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [BELLANDRA NODO PERTINI\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [BELLANDRA NODO PERTINI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [BELLANDRA NODO PERTINI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [BELLANDRA NODO PERTINI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [BELLANDRA NODO PERTINI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Organizzazione dell'orario di lavoro in
maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di tappeto erboso [BELLANDRA NODO PERTINI\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Formazione di tappeto erboso ottenuta mediante limitati movimenti terra (per la modifica e/o correzione del profilo del terreno), la preparazione del terreno e la semina di prato.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO Scivolamenti, cadute a livello

� Postazioni di lavoro sgombre da
attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Zone di passaggio sgombre da

attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Segnalazione/Protezione degli ostacoli

fissi.

LAVORAZIONE: Scavo a sezione ristretta e RIPRISTINO [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Scavi a sezione ristretta, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici PER POSA CONDUTTURA ELETTRICA IN ATTRAVERSAMENTO STRADALE E SUCCESSIVO
RIPRISTINO (IN GIORNATA).

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte
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LAVORAZIONE: Scavo a sezione ristretta e RIPRISTINO [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Scavi a sezione ristretta, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici PER POSA CONDUTTURA ELETTRICA IN ATTRAVERSAMENTO STRADALE E SUCCESSIVO
RIPRISTINO (IN GIORNATA).

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Seppellimento, sprofondamento

� Depositi di materiali posizionati
lontano dal ciglio degli scavi, o
qualora tali depositi siano necessari
per le condizioni di lavoro, provvisti
di puntellature o sostegni delle
corrispondenti pareti di scavo.

scavo.
Seppellimento, sprofondamento

� Armature del fronte dello scavo quando
siano da temere frane o
scoscendimenti.

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel
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LAVORAZIONE: Scavo a sezione ristretta e RIPRISTINO [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Scavi a sezione ristretta, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici PER POSA CONDUTTURA ELETTRICA IN ATTRAVERSAMENTO STRADALE E SUCCESSIVO
RIPRISTINO (IN GIORNATA).

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Posa di conduttura elettrica [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
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LAVORAZIONE: Posa di conduttura elettrica [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Posa di pali per pubblica illuminazione [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Posa di pali per pubblica illuminazione completo di pozzetto di connessione alla rete elettrica compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
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LAVORAZIONE: Posa di pali per pubblica illuminazione [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Posa di pali per pubblica illuminazione completo di pozzetto di connessione alla rete elettrica compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Montaggio di apparecchi illuminanti [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Montaggio di apparecchi illuminanti su pali per impianto di pubblica illuminazione.
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LAVORAZIONE: Montaggio di apparecchi illuminanti [Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI]

Montaggio di apparecchi illuminanti su pali per impianto di pubblica illuminazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI ELETTROCUZIONE Elettrocuzione

� Lavori su impianti o
apparecchiature elettriche effettuati
da imprese singole o associate
(elettricisti) abilitate.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  91



LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Precauzioni nella regolamentazione
del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Posa di segnaletica verticale [Opere complementari SANT'ORSO]

Posa di segnali stradali verticali compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag.  94



LAVORAZIONE: Posa di segnaletica verticale [Opere complementari SANT'ORSO]

Posa di segnali stradali verticali compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari SANT'ORSO]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
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LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari SANT'ORSO]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione
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LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari SANT'ORSO]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

minore esposizione ad agenti chimici

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
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LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Adozione di sistemi di smorzamento o
di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Periodi di riposo adeguati in funzione
del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
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LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Scavi via Negusanti]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.
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LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Scavi via Negusanti]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.
Seppellimento, sprofondamento

� Depositi di materiali posizionati
lontano dal ciglio degli scavi, o
qualora tali depositi siano necessari
per le condizioni di lavoro, provvisti
di puntellature o sostegni delle
corrispondenti pareti di scavo.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
Seppellimento, sprofondamento

� Armature del fronte dello scavo quando
siano da temere frane o
scoscendimenti.

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
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LAVORAZIONE: Scavo di sbancamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Scavi via Negusanti]

Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Scavo a sezione obbligata [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Scavi via Negusanti]

Scavi a sezione obbligata, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.
Seppellimento, sprofondamento

� Depositi di materiali posizionati
lontano dal ciglio degli scavi, o
qualora tali depositi siano necessari
per le condizioni di lavoro, provvisti
di puntellature o sostegni delle
corrispondenti pareti di scavo.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
Seppellimento, sprofondamento

� Armature del fronte dello scavo quando
siano da temere frane o
scoscendimenti.

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica
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LAVORAZIONE: Scavo a sezione obbligata [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Scavi via Negusanti]

Scavi a sezione obbligata, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di opere d'arte relative a lavori stradali.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
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LAVORAZIONE: Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di opere d'arte relative a lavori stradali.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ridurre l'esposizione al rumore � Adozione di schermature, involucri o
rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione

ALTRO Getti, schizzi

� Nelle operazioni di getto, durante lo
scarico dell'impasto, l'altezza della
benna o del tubo di getto (nel caso
di getto con pompa) deve essere
ridotta al minimo.

LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
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LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Progettazione delle strutture dei
luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Organizzazione del lavoro che implica
una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
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LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ridurre l'esposizione al rumore � Adozione di schermature, involucri o
rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco
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LAVORAZIONE: Realizzazione di marciapiedi [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Realizzazione di marciapiede, eseguito mediante la preventiva posa in opera di cordoli in calcestruzzo prefabbricato, riempimento parziale con sabbia e ghiaia, realizzazione di massetto e posa finale della
pavimentazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente
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LAVORAZIONE: Realizzazione di marciapiedi [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Opere d'arte]

Realizzazione di marciapiede, eseguito mediante la preventiva posa in opera di cordoli in calcestruzzo prefabbricato, riempimento parziale con sabbia e ghiaia, realizzazione di massetto e posa finale della
pavimentazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Posa di conduttura elettrica [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a
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LAVORAZIONE: Posa di conduttura elettrica [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Posa di conduttura idrica [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di conduttura idrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
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LAVORAZIONE: Posa di conduttura idrica [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di conduttura idrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Posa di conduttura fognaria [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di conduttura fognaria in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
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LAVORAZIONE: Posa di conduttura fognaria [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di conduttura fognaria in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Adozione di sistemi di smorzamento o
di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Posa di pali per pubblica illuminazione [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di pali per pubblica illuminazione completo di pozzetto di connessione alla rete elettrica compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
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LAVORAZIONE: Posa di pali per pubblica illuminazione [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Posa di pali per pubblica illuminazione completo di pozzetto di connessione alla rete elettrica compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
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LAVORAZIONE: Montaggio di apparecchi illuminanti [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Impianti a rete]

Montaggio di apparecchi illuminanti su pali per impianto di pubblica illuminazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI ELETTROCUZIONE Elettrocuzione

� Lavori su impianti o
apparecchiature elettriche effettuati
da imprese singole o associate
(elettricisti) abilitate.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI

Caduta dall'alto

� Verifica preliminare della resistenza
della copertura ed eventuale utilizzo
di apprestamenti atti a garantire la
incolumità delle persone addette
(es.: tavole sopra le orditure,
sottopalchi, uso di cinture di
sicurezza, ecc).

Caduta dall'alto

� Protezione perimetrale lungo tutto il
contorno libero della superficie
interessata.
� Sistemi di protezione anticaduta

individuali (es.: avvolgitori/svolgitori
automatici di fune di trattenuta, sistema
a guida fissa e ancoraggio scorrevole,
ecc).
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LAVORAZIONE: MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\guaina termoadesiva]

Posa di membrana per la ripartizione dei carichi posata a caldo al di sotto del tappeto di usura

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
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LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,
netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Posa di pavimenti per esterni in masselli [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Posa di pavimenti per esterni in masselli su letto di sabbia.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO M.M.C. (elevata frequenza)
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LAVORAZIONE: Posa di pavimenti per esterni in masselli [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\Sede stradale]

Posa di pavimenti per esterni in masselli su letto di sabbia.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Compiti tali da evitare prolungate
sequenze di movimenti ripetitivi degli
arti superiori (spalle, braccia, polsi e
mani)

LAVORAZIONE: Formazione di tappeto erboso [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Formazione di tappeto erboso ottenuta mediante limitati movimenti terra (per la modifica e/o correzione del profilo del terreno), la preparazione del terreno e la semina di prato.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO Scivolamenti, cadute a livello

� Postazioni di lavoro sgombre da
attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Zone di passaggio sgombre da

attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Segnalazione/Protezione degli ostacoli

fissi.

LAVORAZIONE: Messa a dimora di piante [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Messa a dimora di piante ottenuta mediante limitati movimenti terra (per la modifica e/o correzione del profilo del terreno).

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO Scivolamenti, cadute a livello

� Postazioni di lavoro sgombre da
attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Zone di passaggio sgombre da

attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Segnalazione/Protezione degli ostacoli

fissi.

LAVORAZIONE: Posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Posa in opera di panchine, cestini, fontanelle e fioriere.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO
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LAVORAZIONE: Posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere [CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Posa in opera di panchine, cestini, fontanelle e fioriere.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco
Scivolamenti, cadute a livello

� Postazioni di lavoro sgombre da
attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Zone di passaggio sgombre da

attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Segnalazione/Protezione degli ostacoli

fissi.

LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
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LAVORAZIONE: Allestimento di cantiere temporaneo su strada [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Cantiere temporaneo su strada]

Allestimento di un cantiere temporaneo lungo una strada carrabile senza interruzione del servizio.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.
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LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Taglio di asfalto di carreggiata stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Taglio dell'asfalto della carreggiata stradale eseguito con l'ausilio di attrezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
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LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione
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LAVORAZIONE: Rimozione di segnaletica orizzontale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di segnaletica orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore Rumore Rumore
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LAVORAZIONE: Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
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LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

DI CANTIERE veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Demolizione di misto cemento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Demolizione di misto cemento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
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LAVORAZIONE: Asportazione di strato di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Demolizioni e rimozioni]

Asportazione dello strato d'usura e collegamento mediante mezzi meccanici ed allontanamento dei materiali di risulta.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Attrezzature di lavoro concepite nel
rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Scavo a sezione obbligata [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Scavi a sezione obbligata]

Scavi a sezione obbligata, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.
Seppellimento, sprofondamento

� Depositi di materiali posizionati
lontano dal ciglio degli scavi, o
qualora tali depositi siano necessari
per le condizioni di lavoro, provvisti
di puntellature o sostegni delle
corrispondenti pareti di scavo.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
Seppellimento, sprofondamento

� Armature del fronte dello scavo quando
siano da temere frane o
scoscendimenti.

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
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LAVORAZIONE: Scavo a sezione obbligata [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Scavi a sezione obbligata]

Scavi a sezione obbligata, eseguiti a cielo aperto o all'interno di edifici, con l'ausilio di mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Adozione di sistemi di smorzamento o
di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Posa di conduttura elettrica [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Impianti a rete]

Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
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LAVORAZIONE: Posa di conduttura elettrica [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Impianti a rete]

Posa di conduttura elettrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Posa di conduttura idrica [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Impianti a rete]

Posa di conduttura idrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A RISCHI DI
SEPPELLIMENTO O DI
SPROFONDAMENTO A
PROFONDITA' SUPERIORE A M.
1,5 O DI CADUTA DALL'ALTO DA
ALTEZZA SUPERIORE A M. 2, SE
PARTICOLARMENTE AGGRAVATI
DALLA NATURA DELL'ATTIVITA' O
DEI PROCEDIMENTI ATTUATI
OPPURE DALLE CONDIZIONI

Caduta dall'alto

� Accesso al fondo dello scavo
tramite appositi percorsi (es.: scale
a mano, scale ricavate nel terreno,
rampe di accesso, ecc.).
� Accesso al fondo del pozzo di

fondazione tramite rampe di scale.

Caduta dall'alto

� Parapetti di trattenuta su tutti i lati liberi
dello scavo o del rilevato.
� Passerelle pedonali o piastre veicolari

di attraversamento provviste da ambo i
lati di parapetti con tavole fermapiede.
� Segnalazione e delimitazione del fronte

scavo.
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LAVORAZIONE: Posa di conduttura idrica [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Impianti a rete]

Posa di conduttura idrica in scavo a sezione obbligata, precedentemente eseguito, previa sistemazione del letto di posa con attrezzi manuali e attrezzature meccaniche.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

AMBIENTALI DEL POSTO DI
LAVORO O DELL'OPERA

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

LAVORAZIONE: Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di opere d'arte relative a lavori stradali.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o
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LAVORAZIONE: Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di opere d'arte relative a lavori stradali.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione

ALTRO Getti, schizzi

� Nelle operazioni di getto, durante lo
scarico dell'impasto, l'altezza della
benna o del tubo di getto (nel caso
di getto con pompa) deve essere
ridotta al minimo.

LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag. 138



LAVORAZIONE: Pozzetti di ispezione e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ridurre l'esposizione al rumore una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).

M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Cordoli, zanelle e opere d'arte [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Posa in opera si cordoli, zanelle e opere d'arte stradali prefabbricate.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco
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LAVORAZIONE: Realizzazione di marciapiedi [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Realizzazione di marciapiede, eseguito mediante la preventiva posa in opera di cordoli in calcestruzzo prefabbricato, riempimento parziale con sabbia e ghiaia, realizzazione di massetto e posa finale della
pavimentazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni
M.M.C. (sollevamento e trasporto)

� Ambiente di lavoro (temperatura,
umidità e ventilazione) con condizioni
microclimatiche adeguate
� Spazi dedicati alla movimentazione

sufficienti
� Sollevamento dei carichi eseguito con

due mani e da una sola persona
� Carico da sollevare non estremamente
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LAVORAZIONE: Realizzazione di marciapiedi [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Opere d'arte]

Realizzazione di marciapiede, eseguito mediante la preventiva posa in opera di cordoli in calcestruzzo prefabbricato, riempimento parziale con sabbia e ghiaia, realizzazione di massetto e posa finale della
pavimentazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

freddo/caldo o contaminato
� Altre attività di movimentazione

manuale dei carichi minimali
� Adeguata frizione tra piedi e pavimento
� Gesti di sollevamento eseguiti in modo

non brusco

LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Divieto di esecuzione di altri lavori
che comportano la presenza di
manodopera nel campo di azione
dell'escavatore.

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
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LAVORAZIONE: Formazione di fondazione stradale [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Sede stradale]

Formazione per strati di fondazione stradale con pietrame calcareo informe e massicciata di pietrisco, compattazione eseguita con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

� Organizzazione dell'orario di lavoro in
maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

LAVORI CHE ESPONGONO I
LAVORATORI A SOSTANZE
CHIMICHE O BIOLOGICHE CHE
PRESENTANO RISCHI
PARTICOLARI PER LA SICUREZZA
E LA SALUTE DEI LAVORATORI
OPPURE COMPORTANO
UN'ESIGENZA LEGALE DI
SORVEGLIANZA SANITARIA

Cancerogeno e mutageno

� Locali, attrezzature e impianti
regolarmente e sistematicamente
puliti

Cancerogeno e mutageno

� Quantitativi di agenti cancerogeni e
mutageni impiegati minimo in funzione
alle necessità della lavorazione
� Quantitativi di agenti cancerogeni e

mutageni in attesa di impiego minimo in
funzione alle necessità della
lavorazione
� Numero di lavoratori minimo in funzione

della necessità della lavorazione
� Misurazione degli agenti cancerogeni e

mutageni nei luoghi di lavoro
� Metodi di lavoro per la conservazione,

la manipolazione e il trasporto che
comportano una minore esposizione ad
agenti cancerogeni e mutageni
� Metodi di lavoro per la raccolta e

l'immagazzinamento che comportano
una minore esposizione ad agenti
cancerogeni e mutageni
� Contenitori, per la raccolta e

l'immagazzinamento degli scarti e dei
residui delle lavorazioni, a chiusura
ermetica e etichettati in modo chiaro,

Cancerogeno e mutageno

� Aree che possono esporre ad
agenti cancerogeni o mutageni
accessibili soltanto dai lavoratori
autorizzati
� Segnalazione delle aree che

possono esporre ad agenti
cancerogeni o mutageni
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

netto e visibile
� Servizi sanitari adeguati, provvisti di

docce con acqua calda e fredda,
nonché, di lavaggi oculari e antisettici
per la pelle
� Indumenti protettivi, o altri indumenti,

riposti in posti separati dagli abiti civili
� Dispositivi di protezione individuale

custoditi in luoghi ben determinati e
controllati, disinfettati e ben puliti dopo
ogni utilizzazione
� Segnali di avvertimento e di sicurezza

(divieto di fumo, di assunzione di
bevande o cibi, di utilizzare pipette a
bocca e applicare cosmetici

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
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LAVORAZIONE: Formazione di manto di usura e collegamento [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\Sede stradale]

Formazione di manto stradale in conglomerato bituminoso mediante esecuzione di strato/i di collegamento e strato di usura, stesi e compattati con mezzi meccanici.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Inalazione fumi, gas, vapori

� Posizione dei lavoratori sopravvento
rispetto alla stesa del materiale caldo.

ALTRO Vibrazioni

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro

Vibrazioni

� Metodi di lavoro che implicano una
minore esposizione a vibrazioni
� Limitazione dell'esposizione a vibrazioni

al minimo necessario
� Organizzazione dell'orario di lavoro in

maniera appropriata al tipo di lavoro da
svolgere
� Periodi di riposo adeguati in funzione

del tipo di lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro adeguate al

lavoro da svolgere
� Attrezzature di lavoro concepite nel

rispetto dei principi ergonomici
� Attrezzature di lavoro che producono il

minor livello possibile di vibrazioni

LAVORAZIONE: Formazione di tappeto erboso [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Formazione di tappeto erboso ottenuta mediante limitati movimenti terra (per la modifica e/o correzione del profilo del terreno), la preparazione del terreno e la semina di prato.
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LAVORAZIONE: Formazione di tappeto erboso [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Formazione di tappeto erboso ottenuta mediante limitati movimenti terra (per la modifica e/o correzione del profilo del terreno), la preparazione del terreno e la semina di prato.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO Scivolamenti, cadute a livello

� Postazioni di lavoro sgombre da
attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Zone di passaggio sgombre da

attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Segnalazione/Protezione degli ostacoli

fissi.

LAVORAZIONE: Messa a dimora di piante [CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE\ALLESTIMENTO PER AREE VERDI]

Messa a dimora di piante ottenuta mediante limitati movimenti terra (per la modifica e/o correzione del profilo del terreno).

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

ALTRO Scivolamenti, cadute a livello

� Postazioni di lavoro sgombre da
attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Zone di passaggio sgombre da

attrezzature, materiali, macerie, ecc.
� Segnalazione/Protezione degli ostacoli

fissi.

LAVORAZIONE: Posa di segnaletica verticale [Opere complementari CASERMA - PASSEGGI]

Posa di segnali stradali verticali compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
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LAVORAZIONE: Posa di segnaletica verticale [Opere complementari CASERMA - PASSEGGI]

Posa di segnali stradali verticali compreso lo scavo e la realizzazione della fondazione.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari CASERMA - PASSEGGI]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.
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LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari CASERMA - PASSEGGI]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO DI INVESTIMENTO DA
VEICOLI CIRCOLANTI NELL'AREA
DI CANTIERE

Investimento, ribaltamento

� Precauzioni in presenza di traffico
veicolare (es.: . supporto
all'installazione della segnaletica
con movieri, composizione delle
squadre funzione della tipologia di
intervento, della categoria di strada,
del sistema segnaletico da
realizzare e dalle condizioni
atmosferiche e di visibilità,  ecc).
� Precauzioni nella presegnalazione

di inizio intervento (es.: inizio
dell'attività di sbandieramento in
rettilineo, segnalazione a debita
distanza dalla zona dove inizia
l'interferenza con il normale transito
veicolare, avvicendamento dei
movieri per operazioni prolungate
nel tempo, ecc).
� Precauzioni nella regolamentazione

del senso unico alternato quando
non sono utilizzati sistemi
semaforici temporizzati (es.:
movieri posizionati in posizione
anticipata rispetto al raccordo
obliquo ed in particolare,
avvicendamento dei movieri nel
caso di attività prolungate nel
tempo, utilizzo di cautele per evitare
i rischi conseguenti al formarsi di
code, ecc).

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del

Rumore

� Segnalazione delle aree con
rumore al di sopra dei valori
superiori di azione
� Delimitazione e limitazione

d'accesso delle aree con rumore al
di sopra dei valori superiori di
azione
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LAVORAZIONE: Realizzazione di segnaletica orizzontale [Opere complementari CASERMA - PASSEGGI]

Realizzazione della segnaletica stradale orizzontale: strisce, scritte, frecce di direzione e isole spartitraffico, eseguita con mezzo meccanico.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

RISCHIO DALL'USO DI SOSTANZE
CHIMICHE

Chimico

� Attrezzature di lavoro idonee per
l'attività specifica e adeguatamente
mantenute
� Indicazioni in merito alle misure

igieniche da rispettare

Chimico

� Progettazione e organizzazione dei
sistemi di lavorazione al fine di ridurre
l'esposizione ad agenti chimici
� Durata e intensità dell'esposizione ad

agenti chimici pericolosi ridotta al
minimo
� Quantità di agenti chimici minima in

funzione delle necessità di lavorazione
� Metodi di lavoro nelle varie fasi

(manipolazione, immagazzinamento,
trasporto, ecc.) che comportano una
minore esposizione ad agenti chimici

Chimico

� Numero di lavoratori impegnati
minimo in funzione delle necessità
di lavorazione

LAVORAZIONE: Smobilizzo del cantiere [Smobilizzo del cantiere]

Smobilizzo del cantiere realizzato attraverso lo smontaggio delle postazioni di lavoro fisse, di tutti gli impianti di cantiere, delle opere provvisionali e di protezione e della recinzione posta in opera
all'insediamento del cantiere stesso.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO
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LAVORAZIONE: Smobilizzo del cantiere [Smobilizzo del cantiere]

Smobilizzo del cantiere realizzato attraverso lo smontaggio delle postazioni di lavoro fisse, di tutti gli impianti di cantiere, delle opere provvisionali e di protezione e della recinzione posta in opera
all'insediamento del cantiere stesso.

RISCHI IN RIFERIMENTO ALLE
LAVORAZIONI

SCELTE
PROGETTUALI ED
ORGANIZZATIVE

PROCEDURE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE TAVOLE E
DISEGNI TECNICI

ESPLICATIVI

MISURE DI COORDINAMENTO

RISCHIO RUMORE Rumore

� Programma di manutenzione delle
attrezzature di lavoro, dei luoghi di
lavoro e dei sistemi sul posto di
lavoro
� Progettazione delle strutture dei

luoghi e dei posti di lavoro al fine di
ridurre l'esposizione al rumore

Rumore

� Attrezzature di lavoro che emettano il
minor rumore possibile
� Metodi di lavoro che implicano una

minore esposizione al rumore
� Organizzazione del lavoro che implica

una minore esposizione al rumore
� Adozione di schermature, involucri o

rivestimenti con materiali
fonoassorbenti per il contenimento del
rumore trasmesso per via aerea
� Adozione di sistemi di smorzamento o

di isolamento per il contenimento del
rumore strutturale
� Locali di riposo con rumorosità ridotta a

un livello compatibile con il loro scopo e
le loro condizioni di utilizzo

ALTRO Caduta di materiale dall'alto o a
livello

� Rispetto delle regole di imbracatura
dei carichi (es.: stabilità del carico,
presenza di ostacoli interferenti,
divieto si passaggio su postazioni di
lavoro, ecc).
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INTERFERENZE TRA LE LAVORAZIONI

(Paragrafi 2.1.2, lett. e) e lett. i); 2.3.1; 2.3.2; 2.3.3 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

CRONOPROGRAMMA DEI LAVORI

ENTITA' PRESUNTA DEL CANTIERE ESPRESSA IN UOMINI GIORNO: 326

Tempo (14 giorni) 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 Note

Fasi

Preparazione delle aree

Realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere 1 gg

Apprestamenti del cantiere

Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per ... 1 gg

Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere 1 gg

Impianti del cantiere

Realizzazione di impianto elettrico del cantiere 1 gg

Realizzazione di impianto idrico del cantiere 1 gg

VIA DANTE ALIGHIERI

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Rimozione di segnaletica orizzontale 1 gg

Scavi di sbancamento

Scavo di sbancamento preparazione banchine 4 gg

Sede stradale

Formazione di rilevato stradale 3 gg

STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAG...

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Asportazione di strato di usura e collegamento 4 gg

Opere d'arte

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 3 gg

Sede stradale

Formazione di fondazione stradale 2 gg

Formazione di manto di usura e collegamento 2 gg

Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO

Posa di segnaletica verticale 1 gg

Realizzazione di segnaletica orizzontale 2 gg

SANT'ORSO VIA SONCINO

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag. 151



Tempo (14 giorni) 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 Note

Fasi

Demolizioni e rimozioni

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte 1 gg

Taglio di asfalto di carreggiata stradale 1 gg

Asportazione di strato di usura e collegamento 3 gg

Opere d'arte

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 3 gg

Cordoli, zanelle e opere d'arte 2 gg

guaina termoadesiva

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZ... 1 gg

Sede stradale

Formazione di fondazione stradale 2 gg

Formazione di manto di usura e collegamento 3 gg

SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Rimozione di segnaletica verticale 1 gg

Asportazione di strato di usura e collegamento 3 gg

Sede stradale

Formazione di manto di usura e collegamento 2 gg

SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Scavi di sbancamento

Scavo di sbancamento preparazione banchine 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Taglio di asfalto di carreggiata stradale 1 gg

Asportazione di strato di usura e collegamento 2 gg

Opere d'arte

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 1 gg

guaina termoadesiva

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZ... 1 gg

Sede stradale

Formazione di manto di usura e collegamento 1 gg

BELLANDRA NODO PERTINI

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Rimozione di segnaletica orizzontale 1 gg

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte 1 gg

Demolizione di misto cemento 1 gg

Asportazione di strato di usura e collegamento 2 gg
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Tempo (14 giorni) 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 Note

Fasi

Opere d'arte

Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali 1 gg

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 1 gg

Cordoli, zanelle e opere d'arte 1 gg

Realizzazione di marciapiedi 2 gg

guaina termoadesiva

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZ... 1 gg

Sede stradale

Formazione di fondazione stradale 1 gg

Formazione di manto di usura e collegamento 2 gg

ALLESTIMENTO PER AREE VERDI

Formazione di tappeto erboso 1 gg

Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI

Scavo a sezione ristretta e RIPRISTINO 1 gg

Posa di conduttura elettrica 1 gg

Posa di pali per pubblica illuminazione 1 gg

Montaggio di apparecchi illuminanti 1 gg

ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Asportazione di strato di usura e collegamento 1 gg

Sede stradale

Formazione di manto di usura e collegamento 1 gg

Opere complementari SANT'ORSO

Posa di segnaletica verticale 1 gg

Realizzazione di segnaletica orizzontale 2 gg

CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Taglio di asfalto di carreggiata stradale 1 gg

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte 2 gg

Asportazione di strato di usura e collegamento 2 gg

Demolizione di misto cemento 1 gg

Scavi via Negusanti

Scavo di sbancamento 1 gg

Scavo a sezione obbligata 2 gg

Opere d'arte

Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali 1 gg

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 2 gg

Cordoli, zanelle e opere d'arte 2 gg

Realizzazione di marciapiedi 4 gg
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Tempo (14 giorni) 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 Note

Fasi

Impianti a rete

Posa di conduttura elettrica 1 gg

Posa di conduttura idrica 2 gg

Posa di conduttura fognaria 1 gg

Posa di pali per pubblica illuminazione 2 gg

Montaggio di apparecchi illuminanti 1 gg

guaina termoadesiva

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZ... 1 gg

Sede stradale

Formazione di fondazione stradale 1 gg

Formazione di manto di usura e collegamento 1 gg

Posa di pavimenti per esterni in masselli 3 gg

ALLESTIMENTO PER AREE VERDI

Formazione di tappeto erboso 1 gg

Messa a dimora di piante 1 gg

Posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere 1 gg

CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE

Cantiere temporaneo su strada

Allestimento di cantiere temporaneo su strada 1 gg

Demolizioni e rimozioni

Taglio di asfalto di carreggiata stradale 1 gg

Rimozione di segnaletica orizzontale 1 gg

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte 1 gg

Demolizione di misto cemento 1 gg

Asportazione di strato di usura e collegamento 1 gg

Scavi a sezione obbligata

Scavo a sezione obbligata 1 gg

Impianti a rete

Posa di conduttura elettrica 1 gg

Posa di conduttura idrica 2 gg

Opere d'arte

Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali 1 gg

Pozzetti di ispezione e opere d'arte 1 gg

Cordoli, zanelle e opere d'arte 3 gg

Realizzazione di marciapiedi 3 gg

Sede stradale

Formazione di fondazione stradale 1 gg

Formazione di manto di usura e collegamento 2 gg

ALLESTIMENTO PER AREE VERDI

Formazione di tappeto erboso 1 gg

Messa a dimora di piante 1 gg

Opere complementari CASERMA - PASSEGGI

Posa di segnaletica verticale 2 gg
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Tempo (14 giorni) 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 Note

Fasi

Realizzazione di segnaletica orizzontale 3 gg

Smobilizzo del cantiere

Smobilizzo del cantiere 1 gg

Vi sono interferenze tra le lavorazioni:

(anche da parte della stessa impresa o lavoratori autonomi)
NO SI

N Fase interferenza lavorazioni
Sfasam.
spazio

Sfasam.
tempo

Prescrizioni operative Misure preventive e protettive da attuare
Dispositivi di protezione

da adottare
Soggetto attuatore Note

01 � Allestimento di depositi, zone per
lo stoccaggio dei materiali e per
gli impianti fissi
� Allestimento di servizi

igienico-assistenziali del cantiere
Rischi trasmissibili:

Rumore; Inalazione polveri, fibre;
Caduta di materiale dall'alto o a
livello; Investimento, ribaltamento.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

02 � Asportazione di strato di usura e
collegamento
� Taglio di asfalto di carreggiata

stradale
Rischi trasmissibili:

Inalazione polveri, fibre;
Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Addetto scarificatrice
(fresa)".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

03 � Allestimento di cantiere
temporaneo su strada
� Scavo di sbancamento

preparazione banchine
Rischi trasmissibili:

Investimento, ribaltamento;
Inalazione polveri, fibre.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

04 � Rimozione di cordoli, zanelle e
opere d'arte
� Demolizione di misto cemento
Rischi trasmissibili:

Inalazione polveri, fibre; Rumore;
Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Operatore escavatore
con martello demolitore".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

05 � Cordoli, zanelle e opere d'arte
� Realizzazione di marciapiedi

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria - Pag. 155



N Fase interferenza lavorazioni
Sfasam.
spazio

Sfasam.
tempo

Prescrizioni operative Misure preventive e protettive da attuare
Dispositivi di protezione

da adottare
Soggetto attuatore Note

Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Inalazione polveri,
fibre; Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Operatore dumper".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

06 � Posa di conduttura elettrica
� Posa di conduttura idrica
Rischi trasmissibili:

Investimento, ribaltamento; Urti,
colpi, impatti, compressioni.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

07 � Getto in calcestruzzo per opere
d'arte in lavori stradali
� Realizzazione di marciapiedi
Rischi trasmissibili:

Investimento, ribaltamento; Caduta
di materiale dall'alto o a livello;
Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Inalazione polveri,
fibre; Rumore per "Operatore
dumper".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

08 � Pozzetti di ispezione e opere
d'arte
� Cordoli, zanelle e opere d'arte
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Investimento,
ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Inalazione polveri,
fibre; Rumore per "Operatore
dumper".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

09 � Pozzetti di ispezione e opere
d'arte
� Realizzazione di marciapiedi
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Investimento,
ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Inalazione polveri,
fibre; Rumore per "Operatore
dumper".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

10 � Cordoli, zanelle e opere d'arte
� Formazione di fondazione

stradale
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Inalazione polveri,

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate temporalmente.
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N Fase interferenza lavorazioni
Sfasam.
spazio

Sfasam.
tempo

Prescrizioni operative Misure preventive e protettive da attuare
Dispositivi di protezione

da adottare
Soggetto attuatore Note

fibre; Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Operatore dumper";
Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)";
Inalazione fumi, gas, vapori;
Rumore per "Operatore rullo
compressore".

11 � Formazione di fondazione
stradale
� Realizzazione di marciapiedi
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)";
Inalazione polveri, fibre;
Investimento, ribaltamento;
Inalazione fumi, gas, vapori;
Rumore per "Operatore rullo
compressore"; Rumore per
"Operaio comune polivalente";
Rumore per "Operatore dumper".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

12 � Realizzazione di segnaletica
orizzontale
� Messa a dimora di piante
Rischi trasmissibili:

Getti, schizzi; Inalazione fumi, gas,
vapori; Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Addetto verniciatrice
segnaletica stradale".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

13 � Posa di segnaletica verticale
� Formazione di tappeto erboso
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Inalazione polveri,
fibre; Investimento, ribaltamento.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

14 � Posa di segnaletica verticale
� Realizzazione di segnaletica

orizzontale
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Inalazione polveri,
fibre; Investimento, ribaltamento;
Getti, schizzi; Inalazione fumi, gas,
vapori; Rumore per "Addetto
verniciatrice segnaletica stradale".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

15 � Posa di segnaletica verticale
� Messa a dimora di piante
Rischi trasmissibili:

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
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N Fase interferenza lavorazioni
Sfasam.
spazio

Sfasam.
tempo

Prescrizioni operative Misure preventive e protettive da attuare
Dispositivi di protezione

da adottare
Soggetto attuatore Note

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Inalazione polveri,
fibre; Investimento, ribaltamento.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

16 � Smobilizzo del cantiere
� Realizzazione di segnaletica

orizzontale
Rischi trasmissibili:

Inalazione polveri, fibre; Rumore;
Caduta di materiale dall'alto o a
livello; Investimento, ribaltamento;
Getti, schizzi; Inalazione fumi, gas,
vapori; Rumore per "Addetto
verniciatrice segnaletica stradale".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

17 � Realizzazione di segnaletica
orizzontale
� Formazione di tappeto erboso
Rischi trasmissibili:

Getti, schizzi; Inalazione fumi, gas,
vapori; Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Addetto verniciatrice
segnaletica stradale".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.

18 � Realizzazione di impianto
elettrico del cantiere
� Realizzazione di impianto idrico

del cantiere
Rischi trasmissibili:

Inalazione fumi, gas, vapori;
Incendi, esplosioni; Radiazioni non
ionizzanti.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

19 � Rimozione di cordoli, zanelle e
opere d'arte
� Taglio di asfalto di carreggiata

stradale
Rischi trasmissibili:

Inalazione polveri, fibre; Rumore;
Investimento, ribaltamento.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

20 � Formazione di manto di usura e
collegamento
� Allestimento di cantiere

temporaneo su strada
Rischi trasmissibili:

Inalazione fumi, gas, vapori;
Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Operatore rifinitrice";
Rumore per "Operatore rullo
compressore"; Inalazione polveri,
fibre.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.
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N Fase interferenza lavorazioni
Sfasam.
spazio

Sfasam.
tempo

Prescrizioni operative Misure preventive e protettive da attuare
Dispositivi di protezione

da adottare
Soggetto attuatore Note

21 � Formazione di manto di usura e
collegamento
� Rimozione di segnaletica

verticale
Rischi trasmissibili:

Inalazione fumi, gas, vapori;
Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Operatore rifinitrice";
Rumore per "Operatore rullo
compressore"; Inalazione polveri,
fibre; Rumore.

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

22 � Pozzetti di ispezione e opere
d'arte
� MEMBRANA TERMOADESIVA

RINFORZO TRACCE
URBANIZZAZIONI

Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Investimento,
ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Inalazione fumi, gas,
vapori; Incendi, esplosioni; Rumore
per "Impermeabilizzatore".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

23 � Rimozione di cordoli, zanelle e
opere d'arte
� Demolizione di misto cemento
Rischi trasmissibili:

Inalazione polveri, fibre; Rumore;
Investimento, ribaltamento;
Rumore per "Operatore escavatore
con martello demolitore".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.

24 � Pozzetti di ispezione e opere
d'arte
� Cordoli, zanelle e opere d'arte
Rischi trasmissibili:

Rumore per "Operaio comune
polivalente"; Investimento,
ribaltamento; Urti, colpi, impatti,
compressioni; Inalazione polveri,
fibre; Rumore per "Operatore
dumper".

� Le attività interferenti
saranno opportunamente
distanziate spazialmente.
� Le attività interferenti

saranno opportunamente
distanziate temporalmente.
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PROCEDURE COMPLEMENTARI O DI DETTAGLIO DA ESPLICITARE NEL POS

(Paragrafo 2.1.3 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

Sono previste procedure: si no
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MISURE DI COORDINAMENTO RELATIVE ALL'USO COMUNE DI APPRESTAMENTI, ATTREZZATURE,

INFRASTRUTTURE, MEZZI E SERVIZI DI PROTEZIONE COLLETTIVA
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MODALITA' ORGANIZZATIVE DELLA COOPERAZIONE E DEL COORDINAMENTO

(Paragrafi 2.1.2, lett. g); 2.2.2, lett. g) dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

Trasmissione delle schede informative delle imprese presenti

Riunione di coordinamento

Verifica della trasmissione delle informazioni tra le imprese affidatarie e le imprese esecutrici e i lavoratori autonomi

Altro

Verranno eseguite riunioni di coordinamento a cura del CFE, ogni qual volta avvenga l'ingresso in cantiere di nuove ditte o lavoratori
oppure allorquando cambino determinate condizioni in cantiere che necessitino d'informare i lavoratori.

N.B. *IMPORTANTE*
Qualora fasi lavorative di competenza di differenti imprese dovessero avvenire contemporaneamente, i datori di lavoro delle imprese
affidatarie dovranno organizzare le operazioni nell'ottica della minor sovrapposizione spaziale degli addetti:
- logica del minor affollamento possibile;
- divisione dei percorsi di accesso alle postazioni di lavoro;
- reciproca e massima informazione tra gli addetti;
- protezione delle postazioni di lavoro;
ed ogni altra misura ritenuta opportuna, oltre all'eventuale richiesta di incontro con il CFE o sospensione di una della fasi lavorative.

DISPOSIZIONI PER LA CONSULTAZIONE DEGLI RLS

(Paragrafo 2.2.2, lett. f) dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

Evidenza della consultazione

Riunione di coordinamento tra RLS

Riunione di coordinamento tra RLS e CSE

Altro

All'interno del POS di ciascuna impresa operante in cantiere deve essere esplicitata:
- o la nomina del Rappresentante dei Lavoratori per la Sicurezza (RLS);
- o la scelta di avvalersi del Responsabile Territoriale (RLST);

ORGANIZZAZIONE DEL SERVIZIO DI PRONTO SOCCORSO, ANTINCENDIO ED EVACUAZIONE DEI

LAVORATORI

(Paragrafo 2.1.2, lett. h) dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

Pronto soccorso:

a cura del committente

gestione separata tra le imprese

gestione comune tra le imprese

I datori di lavoro delle imprese esecutrici dei lavori devono adottare le misure necessarie ai fini della prevenzione incendi e
dell'evacuazione dei lavoratori, nonché per il caso di pericolo grave ed immediato.  Per tale scopo, devono essere designati
preventivamente i lavoratori incaricati della gestione dell' emergenza.

Al fine di porre in essere gli adempimenti di cui sopra i datori di lavoro:

organizzano i necessari rapporti con i servizi pubblici competenti in materia di pronto soccorso, salvataggio, lotta antincendio e
gestione dell'emergenza;
designano, i lavoratori incaricati di attuare le misure di pronto soccorso, salvataggio, prevenzione incendi, lotta antincendio, e gestione
dell'emergenza

PIANO DI EMERGENZA

Il piano d' emergenza è l'insieme delle misure straordinarie o di procedure e azioni da attuare al fine di fronteggiare e ridurre i danni a
persone e cose;
in fase di lavorazione si pone l'obiettivo di indicare le misure di emergenza da attuare nei casi di pronta evacuazione dei lavoratori, al

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria - Pag. 162



verificarsi di incendio o di altro pericolo grave ed immediato, e nei casi in cui è necessario fornire un primo soccorso  al personale
colpito da infortunio.
In particolare, prescrive:
le azioni che i lavoratori devono mettere in atto in caso d'incendio;
le procedure per l' evacuazione dal luogo di lavoro che devono essere attuate dai lavoratori e da altre persone presenti;
le disposizioni per richiedere l'intervento dei Vigili del fuoco e del Servizio di  Pronto Soccorso pubblico;
gli interventi di primo soccorso da attuare nei confronti di eventuale infortunio.
.

SCOPI:

Limitare il più possibile la produzione e propagazione delle cause e delle condizioni di emergenza sia all'interno che  all'esterno della
struttura

Consentire agli occupanti di evacuare la struttura ed essere soccorsi nel più breve tempo possibile in condizioni di sicurezza

Salvaguardare la sicurezza delle squadre di pronto soccorso.

Limitare i danni alle strutture.

DA APPORRE SEGNALETICA DI SICUREZZA

Sulle vie di esodo,
sulle uscite di emergenza
sulle cabine elettriche di manovra,
sulle attrezzature di primo intervento antincendio (estintori, idranti),
sui luoghi, presidi e posizioni delle cassette di pronto soccorso,
su spazi a rischio specifico,
sulle postazioni di comunicazione interne, esterne, di emergenza,

su tali postazioni (in particolare sulle postazioni che comunicano all'esterno)
affiggere cartello ove vengono riportate le seguenti indicazioni:

CHIAMATA DI SOCCORSO: ( da completarsi da parte di ogni impresa)i

 RESPONSABILE DELLA
 EMERGENZA tel
 VV.FF. tel 115
 PRONTO SOCCORSO tel 118
 POLIZIA STRADALE tel 113
 CARABINIERI tel 112
 PREFETTURA tel .
PROTEZIONE CIVILE tel .
COMUNE tel .
MEDICO tel
MEDICO COMPETENTE tel
RESPONSABILE DEL SERVIZIO tel
PREVENZIONE E PROTEZIONE tel
Altri numeri tel

La chiamata sarà effettuata attraverso telefono cellulare.

Ogni ditta impegnata dovrà averne a disposizione almeno 1, sempre attivo

NOTIZIE DA COMUNICARE DURANTE LA CHIAMATA

Nome e Cognome
evento che determina l'allarme (incendio, terremoto, fuga di gas, attentato, incidente, ecc.. )
esatta ubicazione della azienda (città, via, n. civico, numero telefonico)
reparto interessato
momento in cui è accaduto l'evento
indicazione su presenza di feriti o meno
tipo di ferite riportate

COLLABORAZIONE AI SOCCORRITORI
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attendere i soccorritori ed accompagnarli sui luoghi di accostamento o ingresso dei mezzi,
fornire immediatamente il piano di emergenza o la planimetria dei luoghi contenuta nel PSC
fornire le indicazioni sulle ditte che hanno realizzato, gli impianti elettrici, idraulici,
informare i soccorritori che nel piano di emergenza sono contenute le notizie relative alle dotazioni di attrezzature di emergenza
antincendio, attrezzature mediche e di approvvigionamento acqua per antincendio ed i componenti dei nuclei di emergenza.
fornire indicazioni sul numero di lavoratori e visitatori presenti al momento dell'evento che ha determinato l'emergenza.

Emergenza ed evacuazione:

Numeri di telefono delle emergenze:
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STIMA DEI COSTI DELLA SICUREZZA

(Paragrafo 4.1 dell'allegato XV del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81)

n Descrizione
Calcolo analitico

Totale
par.ug. lung. larg. H/peso quantità pr.unit.

ELENCO ALLEGATI OBBLIGATORI

Al presente Piano di Sicurezza e Coordinamento sono allegati i seguenti elaborati, da considerarsi parte integrante del Piano stesso:
 - Allegato "A" - Diagramma di Gantt (Cronoprogramma dei lavori);
 - Allegato "B" - Analisi e valutazione dei rischi;
 - Allegato "C" - Stima dei costi della sicurezza;
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QUADRO RIEPILOGATIVO INERENTE GLI OBBLIGHI DI TRASMISSIONE

Quadro da compilarsi alla prima stesura del PSC

Il presente documento è composto da n. __166__ pagine.

1. Il C.S.P. trasmette al Committente ____________________ il presente PSC per la sua presa in considerazione.

Data ______________ Firma del C.S.P. _______________________________

2. Il committente, dopo aver preso in considerazione il PSC, lo trasmette a tutte le imprese invitate a presentare offerte.

Data ______________ Firma del committente __________________________

Quadro da compilarsi alla prima stesura e ad ogni successivo aggiornamento

Il presente documento è composto da n. __166__ pagine.

3. L'impresa affidataria dei lavori Ditta ______________________ in relazione ai contenuti per la sicurezza indicati nel
PSC/PSC aggiornato:

non ritiene di presentare proposte integrative;

presenta le seguenti proposte integrative      ________________________________________

Data ______________ Firma ________________________________________

4. L'impresa affidataria dei lavori Ditta ______________________ trasmette il PSC/PSC aggiornato alle imprese esecutrici e
ai lavoratori autonomi:

a. Ditta ___________________________________________________________________________

b. Ditta ___________________________________________________________________________

c. Sig. ____________________________________________________________________________

d. Sig. ____________________________________________________________________________

Data ______________ Firma ________________________________________

5. Le imprese esecutrici (almeno 10 giorni prima dell'inizio dei lavori) consultano e mettono a disposizione dei rappresentanti
per la sicurezza dei lavoratori copia del PSC e del POS

Data ______________ Firma della Ditta _______________________________

6. Il rappresentante per la sicurezza:

non formula proposte a riguardo;

formula proposte a riguardo     ___________________________________________________

Data ______________ Firma del RLS _________________________________
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ALLEGATO "B"

Comune di Fano
Provincia di PU

ANALISI E VALUTAZIONE
DEI RISCHI

(Allegato XV e art. 100 del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i.)
(D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106)

OGGETTO: lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture
viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 - manutenzione straordinaria

COMMITTENTE: Comune di Fano.

CANTIERE: quartiere Sant'orso, via IV Novembre, via Negusanti, Via Dante Alighieri, strada
comunale da Belgatto a Carmine, Fano (PU)

Fano, 01/07/2020

IL COORDINATORE DELLA SICUREZZA

_____________________________________
(Ingegnere Giardini Alessandra Jo )

per presa visione

IL COMMITTENTE

_____________________________________
(Ingegnere - Dirigente Settore Lavori Pubblici Sorbini Sandro)

Ingegnere Giardini Alessandra Jo
Via Stacciola villa,57
61039 San Costanzo (PU)
Tel.: 329.6143598 - Fax: - -
E-Mail: ing.alessandrajo@gmail.com

CerTus by Guido Cianciulli - Copyright ACCA software S.p.A.
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ANALISI E VALUTAZIONE
DEI RISCHI

La valutazione dei rischi è stata effettuata ai sensi della normativa italiana vigente:
 - D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81, "Attuazione dell'art. 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in materia di tutela della salute e della

sicurezza nei luoghi di lavoro".
Testo coordinato con:
 - D.L. 3 giugno 2008, n. 97, convertito con modificazioni dalla L. 2 agosto 2008, n. 129;
 - D.L. 25 giugno 2008, n. 112, convertito con modificazioni dalla L. 6 agosto 2008, n. 133;
 - D.L. 30 dicembre 2008, n. 207, convertito con modificazioni dalla L. 27 febbraio 2009, n. 14;
 - L. 18 giugno 2009, n. 69;
 - L. 7 luglio 2009, n. 88;
 - D.Lgs. 3 agosto 2009, n. 106;
 - D.L. 30 dicembre 2009, n. 194, convertito con modificazioni dalla L. 26 febbraio 2010, n. 25;
 - D.L. 31 maggio 2010, n. 78, convertito con modificazioni dalla L. 30 luglio 2010, n. 122;
 - L. 4 giugno 2010, n. 96;
 - L. 13 agosto 2010, n. 136;
 - Sentenza della Corte costituzionale 2 novembre 2010, n. 310;
 - D.L. 29 dicembre 2010, n. 225, convertito con modificazioni dalla L. 26 febbraio 2011, n. 10;
 - D.L. 12 maggio 2012, n. 57, convertito con modificazioni dalla L. 12 luglio 2012, n. 101;
 - L. 1 ottobre 2012, n. 177;
 - L. 24 dicembre 2012, n. 228;
 - D.Lgs. 13 marzo 2013, n. 32;
 - D.P.R. 28 marzo 2013, n. 44;

 - D.L. 21 giugno 2013, n. 69, convertito con modificazioni dalla L. 9 agosto 2013, n. 98;
 - D.L. 28 giugno 2013, n. 76, convertito con modificazioni dalla L. 9 agosto 2013, n. 99;
 - D.L. 14 agosto 2013, n. 93, convertito con modificazioni dalla L. 15 ottobre 2013, n. 119;
 - D.L. 31 agosto 2013, n. 101, convertito con modificazioni dalla L. 30 ottobre 2013, n. 125;
 - D.L. 23 dicembre 2013, n. 145, convertito con modificazioni dalla L. 21 febbraio 2014, n. 9;
 - D.Lgs. 19 febbraio 2014, n. 19.

Individuazione del criterio generale seguito per la valutazione dei rischi

La valutazione del rischio [R], necessaria per definire le priorità degli interventi di miglioramento della sicurezza aziendale, è stata
effettuata tenendo conto dell'entità del danno [E] (funzione delle conseguenze sulle persone in base ad eventuali conoscenze
statistiche o in base al registro degli infortuni o a previsioni ipotizzabili) e della probabilità di accadimento dello stesso [P] (funzione
di valutazioni di carattere tecnico e organizzativo, quali le misure di prevenzione e protezione adottate -collettive e individuali-, e
funzione dell'esperienza lavorativa degli addetti e del grado di formazione, informazione e addestramento ricevuto).

La metodologia per la valutazione "semi-quantitativa" dei rischi occupazionali generalmente utilizzata è basata sul metodo "a
matrice" di seguito esposto.

La Probabilità di accadimento [P] è la quantificazione (stima) della probabilità che il danno, derivante da un fattore di rischio dato,
effettivamente si verifichi. Essa può assumere un valore sintetico tra 1 e 4, secondo la seguente gamma di soglie di probabilità di
accadimento:

Soglia Descrizione della probabilità di accadimento Valore

Molto probabile
1) Sono noti episodi in cui il pericolo ha causato danno,
2) Il pericolo può trasformarsi in danno con una correlazione,
3) Il verificarsi del danno non susciterebbe sorpresa.

[P4]

Probabile
1) E' noto qualche episodio in cui il pericolo ha causato danno,
2) Il pericolo può trasformarsi in danno anche se non in modo automatico,
3) Il verificarsi del danno susciterebbe scarsa sorpresa.

[P3]

Poco probabile
1) Sono noti rari episodi già verificati,
2) Il danno può verificarsi solo in circostanze particolari,
3) Il verificarsi del danno susciterebbe sorpresa.

[P2]

Improbabile
1) Non sono noti episodi già verificati,
2) Il danno si può verificare solo per una concatenazione di eventi improbabili e tra loro indipendenti,
3) Il verificarsi del danno susciterebbe incredulità.

[P1]

L'Entità del danno [E] è la quantificazione (stima) del potenziale danno derivante da un fattore di rischio dato. Essa può assumere
un valore sintetico tra 1 e 4, secondo la seguente gamma di soglie di danno:

Soglia Descrizione dell'entità del danno Valore
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Gravissimo
1) Infortunio con lesioni molto gravi irreversibili e invalidità totale o conseguenze letali,
2) Esposizione cronica con effetti letali o totalmente invalidanti.

[E4]

Grave
1) Infortunio o inabilità temporanea con lesioni significative irreversibili o invalidità parziale.
2) Esposizione cronica con effetti irreversibili o parzialmente invalidanti.

[E3]

Significativo
1) Infortunio o inabilità temporanea con disturbi o lesioni significative reversibili a medio termine.
2) Esposizione cronica con effetti reversibili.

[E2]

Lieve
1) Infortunio o inabilità temporanea con effetti rapidamente reversibili.
2) Esposizione cronica con effetti rapidamente reversibili.

[E1]

Individuato uno specifico pericolo o fattore di rischio, il valore numerico del rischio [R] è stimato quale prodotto dell'Entità del
danno [E] per la Probabilità di accadimento [P] dello stesso.

[R] = [P] x [E]

Il Rischio [R], quindi, è la quantificazione (stima) del rischio. Esso può assumere un valore sintetico compreso tra 1 e 16, come si
può evincere dalla matrice del rischio di seguito riportata.

Rischio
[R]

Improbabile
[P1]

Poco probabile
[P2]

Probabile
[P3]

Molto probabile
[P4]

Danno lieve
[E1]

Rischio basso
[P1]X[E1]=1

Rischio basso
[P2]X[E1]=2

Rischio moderato
[P3]X[E1]=3

Rischio moderato
[P4]X[E1]=4

Danno significativo
[E2]

Rischio basso
[P1]X[E2]=2

Rischio moderato
[P2]X[E2]=4

Rischio medio
[P3]X[E2]=6

Rischio rilevante
[P4]X[E2]=8

Danno grave
[E3]

Rischio moderato
[P1]X[E3]=3

Rischio medio
[P2]X[E3]=6

Rischio rilevante
[P3]X[E3]=9

Rischio alto
[P4]X[E3]=12

Danno gravissimo
[E4]

Rischio moderato
[P1]X[E4]=4

Rischio rilevante
[P2]X[E4]=8

Rischio alto
[P3]X[E4]=12

Rischio alto
[P4]X[E4]=16

ESITO DELLA VALUTAZIONE
DEI RISCHI

Sigla Attività
Entità del Danno

Probabilità

- AREA DEL CANTIERE -
CARATTERISTICHE AREA DEL CANTIERE

CA Condutture sotterranee
RS Annegamento E4 * P1 = 4
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Incendi, esplosioni E4 * P1 = 4
RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P1 = 3
CA Alberi
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2

FATTORI ESTERNI CHE COMPORTANO RISCHI PER IL CANTIERE
FE Strade
RS Investimento E4 * P1 = 4

RISCHI CHE LE LAVORAZIONI DI CANTIERE COMPORTANO PER L'AREA CIRCOSTANTE
RT Abitazioni
RS Rumore E2 * P1 = 2
RS Polveri E2 * P1 = 2
RT Scuole
RS Rumore E2 * P1 = 2
RS Polveri E2 * P1 = 2

- ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE -
OR Zone di stoccaggio dei rifiuti
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
OR Impianti di alimentazione (elettricità, acqua, ecc.)
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
OR Impianti di terra e di protezione contro le scariche atmosferiche
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
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Sigla Attività
Entità del Danno

Probabilità

- LAVORAZIONI E FASI -
LF Preparazione delle aree

LF

Realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.44 uomini al giorno, per max. ore complessive 3.56)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [68.07 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.78 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.48 ore]

LV Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere  (Max. ore 3.56)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Sega circolare
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Smerigliatrice angolare (flessibile)
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
AT Trapano elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro  (Max. ore 3.56)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Apprestamenti del cantiere

LF

Allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.30 uomini al giorno, per max. ore complessive 2.37)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [40.59 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.09 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.67 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.45 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [1.99 ore]

LV
Addetto all'allestimento di depositi, zone per lo stoccaggio dei materiali e per gli impianti fissi  (Max.
ore 2.37)

AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Sega circolare
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
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Sigla Attività
Entità del Danno

Probabilità

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Smerigliatrice angolare (flessibile)
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
AT Trapano elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 2.37)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Autogru  (Max. ore 2.37)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80
dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.74 uomini al giorno, per max. ore complessive 5.93)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [101.47 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.24 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.68 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [4.98 ore]

LV Addetto all'allestimento di servizi igienico-assistenziali del cantiere  (Max. ore 5.93)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Sega circolare
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Smerigliatrice angolare (flessibile)
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
AT Trapano elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 5.93)
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Sigla Attività
Entità del Danno

Probabilità

RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Autogru  (Max. ore 5.93)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80
dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Impianti del cantiere

LF

Realizzazione di impianto elettrico del cantiere (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.15 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.19)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [26.09 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [1.13 ore]

LV Addetto alla realizzazione di impianto elettrico di cantiere  (Max. ore 1.19)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Ponteggio mobile o trabattello
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala doppia
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Trapano elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Elettrocuzione E3 * P3 = 9
AT Gruppo elettrogeno
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1

LF

Realizzazione di impianto idrico del cantiere (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.22 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.78)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [33.79 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [1.78 ore]

LV Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere  (Max. ore 1.78)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Cannello per saldatura ossiacetilenica
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Radiazioni non ionizzanti E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala doppia
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RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Trapano elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1

ROA R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)" [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
LF VIA DANTE ALIGHIERI
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.59)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [2.71 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.48 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 0.59)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.59)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Rimozione di segnaletica orizzontale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.64 uomini al giorno, per max. ore complessive 29.13)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [174.78 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [11.46 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [9.22 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [25.25 ore]

LV Addetto alla rimozione di segnaletica orizzontale  (Max. ore 29.13)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Scoppio E1 * P1 = 1
AT Pistola per verniciatura a spruzzo
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Nebbie E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
MA Verniciatrice segnaletica stradale  (Max. ore 29.13)
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Nebbie E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei
valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9
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RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Scavi di sbancamento (fase)

LF

Scavo di sbancamento preparazione banchine (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 18.20 uomini al giorno, per max. ore complessive
145.57)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [654.49 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [87.34 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [27.32 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [103.27 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [51.19 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [53.88 ore]

LV Addetto allo scavo di sbancamento  (Max. ore 145.57)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E4 * P3 = 12
RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 145.57)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 145.57)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Pala meccanica  (Max. ore 145.57)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di rilevato stradale (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.14 uomini al giorno, per max. ore complessive 17.15)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [41.38 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [3.22 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.57 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [4.63 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [8.15 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [11.79 ore]

LV Addetto alla formazione di rilevato stradale  (Max. ore 17.15)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
RM Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore E1 * P1 = 1

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.   8



Sigla Attività
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Probabilità

dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]
MA Pala meccanica  (Max. ore 17.15)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 17.15)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF STRADA COMUNALE DA BELGATTO DA CARMINE_VIALE ROMAGNA
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.59)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [2.71 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.48 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 0.59)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.59)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.30 uomini al giorno, per max. ore complessive 26.41)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [51.16 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [9.32 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [4.40 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [3.52 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [7.82 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [4.40 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [18.22 ore]

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 26.41)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 26.41)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RM Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: E1 * P1 = 1
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80 dB(A) e 135 dB(C)".]
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 26.41)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere d'arte (fase)

LF

Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 5.05 uomini al giorno, per max. ore complessive 40.38)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [147.39 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [15.88 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [12.79 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [25.58 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [10.77 ore]

LV Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte  (Max. ore 40.38)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro con gru  (Max. ore 40.38)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di fondazione stradale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 24.54)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [59.20 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [4.60 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [3.68 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [6.63 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [11.66 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [16.87 ore]

LV Addetto alla formazione di fondazione stradale  (Max. ore 24.54)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore
dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Pala meccanica  (Max. ore 24.54)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 24.54)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
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RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 28.88 uomini al giorno, per max. ore complessive 231.07)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [678.75 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [43.32 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [64.70 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [54.88 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [207.96 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [115.53 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 231.07)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 231.07)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 231.07)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere complementari VIA DANTE ALIGHIERI E BELGATTO

LF

Posa di segnaletica verticale (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 1.17 uomini al giorno, per max. ore complessive 9.33)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [27.01 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.44 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.90 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [7.97 ore]

LV Addetto alla posa di segnali stradali  (Max. ore 9.33)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro  (Max. ore 9.33)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Realizzazione di segnaletica orizzontale (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 9.49 uomini al giorno, per max. ore complessive 75.89)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [455.35 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [29.85 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [24.03 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [65.77 ore]
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LV Addetto alla realizzazione di segnaletica orizzontale  (Max. ore 75.89)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Scoppio E1 * P1 = 1
AT Pistola per verniciatura a spruzzo
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Nebbie E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
MA Verniciatrice segnaletica stradale  (Max. ore 75.89)
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Nebbie E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei
valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF SANT'ORSO VIA SONCINO
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.59)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [2.71 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.48 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 0.59)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.59)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 2.40 uomini al giorno, per max. ore complessive 19.22)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [228.35 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.97 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.85 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [38.00 ore]

LV Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 19.22)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore con motore endotermico
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
AT Martello demolitore pneumatico
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
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RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto martello demolitore pneumatico" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²",
WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 19.22)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Taglio di asfalto di carreggiata stradale (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.04 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.33)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [0.70 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.02 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.05 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.11 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [0.22 ore]

LV Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale  (Max. ore 0.33)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 0.33)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa  (Max. ore 0.33)
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 14.12 uomini al giorno, per max. ore complessive 112.93)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [218.77 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [39.87 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [18.82 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [15.06 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [33.45 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [18.82 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [77.89 ore]

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 112.93)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 E3 * P3 = 9
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m/s²", WBV "Non presente"]
MA Autocarro  (Max. ore 112.93)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 112.93)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere d'arte (fase)

LF

Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 4.61 uomini al giorno, per max. ore complessive 36.91)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [134.72 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [14.52 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [11.69 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [23.38 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [9.84 ore]

LV Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte  (Max. ore 36.91)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro con gru  (Max. ore 36.91)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 2.25 uomini al giorno, per max. ore complessive 17.98)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [67.24 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.23 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.74 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.46 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [1.31 ore]

LV Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 17.98)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 17.98)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RM Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: E3 * P3 = 9
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85 dB(A) e 137 dB(C)".]
VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
LF guaina termoadesiva (fase)

LF

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.62 uomini al giorno, per max. ore complessive 20.96)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [188.68 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [19.92 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [19.92 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [19.92 ore]

LV Addetto all'impermeabilizzazione di superfici  (Max. ore 20.96)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Cannello a gas
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Ponteggio metallico fisso
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E4 * P3 = 12
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Impermeabilizzatore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di fondazione stradale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 2.26 uomini al giorno, per max. ore complessive 18.09)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [43.64 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [3.39 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.71 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [4.88 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [8.59 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [12.44 ore]

LV Addetto alla formazione di fondazione stradale  (Max. ore 18.09)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore
dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Pala meccanica  (Max. ore 18.09)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 18.09)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 7.29 uomini al giorno, per max. ore complessive 58.35)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [171.39 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [10.94 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [16.34 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [13.86 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [52.51 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [29.17 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 58.35)
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AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 58.35)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 58.35)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF SANT'ORSO VIA SONCINO MARCIAPIEDI
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.32 uomini al giorno, per max. ore complessive 2.60)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [11.85 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.57 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.35 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [2.11 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 2.60)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 2.60)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Rimozione di segnaletica verticale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.44 uomini al giorno, per max. ore complessive 3.52)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [41.82 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.54 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.34 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [6.96 ore]

LV Addetto alla rimozione di segnaletica verticale  (Max. ore 3.52)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore con motore endotermico
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
AT Martello demolitore pneumatico
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
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RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto martello demolitore pneumatico" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²",
WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 3.52)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 8.88 uomini al giorno, per max. ore complessive 71.05)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [137.64 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [25.09 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [11.84 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [9.47 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [21.04 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [11.84 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [49.01 ore]

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 71.05)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 71.05)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 71.05)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 5.90 uomini al giorno, per max. ore complessive 47.16)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [138.54 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [8.84 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [13.21 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [11.20 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [42.45 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [23.58 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 47.16)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
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RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 47.16)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 47.16)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF SANT'ORSO VIA SONCINO TRAVERSE
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.18 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.45)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [6.60 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.32 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.20 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [1.18 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 1.45)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 1.45)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Scavi di sbancamento (fase)

LF

Scavo di sbancamento preparazione banchine (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 1.86 uomini al giorno, per max. ore complessive 14.90)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [67.00 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [8.94 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [2.80 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [10.57 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [5.24 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [5.52 ore]

LV Addetto allo scavo di sbancamento  (Max. ore 14.90)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E4 * P3 = 12
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RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 14.90)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 14.90)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Pala meccanica  (Max. ore 14.90)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Taglio di asfalto di carreggiata stradale (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.11 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.85)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [1.80 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.06 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.29 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [0.56 ore]

LV Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale  (Max. ore 0.85)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 0.85)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa  (Max. ore 0.85)
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 1.42 uomini al giorno, per max. ore complessive 11.39)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [22.07 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [4.02 ore]
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Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [1.90 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [1.52 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [3.37 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [1.90 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [7.86 ore]

LF

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 11.39)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 11.39)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 11.39)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere d'arte (fase)

LF

Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 1.93 uomini al giorno, per max. ore complessive 15.42)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [56.26 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [6.06 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [4.88 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [9.76 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [4.11 ore]

LV Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte  (Max. ore 15.42)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro con gru  (Max. ore 15.42)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF guaina termoadesiva (fase)

LF

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.89 uomini al giorno, per max. ore complessive 23.11)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [208.03 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [21.96 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [21.96 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [21.96 ore]

LV Addetto all'impermeabilizzazione di superfici  (Max. ore 23.11)
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AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Cannello a gas
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Ponteggio metallico fisso
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E4 * P3 = 12
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Impermeabilizzatore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 8.99 uomini al giorno, per max. ore complessive 71.91)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [211.23 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [13.48 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [20.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [17.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [64.72 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [35.95 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 71.91)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 71.91)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 71.91)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF BELLANDRA NODO PERTINI
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.05 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.40)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [1.84 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.09 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.05 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.33 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 0.40)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.40)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
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RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Rimozione di segnaletica orizzontale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.21 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.65)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [9.91 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.65 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.52 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [1.43 ore]

LV Addetto alla rimozione di segnaletica orizzontale  (Max. ore 1.65)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Scoppio E1 * P1 = 1
AT Pistola per verniciatura a spruzzo
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Nebbie E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
MA Verniciatrice segnaletica stradale  (Max. ore 1.65)
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Nebbie E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei
valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 2.14 uomini al giorno, per max. ore complessive 17.14)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [203.62 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.65 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.65 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [33.89 ore]

LV Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 17.14)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore con motore endotermico
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
AT Martello demolitore pneumatico
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto martello demolitore pneumatico" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²",
WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 17.14)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RM Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: E1 * P1 = 1
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80 dB(A) e 135 dB(C)".]
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Demolizione di misto cemento (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.08 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.62)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [1.03 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.13 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.17 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.10 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.34 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [0.56 ore]

LV Addetto alla demolizione di misto cemento  (Max. ore 0.62)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 0.62)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore con martello demolitore  (Max. ore 0.62)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore escavatore con martello demolitore" [HAV "Non presente", WBV
"Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 6.80 uomini al giorno, per max. ore complessive 54.44)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [105.45 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [19.22 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [9.07 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [7.26 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [16.12 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [9.07 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [37.55 ore]

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 54.44)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 54.44)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
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MA Scarificatrice  (Max. ore 54.44)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere d'arte (fase)

LF

Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.25 uomini al giorno, per max. ore complessive 2.01)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [14.91 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.79 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.27 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [0.46 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.79 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassa  = [0.42 ore]

LV Addetto al getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali  (Max. ore 2.01)
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Vibratore elettrico per calcestruzzo
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
MA Autobetoniera  (Max. ore 2.01)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore autobetoniera" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P2 = 2
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P2 = 4
VB Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Autopompa per cls  (Max. ore 2.01)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E4 * P2 = 8
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pompa per il cls (autopompa)" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori
inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P2 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.83 uomini al giorno, per max. ore complessive 30.67)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [111.95 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [12.06 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [9.71 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [19.43 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [8.18 ore]

LV Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte  (Max. ore 30.67)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di E1 * P1 = 1

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.  24



Sigla Attività
Entità del Danno

Probabilità

azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]
MA Autocarro con gru  (Max. ore 30.67)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.47 uomini al giorno, per max. ore complessive 3.79)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [14.19 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.26 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.16 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.31 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [0.28 ore]

LV Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 3.79)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 3.79)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione:
85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6

LF

Realizzazione di marciapiedi (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.52 uomini al giorno, per max. ore complessive 4.17)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [15.46 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.32 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.19 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.38 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [0.34 ore]

LV Addetto alla realizzazione di marciapiedi  (Max. ore 4.17)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 4.17)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione:
85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
LF guaina termoadesiva (fase)

LF

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 3.30 uomini al giorno, per max. ore complessive 26.39)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [237.49 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [25.07 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [25.07 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [25.07 ore]

LV Addetto all'impermeabilizzazione di superfici  (Max. ore 26.39)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Cannello a gas
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RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Ponteggio metallico fisso
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E4 * P3 = 12
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Impermeabilizzatore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di fondazione stradale (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.47 uomini al giorno, per max. ore complessive 3.75)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [9.06 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.70 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.56 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [1.01 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.78 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [2.58 ore]

LV Addetto alla formazione di fondazione stradale  (Max. ore 3.75)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore
dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Pala meccanica  (Max. ore 3.75)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 3.75)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 4.09 uomini al giorno, per max. ore complessive 32.74)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [96.18 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [6.14 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [9.17 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [7.78 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [29.47 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [16.37 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 32.74)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 32.74)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
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MA Rullo compressore  (Max. ore 32.74)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF ALLESTIMENTO PER AREE VERDI (fase)

LF

Formazione di tappeto erboso (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.10 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.78)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [2.87 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.25 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.05 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.25 ore]

LV Addetto alla formazione di tappeto erboso  (Max. ore 0.78)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
MA Trattore  (Max. ore 0.78)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
LF Impianto di illuminazione ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI

LF

Scavo a sezione ristretta e RIPRISTINO (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 2.26 uomini al giorno, per max. ore complessive 18.07)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [87.13 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.75 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [8.04 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [3.59 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [11.95 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [7.63 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [0.85 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [8.03 ore]

LV Addetto allo scavo a sezione ristretta  (Max. ore 18.07)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E4 * P3 = 12
RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 18.07)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 18.07)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RM Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: E1 * P1 = 1
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80 dB(A) e 135 dB(C)".]
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Pala meccanica  (Max. ore 18.07)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 18.07)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Posa di conduttura elettrica (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.50 uomini al giorno, per max. ore complessive 4.01)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [28.43 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.85 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.68 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [3.12 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [0.58 ore]

LV Addetto alla posa di conduttura elettrica  (Max. ore 4.01)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
MA Autocarro con gru  (Max. ore 4.01)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Posa di pali per pubblica illuminazione (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.94 uomini al giorno, per max. ore complessive 7.49)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [21.43 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.46 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.33 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.72 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [5.81 ore]

LV Addetto alla posa di pali per pubblica illuminazione  (Max. ore 7.49)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro  (Max. ore 7.49)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
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RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 7.49)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6

LF

Montaggio di apparecchi illuminanti (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 7.90 uomini al giorno, per max. ore complessive 63.20)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [105.34 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [29.92 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [76.90 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [40.03 ore]

LV Addetto al montaggio di apparecchi illuminanti  (Max. ore 63.20)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Elettrocuzione E3 * P3 = 9
MA Autocarro con cestello  (Max. ore 63.20)
RS Caduta dall'alto E3 * P1 = 3
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF ATTRAVERSAMENTO CANALE ALBANI _PAPIRIA
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.59)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [2.71 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.48 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 0.59)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.59)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.73 uomini al giorno, per max. ore complessive 5.82)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [11.27 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.05 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [0.97 ore]
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Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.78 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.72 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.97 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [4.01 ore]

LF

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 5.82)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 5.82)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 5.82)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.05 uomini al giorno, per max. ore complessive 24.40)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [71.68 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [4.58 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [6.83 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [5.80 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [21.96 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [12.20 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 24.40)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 24.40)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 24.40)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere complementari SANT'ORSO

LF
Posa di segnaletica verticale (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.75 uomini al giorno, per max. ore complessive 6.01)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [17.38 ore]
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Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.93 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.58 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [5.13 ore]

LF

LV Addetto alla posa di segnali stradali  (Max. ore 6.01)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro  (Max. ore 6.01)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Realizzazione di segnaletica orizzontale (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 29.25 uomini al giorno, per max. ore complessive 233.97)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [1403.80 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [92.03 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [74.09 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [202.77 ore]

LV Addetto alla realizzazione di segnaletica orizzontale  (Max. ore 233.97)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Scoppio E1 * P1 = 1
AT Pistola per verniciatura a spruzzo
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Nebbie E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
MA Verniciatrice segnaletica stradale  (Max. ore 233.97)
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Nebbie E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei
valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF CASERMA-PASSEGGI VIA NEGUSANTI
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.19 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.54)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [7.04 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.34 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.21 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [1.26 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 1.54)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 1.54)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
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RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Taglio di asfalto di carreggiata stradale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 1.26 uomini al giorno, per max. ore complessive 10.12)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [21.34 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.68 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [1.55 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [3.49 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [6.58 ore]

LV Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale  (Max. ore 10.12)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 10.12)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa  (Max. ore 10.12)
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.21 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.67)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [19.84 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.26 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.16 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [3.30 ore]

LV Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 1.67)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore con motore endotermico
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
AT Martello demolitore pneumatico
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto martello demolitore pneumatico" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²",
WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9
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MA Autocarro  (Max. ore 1.67)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 15.67 uomini al giorno, per max. ore complessive 125.40)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [242.91 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [44.27 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [20.90 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [16.72 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [37.14 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [20.90 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [86.49 ore]

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 125.40)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 125.40)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 125.40)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Demolizione di misto cemento (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 8.40 uomini al giorno, per max. ore complessive 67.21)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [111.78 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [13.92 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [18.43 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [11.14 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [37.07 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [60.84 ore]

LV Addetto alla demolizione di misto cemento  (Max. ore 67.21)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 67.21)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1
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RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore con martello demolitore  (Max. ore 67.21)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore escavatore con martello demolitore" [HAV "Non presente", WBV
"Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Scavi via Negusanti (fase)

LF

Scavo di sbancamento (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 1.41 uomini al giorno, per max. ore complessive 11.30)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [50.83 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [6.78 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [2.12 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [8.02 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [3.98 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [4.18 ore]

LV Addetto allo scavo di sbancamento  (Max. ore 11.30)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E4 * P3 = 12
RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 11.30)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 11.30)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Pala meccanica  (Max. ore 11.30)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF
Scavo a sezione obbligata (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 3.73 uomini al giorno, per max. ore complessive 29.85)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [151.06 ore]
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Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [14.05 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [5.22 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [19.22 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [13.34 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [14.05 ore]

LF

LV Addetto allo scavo a sezione obbligata  (Max. ore 29.85)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E4 * P3 = 12
RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 29.85)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 29.85)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Pala meccanica  (Max. ore 29.85)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Opere d'arte (fase)

LF

Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.14 uomini al giorno, per max. ore complessive 1.11)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [8.22 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.44 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.15 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [0.25 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.44 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassa  = [0.23 ore]

LV Addetto al getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali  (Max. ore 1.11)
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Vibratore elettrico per calcestruzzo
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
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RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
MA Autobetoniera  (Max. ore 1.11)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore autobetoniera" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P2 = 2
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P2 = 4
VB Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Autopompa per cls  (Max. ore 1.11)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E4 * P2 = 8
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pompa per il cls (autopompa)" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori
inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P2 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.31 uomini al giorno, per max. ore complessive 26.51)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [96.77 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [10.43 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [8.40 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [16.79 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [7.07 ore]

LV Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte  (Max. ore 26.51)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro con gru  (Max. ore 26.51)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 23.76 uomini al giorno, per max. ore complessive 190.09)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [710.68 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [13.04 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [7.82 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [15.48 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [13.85 ore]

LV Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 190.09)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 190.09)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
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RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione:
85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6

LF

Realizzazione di marciapiedi (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 8.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 64.55)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [239.29 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [4.96 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [2.98 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [5.89 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [5.27 ore]

LV Addetto alla realizzazione di marciapiedi  (Max. ore 64.55)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 64.55)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione:
85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
LF Impianti a rete (fase)

LF

Posa di conduttura elettrica (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 1.34 uomini al giorno, per max. ore complessive 10.72)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [76.04 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.27 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.83 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [8.36 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [1.54 ore]

LV Addetto alla posa di conduttura elettrica  (Max. ore 10.72)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
MA Autocarro con gru  (Max. ore 10.72)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Posa di conduttura idrica (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 11.41 uomini al giorno, per max. ore complessive
91.30)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [647.68 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [19.34 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [15.57 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [71.17 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [13.11 ore]

LV Addetto alla posa di conduttura idrica  (Max. ore 91.30)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
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RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
MA Autocarro con gru  (Max. ore 91.30)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Posa di conduttura fognaria (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 5.93 uomini al giorno, per max. ore complessive 47.43)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [336.45 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [10.05 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [8.09 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [36.97 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [6.81 ore]

LV Addetto alla posa di conduttura fognaria  (Max. ore 47.43)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
MA Autocarro con gru  (Max. ore 47.43)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Posa di pali per pubblica illuminazione (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.45 uomini al giorno, per max. ore complessive 19.58)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [56.05 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [3.83 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.86 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [4.50 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [15.19 ore]

LV Addetto alla posa di pali per pubblica illuminazione  (Max. ore 19.58)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro  (Max. ore 19.58)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
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RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 19.58)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6

LF

Montaggio di apparecchi illuminanti (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 15.78 uomini al giorno, per max. ore complessive
126.22)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [210.37 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [59.74 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [153.57 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [79.94 ore]

LV Addetto al montaggio di apparecchi illuminanti  (Max. ore 126.22)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Elettrocuzione E3 * P3 = 9
MA Autocarro con cestello  (Max. ore 126.22)
RS Caduta dall'alto E3 * P1 = 3
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF guaina termoadesiva (fase)

LF

MEMBRANA TERMOADESIVA RINFORZO TRACCE URBANIZZAZIONI (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 3.18 uomini al giorno, per max. ore complessive 25.45)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [229.09 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [24.18 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [24.18 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [24.18 ore]

LV Addetto all'impermeabilizzazione di superfici  (Max. ore 25.45)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Cannello a gas
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Ponteggio metallico fisso
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E4 * P3 = 12
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Impermeabilizzatore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di fondazione stradale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 7.39 uomini al giorno, per max. ore complessive 59.14)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [142.69 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [11.09 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [8.87 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [15.97 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [28.09 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [40.66 ore]
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LF

LV Addetto alla formazione di fondazione stradale  (Max. ore 59.14)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore
dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Pala meccanica  (Max. ore 59.14)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 59.14)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 16.91 uomini al giorno, per max. ore complessive 135.29)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [397.42 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [25.37 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [37.88 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [32.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [121.76 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [67.65 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 135.29)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 135.29)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 135.29)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Posa di pavimenti per esterni in masselli (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.98 uomini al giorno, per max. ore complessive 23.83)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [69.09 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [3.50 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [2.17 ore]

LV Addetto alla posa di pavimenti per esterni in masselli  (Max. ore 23.83)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

MC3 M.M.C. (elevata frequenza) [Il livello di rischio globale per i lavoratori è accettabile.] E1 * P1 = 1
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MA Autocarro  (Max. ore 23.83)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF ALLESTIMENTO PER AREE VERDI (fase)

LF

Formazione di tappeto erboso (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 1.63 uomini al giorno, per max. ore complessive 13.04)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [47.83 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [4.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.87 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [4.13 ore]

LV Addetto alla formazione di tappeto erboso  (Max. ore 13.04)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
MA Trattore  (Max. ore 13.04)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

LF

Messa a dimora di piante (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.22 uomini al giorno, per max. ore complessive 17.79)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [88.93 ore]

LV Addetto alla messa a dimora di piante  (Max. ore 17.79)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

LF

Posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 4.04 uomini al giorno, per max. ore complessive 32.33)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [129.33 ore]

LV Addetto alla posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere  (Max. ore 32.33)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

LF CASERMA-PASSEGGI VIA IV NOVEMBRE
LF Cantiere temporaneo su strada (fase)

LF

Allestimento di cantiere temporaneo su strada (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.07 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.59)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [2.71 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.13 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.48 ore]

LV Addetto all'allestimento di cantiere temporaneo su strada  (Max. ore 0.59)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.59)
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RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Demolizioni e rimozioni (fase)

LF

Taglio di asfalto di carreggiata stradale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.79 uomini al giorno, per max. ore complessive 6.34)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [13.37 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.43 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.97 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [2.18 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [4.12 ore]

LV Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale  (Max. ore 6.34)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 6.34)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa  (Max. ore 6.34)
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Rimozione di segnaletica orizzontale (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 3.10 uomini al giorno, per max. ore complessive 24.80)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [148.83 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [9.76 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [7.85 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [21.50 ore]

LV Addetto alla rimozione di segnaletica orizzontale  (Max. ore 24.80)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Scoppio E1 * P1 = 1
AT Pistola per verniciatura a spruzzo
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Nebbie E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
MA Verniciatrice segnaletica stradale  (Max. ore 24.80)
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Nebbie E1 * P1 = 1
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RM
Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei
valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 1.52 uomini al giorno, per max. ore complessive 12.13)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [144.09 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.88 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.16 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [23.98 ore]

LV Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 12.13)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore con motore endotermico
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
AT Martello demolitore pneumatico
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto martello demolitore pneumatico" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²",
WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 12.13)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Demolizione di misto cemento (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.78 uomini al giorno, per max. ore complessive 22.28)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [37.05 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [4.62 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [6.11 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [3.69 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [12.29 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [20.16 ore]

LV Addetto alla demolizione di misto cemento  (Max. ore 22.28)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 22.28)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore con martello demolitore  (Max. ore 22.28)
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RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore" [Il livello di esposizione è "Maggiore
dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore escavatore con martello demolitore" [HAV "Non presente", WBV
"Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Asportazione di strato di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 18.02 uomini al giorno, per max. ore complessive 144.20)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [279.33 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [50.91 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [24.03 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [19.23 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [42.70 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [24.03 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [99.46 ore]

LV Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento  (Max. ore 144.20)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è
"Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [HAV "Compreso tra 2,5 e 5,0
m/s²", WBV "Non presente"]

E3 * P3 = 9

MA Autocarro  (Max. ore 144.20)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Scarificatrice  (Max. ore 144.20)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

RM
Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Scavi a sezione obbligata (fase)

LF

Scavo a sezione obbligata (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 5.59 uomini al giorno, per max. ore complessive 44.75)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [226.49 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [21.07 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [7.83 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [28.82 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [20.01 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Media  = [21.06 ore]

LV Addetto allo scavo a sezione obbligata  (Max. ore 44.75)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E4 * P3 = 12
RS Seppellimento, sprofondamento E3 * P2 = 6
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MA Autocarro  (Max. ore 44.75)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Escavatore  (Max. ore 44.75)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore escavatore" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
VB Vibrazioni per "Operatore escavatore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Pala meccanica  (Max. ore 44.75)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF Impianti a rete (fase)

LF

Posa di conduttura elettrica (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 1.19 uomini al giorno, per max. ore complessive 9.49)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [67.29 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [2.01 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.62 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [7.39 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [1.36 ore]

LV Addetto alla posa di conduttura elettrica  (Max. ore 9.49)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
MA Autocarro con gru  (Max. ore 9.49)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Posa di conduttura idrica (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 12.12 uomini al giorno, per max. ore complessive
97.00)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [688.05 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [20.54 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [16.54 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [75.61 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [13.93 ore]
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LV Addetto alla posa di conduttura idrica  (Max. ore 97.00)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
MA Autocarro con gru  (Max. ore 97.00)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Opere d'arte (fase)

LF

Getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.94 uomini al giorno, per max. ore complessive 7.51)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [55.75 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [2.97 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.00 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassa  = [1.72 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [2.97 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassa  = [1.56 ore]

LV Addetto al getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali  (Max. ore 7.51)
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Vibratore elettrico per calcestruzzo
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
MA Autobetoniera  (Max. ore 7.51)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P1 = 3
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P2 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore autobetoniera" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P2 = 2
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P2 = 4
VB Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Autopompa per cls  (Max. ore 7.51)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E4 * P2 = 8
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pompa per il cls (autopompa)" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori
inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P2 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autobetoniera" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Pozzetti di ispezione e opere d'arte (sottofase)
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APPALTATRICE  (max. presenti 17.32 uomini al giorno, per max. ore complessive 138.60)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [505.88 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [54.51 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [43.89 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [87.78 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Bassissima  = [36.96 ore]

LF

LV Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte  (Max. ore 138.60)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro con gru  (Max. ore 138.60)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Elettrocuzione E4 * P1 = 4
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Cordoli, zanelle e opere d'arte (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 6.51 uomini al giorno, per max. ore complessive 52.12)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [194.84 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [3.57 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [2.14 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [4.24 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [3.80 ore]

LV Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte  (Max. ore 52.12)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 52.12)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione:
85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6

LF

Realizzazione di marciapiedi (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 2.47 uomini al giorno, per max. ore complessive 19.75)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [73.20 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.52 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [0.91 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [1.80 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [1.61 ore]

LV Addetto alla realizzazione di marciapiedi  (Max. ore 19.75)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1

MC1
M.M.C. (sollevamento e trasporto) [Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono
accettabili.]

E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Dumper  (Max. ore 19.75)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RM Rumore per "Operatore dumper" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: E3 * P3 = 9
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85 dB(A) e 137 dB(C)".]
VB Vibrazioni per "Operatore dumper" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
LF Sede stradale (fase)

LF

Formazione di fondazione stradale (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 1.52 uomini al giorno, per max. ore complessive 12.13)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [29.26 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [2.27 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.82 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [3.27 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [5.76 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [8.34 ore]

LV Addetto alla formazione di fondazione stradale  (Max. ore 12.13)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)" [Il livello di esposizione è "Minore
dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Pala meccanica  (Max. ore 12.13)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore pala meccanica" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1

VB
Vibrazioni per "Operatore pala meccanica" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

MA Rullo compressore  (Max. ore 12.13)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF

Formazione di manto di usura e collegamento (sottofase)
APPALTATRICE  (max. presenti 7.77 uomini al giorno, per max. ore complessive 62.17)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [182.64 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [11.66 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Media  = [17.41 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [14.77 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [55.96 ore]
Entità del Danno Gravissimo/Probabilità Alta  = [31.09 ore]

LV Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento  (Max. ore 62.17)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CM Cancerogeno e mutageno [Rischio alto per la salute.] E4 * P4 = 16
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
MA Finitrice  (Max. ore 62.17)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore rifinitrice" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di
azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB Vibrazioni per "Operatore rifinitrice" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"] E2 * P3 = 6
MA Rullo compressore  (Max. ore 62.17)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3

RM
Rumore per "Operatore rullo compressore" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori
di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

VB
Vibrazioni per "Operatore rullo compressore" [HAV "Non presente", WBV "Compreso tra 0,5 e 1
m/s²"]

E2 * P3 = 6

LF ALLESTIMENTO PER AREE VERDI (fase)
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LF

Formazione di tappeto erboso (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.58 uomini al giorno, per max. ore complessive 4.62)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [16.96 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [1.46 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.31 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [1.46 ore]

LV Addetto alla formazione di tappeto erboso  (Max. ore 4.62)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
MA Trattore  (Max. ore 4.62)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P2 = 6

LF

Messa a dimora di piante (sottofase)
<Nessuna impresa definita>  (max. presenti 0.92 uomini al giorno, per max. ore complessive 7.36)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [36.82 ore]

LV Addetto alla messa a dimora di piante  (Max. ore 7.36)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Andatoie e Passerelle
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E1 * P1 = 1
RS Scivolamenti, cadute a livello E1 * P1 = 1
LF Opere complementari CASERMA - PASSEGGI

LF

Posa di segnaletica verticale (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 2.71 uomini al giorno, per max. ore complessive 21.67)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [62.72 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [3.35 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [2.08 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [18.51 ore]

LV Addetto alla posa di segnali stradali  (Max. ore 21.67)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9

RM
Rumore per "Operaio comune polivalente" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di
azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

MA Autocarro  (Max. ore 21.67)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2

LF

Realizzazione di segnaletica orizzontale (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 36.78 uomini al giorno, per max. ore complessive 294.20)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [1765.22 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [115.72 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [93.16 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Media  = [254.98 ore]

LV Addetto alla realizzazione di segnaletica orizzontale  (Max. ore 294.20)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Compressore elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Scoppio E1 * P1 = 1
AT Pistola per verniciatura a spruzzo
RS Getti, schizzi E1 * P1 = 1
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RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Nebbie E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P3 = 9
CH Chimico [Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".] E1 * P1 = 1
MA Verniciatrice segnaletica stradale  (Max. ore 294.20)
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Inalazione fumi, gas, vapori E1 * P1 = 1
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Nebbie E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale" [Il livello di esposizione è "Maggiore dei
valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".]

E3 * P3 = 9

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
LF Smobilizzo del cantiere

LF

Smobilizzo del cantiere (fase)
APPALTATRICE  (max. presenti 0.10 uomini al giorno, per max. ore complessive 0.79)
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassissima  = [11.29 ore]
Entità del Danno Lieve/Probabilità Bassa  = [0.03 ore]
Entità del Danno Serio/Probabilità Bassissima  = [0.31 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassissima  = [0.20 ore]
Entità del Danno Grave/Probabilità Bassa  = [0.60 ore]

LV Addetto allo smobilizzo del cantiere  (Max. ore 0.79)
AT Attrezzi manuali
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
AT Scala doppia
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Cesoiamenti, stritolamenti E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Scala semplice
RS Caduta dall'alto E1 * P1 = 1
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E1 * P1 = 1
RS Movimentazione manuale dei carichi E1 * P1 = 1
AT Smerigliatrice angolare (flessibile)
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
AT Trapano elettrico
RS Elettrocuzione E1 * P1 = 1
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1
RS Rumore E1 * P1 = 1
RS Vibrazioni E1 * P1 = 1
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
MA Autocarro  (Max. ore 0.79)
RS Cesoiamenti, stritolamenti E2 * P1 = 2
RS Getti, schizzi E2 * P1 = 2
RS Inalazione polveri, fibre E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autocarro" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione:
80 dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autocarro" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
MA Autogru  (Max. ore 0.79)
RS Caduta di materiale dall'alto o a livello E3 * P2 = 6
RS Elettrocuzione E3 * P1 = 3
RS Getti, schizzi E1 * P2 = 2
RS Incendi, esplosioni E3 * P1 = 3
RS Investimento, ribaltamento E3 * P1 = 3
RS Punture, tagli, abrasioni E1 * P1 = 1

RM
Rumore per "Operatore autogru" [Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80
dB(A) e 135 dB(C)".]

E1 * P1 = 1

RS Urti, colpi, impatti, compressioni E2 * P1 = 2
VB Vibrazioni per "Operatore autogru" [HAV "Non presente", WBV "Inferiore a 0,5 m/s²"] E2 * P1 = 2
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LEGENDA:
[CA] = Caratteristiche area del Cantiere; [FE] = Fattori esterni che comportano rischi per il Cantiere; [RT] = Rischi che le lavorazioni di
cantiere comportano per l'area circostante; [OR] = Organizzazione del Cantiere; [LF] = Lavorazione; [MA] = Macchina; [LV] =
Lavoratore; [AT] = Attrezzo; [RS] = Rischio; [RM] = Rischio rumore; [VB] = Rischio vibrazioni; [CH] = Rischio chimico; [CHS] =
Rischio chimico (sicurezza); [MC1] = Rischio M.M.C.(sollevamento e trasporto); [MC2] = Rischio M.M.C.(spinta e traino); [MC3] =
Rischio M.M.C.(elevata frequenza); [ROA] = Rischio R.O.A.(operazioni di saldatura); [CM] = Rischio cancerogeno e mutageno; [BIO] =
Rischio biologico; [RL] = Rischio R.O.A. (laser); [RNC] = Rischio R.O.A. (non coerenti); [CEM] = Rischio campi elettromagnetici; [AM]
= Rischio amianto; [RON] = Rischio radiazioni ottiche naturali; [MCS] = Rischio microclima (caldo severo); [MFS] = Rischio microclima
(freddo severo); [SA] = Rischio scariche atmosferiche; [IN] = Rischio incendio; [PR] = Prevenzione; [IC] = Coordinamento; [SG] =
Segnaletica; [CG] = Coordinamento delle Lavorazioni e Fasi; [UO] = Ulteriori osservazioni;
[E1] = Entità Danno Lieve; [E2] = Entità Danno Serio; [E3] = Entità Danno Grave; [E4] = Entità Danno Gravissimo;
[P1] = Probabilità Bassissima; [P2] = Probabilità Bassa; [P3] = Probabilità Media; [P4] = Probabilità Alta.
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GRAFICI   probabilità/entità del danno

Mese 1 Mese 2

-5 -4 -3 -2 -1 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55
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Mese 3 Mese 4

56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99 100 101 102 103 104 105 106 107 108 109 110 111 112 113 114 115 116
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Mese 5 Mese 6
117 118 119 120 121 122 123 124 125 126 127 128 129 130 131 132 133 134 135 136 137 138 139 140 141 142 143 144 145 146 147 148 149 150 151 152 153 154 155 156 157 158 159 160 161 162 163 164 165 166 167 168 169 170 171 172 173 174 175
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Mese 7 Mese 8
176 177 178 179 180 181 182 183 184 185 186 187 188 189 190 191 192 193 194 195 196 197 198 199 200 201 202 203 204 205 206 207 208 209 210 211 212 213 214 215 216 217 218 219 220 221 222 223 224 225 226 227 228 229 230 231 232 233 234 235 236
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ANALISI E VALUTAZIONE
RISCHIO RUMORE

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa succitata e conformemente agli indirizzi operativi del
Coordinamento Tecnico Interregionale della Prevenzione nei Luoghi di Lavoro:
- Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010), "Decreto legislativo 81/2008, Titolo VIII, Capo I, II, III, IV

e V sulla prevenzione e protezione dai rischi dovuti all'esposizione ad agenti fisici nei luoghi di lavoro - indicazioni

operative".

In particolare, per il calcolo del livello di esposizione giornaliera o settimanale e per il calcolo dell'attenuazione offerta dai dispositivi
di protezione individuale dell'udito, si è tenuto conto della specifica normativa tecnica di riferimento:
 - UNI EN ISO 9612:2011, "Acustica - Determinazione dell'esposizione al rumore negli ambienti di lavoro - Metodo tecnico

progettuale".
 - UNI 9432:2011, "Acustica - Determinazione del livello di esposizione personale al rumore nell'ambiente di lavoro ".
- UNI EN 458:2005, "Protettori dell'udito - Raccomandazioni per la selezione, l'uso, la cura e la manutenzione - Documento

guida".

Premessa

La valutazione dell'esposizione dei lavoratori al rumore durante il lavoro è stata effettuata prendendo in considerazione in
particolare:
 - il livello, il tipo e la durata dell'esposizione, ivi inclusa ogni esposizione a rumore impulsivo;
 - i valori limite di esposizione e i valori di azione di cui all'art. 189 del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n.81;
 - tutti gli effetti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori particolarmente sensibili al rumore, con particolare riferimento alle

donne in gravidanza e i minori;
 - per quanto possibile a livello tecnico, tutti gli effetti sulla salute e sicurezza dei lavoratori derivanti da interazioni fra rumore e

sostanze ototossiche connesse con l’attività svolta e fra rumore e vibrazioni;
 - tutti gli effetti indiretti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori risultanti da interazioni fra rumore e segnali di avvertimento

o altri suoni che vanno osservati al fine di ridurre il rischio di infortuni;
 - le informazioni sull'emissione di rumore fornite dai costruttori dell'attrezzatura di lavoro in conformità alle vigenti disposizioni

in materia;
 - l’esistenza di attrezzature di lavoro alternative progettate per ridurre l’emissione di rumore;
 - il prolungamento del periodo di esposizione al rumore oltre l ’orario di lavoro normale;
 - le informazioni raccolte dalla sorveglianza sanitaria, comprese, per quanto possibile, quelle reperibili nella letteratura

scientifica;
- la disponibilità di dispositivi di protezione dell'udito con adeguate caratteristiche di attenuazione.

Qualora i dati indicati nelle schede di valutazione, riportate nella relazione, hanno origine da Banca Dati [B], la valutazione

relativa a quella scheda ha carattere preventivo, così come previsto dall'art. 190 del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n. 81.

Calcolo dei livelli di esposizione

I modelli di calcolo adottati per stimare i livelli di esposizione giornaliera o settimanale di ciascun lavoratore, l'attenuazione e
adeguatezza dei dispositivi sono i modelli riportati nella normativa tecnica. In particolare ai fini del calcolo dell'esposizione
personale al rumore è stata utilizzata la seguente espressione che impiega le percentuali di tempo dedicato alle attività, anziché il
tempo espresso in ore/minuti:

dove:
LEX è il livello di esposizione personale in dB(A);
LAeq, i è il livello di esposizione media equivalente Leq in dB(A) prodotto dall'i-esima attività comprensivo delle incertezze;
pi è la percentuale di tempo dedicata all'attività i-esima

Ai fini della verifica del rispetto del valore limite 87 dB(A) per il calcolo dell'esposizione personale effettiva al rumore l’espressione
utilizzata è analoga alla precedente dove, però, si è utilizzato al posto di livello di esposizione media equivalente il livello di
esposizione media equivalente effettivo che tiene conto dell'attenuazione del DPI scelto.
I metodi utilizzati per il calcolo del LAeq,i  effettivo e del ppeak effettivo a livello dell'orecchio quando si indossa il protettore auricolare,
a seconda dei dati disponibili sono quelli previsti dalla norma UNI EN 458:
 - Metodo in Banda d'Ottava
 - Metodo HML
 - Metodo di controllo HML
 - Metodo SNR
 - Metodo per rumori impulsivi
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La verifica di efficacia dei dispositivi di protezione individuale dell'udito, applicando sempre le indicazioni fornite dalla UNI EN
458, è stata fatta confrontando LAeq, i  effettivo e del ppeak effettivo con quelli desumibili dalle seguenti tabella.

Rumori non impulsivi
Livello effettivo all'orecchio LAeq Stima della protezione
Maggiore di Lact Insufficiente
Tra Lact e Lact - 5 Accettabile
Tra Lact - 5 e Lact - 10 Buona
Tra Lact - 10 e Lact - 15 Accettabile
Minore di Lact - 15 Troppo alta (iperprotezione)

Rumori non impulsivi "Controllo HML" (*)

Livello effettivo all'orecchio LAeq Stima della protezione
Maggiore di Lact Insufficiente
Tra Lact e Lact - 15 Accettabile/Buona
Minore di Lact - 15 Troppo alta (iperprotezione)

Rumori impulsivi
Livello effettivo all'orecchio LAeq e ppeak Stima della protezione
LAeq o ppeak maggiore di Lact DPI-u non adeguato
LAeq e ppeak minori di Lact DPI-u adeguato

Il livello di azione Lact, secondo le indicazioni della UNI EN 458, corrisponde al valore d’azione oltre il quale c’è l’obbligo di
utilizzo dei DPI dell'udito.

(*) Nel caso il valore di attenuazione del DPI usato per la verifica è quello relativo al rumore ad alta frequenza (Valore H) la stima
della protezione vuol verificare se questa è "insufficiente" (LAeq maggiore di Lact) o se la protezione "può essere accettabile" (LAeq

minore di Lact)  a condizione di maggiori informazioni sul rumore che si sta valutando.

Banca dati RUMORE del CPT di Torino

Banca dati realizzata dal C.P.T.-Torino e co-finanziata da INAIL-Regione Piemonte, in applicazione del comma 5-bis, art.190 del
D.Lgs. 81/2008 al fine di garantire disponibilità di valori di emissione acustica per quei casi nei quali risulti impossibile disporre di
valori misurati sul campo. Banca dati approvata dalla Commissione Consultiva Permanente in data 20 aprile 2011.  La banca dati è
realizzata secondo la metodologia seguente:

 - Procedure di rilievo della potenza sonora, secondo la norma UNI EN lSO 3746 – 2009.
 - Procedure di rilievo della pressione sonora, secondo la norma UNI 9432 - 2008.

Schede macchina/attrezzatura complete di:
 - dati per la precisa identificazione (tipologia, marca, modello);
 - caratteristiche di lavorazione (fase, materiali);
 - analisi in frequenza;

Per le misure dì potenza sonora si è utilizzata questa strumentazione:
 - Fonometro: B&K tipo 2250.
 - Calibratore: B&K tipo 4231.
 - Nel 2008 si è utilizzato un microfono B&K tipo 4189 da 1/2".
 - Nel 2009 si è utilizzato un microfono B&K tipo 4155 da 1/2".
Per le misurazioni di pressione sonora si utilizza un analizzatore SVANTEK modello "SVAN 948" per misure di Rumore, conforme
alle norme EN 60651/1994, EN 60804/1 994 classe 1, ISO 8041, ISO 108161 IEC 651, IEC 804 e IEC 61672-1
La strumentazione è costituita da:
 - Fonometro integratore mod. 948, di classe I , digitale, conforme a: IEC 651,  IEC 804 e IEC 61 672-1 . Velocità di

acquisizione da 10 ms a 1 h con step da 1 sec. e 1 min.
 - Ponderazioni: A, B, Lin.
 - Analizzatore: Real-Time 1/1 e 1/3 d’ottava, FFT, RT6O.
 - Campo di misura: da 22 dBA a 140 dBA.
 - Gamma dinamica: 100 dB, A/D convertitore 4 x 20 bits.
 - Gamma di frequenza: da 10 Hz a 20 kHz.
 - Rettificatore RMS digitale con rivelatore di Picco, risoluzione 0,1 dB.
 - Microfono: SV 22 (tipo 1), 50 mV/Pa, a condensatore polarizzato 1/2 ” con preamplificatore IEPE modello SV 12L.
 - Calìbratore: B&K (tipo 4230), 94 dB, 1000 Hz.

Per ciò che concerne i protocolli di misura si rimanda all'allegato alla lettera Circolare del Ministero del Lavoro e delle Politiche
Sociali del 30 giugno 2011.
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N.B. La dove non è stato possibile reperire i valori di emissione sonora di alcune attrezzature in quanto non presenti nella nuova
banca dati del C.P.T.-Torino si è fatto riferimento ai valori riportati ne precedente banca dati anche questa approvata dalla
Commissione Consultiva Permanente.

ESITO DELLA VALUTAZIONE
RISCHIO RUMORE

Di seguito sono riportati i lavoratori impiegati in lavorazioni e attività comportanti esposizione al rumore. Per ogni mansione è
indicata la fascia di appartenenza al rischio rumore.

Lavoratori e Macchine

Mansione ESITO DELLA VALUTAZIONE

1) Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

2) Addetto alla demolizione di misto cemento "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

3) Addetto alla formazione di fondazione stradale "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

4) Addetto alla formazione di rilevato stradale "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

5) Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

6) Addetto alla posa di pali per pubblica illuminazione "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

7) Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

8) Addetto alla posa di segnali stradali "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

9) Addetto alla realizzazione di marciapiedi "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

10) Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

11) Addetto alla rimozione di segnaletica verticale "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

12) Addetto all'asportazione di strato di usura e
collegamento

"Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

13) Addetto all'impermeabilizzazione di superfici "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

14) Autobetoniera "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

15) Autocarro "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

16) Autocarro con cestello "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

17) Autocarro con gru "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

18) Autogru "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

19) Autopompa per cls "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

20) Dumper "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

21) Escavatore "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

22) Escavatore con martello demolitore "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

23) Finitrice "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

24) Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

25) Pala meccanica "Minore dei valori: 80 dB(A) e 135 dB(C)"

26) Rullo compressore "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

27) Scarificatrice "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

28) Verniciatrice segnaletica stradale "Maggiore dei valori: 85 dB(A) e 137 dB(C)"

SCHEDE DI VALUTAZIONE
RISCHIO RUMORE

Le schede di rischio che seguono riportano l'esito della valutazione per ogni mansione e, così come disposto dalla normativa tecnica,
i seguenti dati:
 - i tempi di esposizione per ciascuna attività (attrezzatura) svolta da ciascun lavoratore, come forniti dal datore di lavoro previa

consultazione con i lavoratori o con i loro rappresentanti per la sicurezza;
 - i livelli sonori continui equivalenti ponderati A per ciascuna attività (attrezzatura) compresivi di incertezze;
 - i livelli sonori di picco ponderati C per ciascuna attività (attrezzatura);
 - i rumori impulsivi;
 - la fonte dei dati (se misurati [A] o da Banca Dati [B];
 - il tipo di DPI-u da utilizzare.
 - livelli sonori continui equivalenti ponderati A effettivi per ciascuna attività (attrezzatura) svolta da ciascun lavoratore;
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 - livelli sonori di picco ponderati C effettivi per ciascuna attività (attrezzatura) svolta da ciascun lavoratore;
 - efficacia dei dispositivi di protezione auricolare;
 - livello di esposizione giornaliera o settimanale o livello di esposizione a attività con esposizione al rumore molto variabile (art.

191);
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, all'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale
SCHEDA N.1 - Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto alla demolizione di misto cemento
SCHEDA N.1 - Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto alla formazione di fondazione stradale
SCHEDA N.2 - Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto alla formazione di rilevato stradale
SCHEDA N.2 - Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte
SCHEDA N.3 - Rumore per "Operaio comune
polivalente"

Addetto alla posa di pali per pubblica illuminazione
SCHEDA N.3 - Rumore per "Operaio comune
polivalente"

Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte
SCHEDA N.3 - Rumore per "Operaio comune
polivalente"

Addetto alla posa di segnali stradali
SCHEDA N.3 - Rumore per "Operaio comune
polivalente"

Addetto alla realizzazione di marciapiedi
SCHEDA N.3 - Rumore per "Operaio comune
polivalente"

Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte
SCHEDA N.4 - Rumore per "Operatore escavatore
con martello demolitore"

Addetto alla rimozione di segnaletica verticale
SCHEDA N.4 - Rumore per "Operatore escavatore
con martello demolitore"

Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento
SCHEDA N.1 - Rumore per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto all'impermeabilizzazione di superfici SCHEDA N.5 - Rumore per "Impermeabilizzatore"

Autobetoniera
SCHEDA N.6 - Rumore per "Operatore
autobetoniera"

Autocarro con cestello SCHEDA N.7 - Rumore per "Operatore autocarro"

Autocarro con gru SCHEDA N.7 - Rumore per "Operatore autocarro"

Autocarro SCHEDA N.7 - Rumore per "Operatore autocarro"

Autogru SCHEDA N.8 - Rumore per "Operatore autogru"

Autopompa per cls
SCHEDA N.9 - Rumore per "Operatore pompa per il
cls (autopompa)"

Dumper SCHEDA N.10 - Rumore per "Operatore dumper"

Escavatore con martello demolitore
SCHEDA N.11 - Rumore per "Operatore escavatore
con martello demolitore"

Escavatore SCHEDA N.12 - Rumore per "Operatore escavatore"

Finitrice SCHEDA N.13 - Rumore per "Operatore rifinitrice"

Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa
SCHEDA N.14 - Rumore per "Operatore pala
meccanica"

Pala meccanica
SCHEDA N.14 - Rumore per "Operatore pala
meccanica"

Rullo compressore
SCHEDA N.15 - Rumore per "Operatore rullo
compressore"

Scarificatrice
SCHEDA N.16 - Rumore per "Addetto scarificatrice
(fresa)"

Verniciatrice segnaletica stradale
SCHEDA N.17 - Rumore per "Addetto verniciatrice
segnaletica stradale"

SCHEDA N.1 - Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 180 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Rifacimento manti).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]
LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u Dispositivo di protezione
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  TAGLIASFALTO A DISCO (B618)

3.0
103.0 NO 76.8

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 35.0 - - -

LEX 88.0

LEX(effettivo) 62.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale; Addetto alla demolizione di misto cemento; Addetto all'asportazione di strato di
usura e collegamento.

SCHEDA N.2 - Rumore per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 148 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  BETONIERA - OFF. BRAGAGNOLO - STD 300 [Scheda: 916-TO-1289-1-RPR-11]

10.0
80.7 NO 80.7

-
-

103.9 [B] 103.9 - - - - - - - - - - -

LEX 71.0

LEX(effettivo) 71.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Addetto alla formazione di fondazione stradale; Addetto alla formazione di rilevato stradale.

SCHEDA N.3 - Rumore per "Operaio comune polivalente"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 148 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  BETONIERA - OFF. BRAGAGNOLO - STD 300 [Scheda: 916-TO-1289-1-RPR-11]

10.0
80.7 NO 80.7

-
-

103.9 [B] 103.9 - - - - - - - - - - -

LEX 71.0

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.  60



Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

LEX(effettivo) 71.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte; Addetto alla posa di pali per pubblica illuminazione; Addetto alla posa di pozzetti di
ispezione e opere d'arte; Addetto alla posa di segnali stradali; Addetto alla realizzazione di marciapiedi.

SCHEDA N.4 - Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 189 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Ripristini stradali).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  ESCAVATORE CON MARTELLO DEMOLITORE (B247)

85.0
90.0 NO 75.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

LEX 90.0

LEX(effettivo) 75.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte; Addetto alla rimozione di segnaletica verticale.

SCHEDA N.5 - Rumore per "Impermeabilizzatore"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 289 del C.P.T. Torino
(Impermeabilizzazioni - Impermeabilizzazioni (Guaine)).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  CANNELLO PER GUAINE (B176)

95.0
87.0 NO 72.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

LEX 87.0

LEX(effettivo) 72.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

Mansioni:

Addetto all'impermeabilizzazione di superfici.

SCHEDA N.6 - Rumore per "Operatore autobetoniera"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 28 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  AUTOBETONIERA (B10)

80.0
80.0 NO 80.0

-
-

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - - - - -

LEX 80.0

LEX(effettivo) 80.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Autobetoniera.

SCHEDA N.7 - Rumore per "Operatore autocarro"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 24 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  AUTOCARRO (B36)

85.0
78.0 NO 78.0

-
-

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - - - - -

LEX 78.0

LEX(effettivo) 78.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Autocarro; Autocarro con cestello; Autocarro con gru.
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SCHEDA N.8 - Rumore per "Operatore autogru"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 26 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  AUTOGRU' (B90)

75.0
81.0 NO 81.0

-
-

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - - - - -

LEX 80.0

LEX(effettivo) 80.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Autogru.

SCHEDA N.9 - Rumore per "Operatore pompa per il cls (autopompa)"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 29 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  AUTOPOMPA (B117)

85.0
79.0 NO 79.0

-
-

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - - - - -

LEX 79.0

LEX(effettivo) 79.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Autopompa per cls.

SCHEDA N.10 - Rumore per "Operatore dumper"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 27 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  Utilizzo dumper (B194)

85.0 88.0 NO 79.0 Accettabile/Buona Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 12.0 - - -

2)  Manutenzione e pause tecniche (A315)

10.0
64.0 NO 64.0

-
-

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - - - - -

3)  Fisiologico (A315)

5.0
64.0 NO 64.0

-
-

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - - - - -

LEX 88.0

LEX(effettivo) 79.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Dumper.

SCHEDA N.11 - Rumore per "Operatore escavatore con martello demolitore"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 276 del C.P.T. Torino (Demolizioni
- Demolizioni meccanizzate).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  ESCAVATORE CON MARTELLO DEMOLITORE (B250)

80.0
90.0 NO 75.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

LEX 90.0

LEX(effettivo) 75.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Escavatore con martello demolitore.

SCHEDA N.12 - Rumore per "Operatore escavatore"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 23 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  ESCAVATORE - FIAT-HITACHI - EX355 [Scheda: 941-TO-781-1-RPR-11]

85.0 76.7 NO 76.7 - -
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

113.0 [B] 113.0 - - - - - - - - - - -

LEX 76.0

LEX(effettivo) 76.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Escavatore.

SCHEDA N.13 - Rumore per "Operatore rifinitrice"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 146 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  RIFINITRICE (B539)

85.0
89.0 NO 74.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

LEX 89.0

LEX(effettivo) 74.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Finitrice.

SCHEDA N.14 - Rumore per "Operatore pala meccanica"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 72 del C.P.T. Torino (Costruzioni
edili in genere - Ristrutturazioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  PALA MECCANICA - CATERPILLAR - 950H [Scheda: 936-TO-1580-1-RPR-11]

85.0
68.1 NO 68.1

-
-

119.9 [B] 119.9 - - - - - - - - - - -

LEX 68.0

LEX(effettivo) 68.0

Fascia di appartenenza:
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

Mansioni:

Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa; Pala meccanica.

SCHEDA N.15 - Rumore per "Operatore rullo compressore"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 144 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Nuove costruzioni).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  RULLO COMPRESSORE (B550)

85.0
89.0 NO 74.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

LEX 89.0

LEX(effettivo) 74.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Rullo compressore.

SCHEDA N.16 - Rumore per "Addetto scarificatrice (fresa)"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 169 del C.P.T. Torino (Costruzioni
stradali in genere - Rifacimento manti).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  Utilizzo fresa (B281)

65.0
94.0 NO 79.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

2)  Manutenzione e pause tecniche (A317)

30.0
68.0 NO 68.0

-
-

100.0 [A] 100.0 - - - - - - - - - - -

3)  Fisiologico (A317)

5.0
68.0 NO 68.0

-
-

100.0 [A] 100.0 - - - - - - - - - - -

LEX 93.0

LEX(effettivo) 78.0

Fascia di appartenenza:
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Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Scarificatrice.

SCHEDA N.17 - Rumore per "Addetto verniciatrice segnaletica stradale"
Analisi dei livelli di esposizione al rumore con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 299 del C.P.T. Torino  (Verniciatura
industriale - Segnaletica stradale).

Tipo di esposizione: Settimanale

Rumore

T[%]

LA,eq

dB(A)
Imp.

LA,eq eff.

dB(A)
Efficacia DPI-u

Dispositivo di protezione

Banda d'ottava APV

Ppeak

dB(C)
Orig.

Ppeak eff.

dB(C)
125 250 500 1k 2k 4k 8k

L M H SNR

1)  VERNICIATRICE STRADALE (B668)

70.0
90.0 NO 75.0

Accettabile/Buona
Generico (cuffie o inserti). [Beta: 0.75]

100.0 [B] 100.0 - - - - - - - 20.0 - - -

LEX 89.0

LEX(effettivo) 74.0

Fascia di appartenenza:

Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

Mansioni:

Verniciatrice segnaletica stradale.

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.  67



ANALISI E VALUTAZIONE
RISCHIO VIBRAZIONI

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa succitata e conformemente agli indirizzi operativi del
Coordinamento Tecnico Interregionale della Prevenzione nei Luoghi di Lavoro:
- Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010), "Decreto legislativo 81/2008, Titolo VIII, Capo I, II, III, IV

e V sulla prevenzione e protezione dai rischi dovuti all'esposizione ad agenti fisici nei luoghi di lavoro - indicazioni

operative".

Premessa

La valutazione e, quando necessario, la misura dei livelli di vibrazioni è stata effettuata in base alle disposizioni di cui all'allegato
XXXV, parte A, del D.Lgs. 81/2008, per vibrazioni trasmesse al sistema mano-braccio (HAV), e in base alle disposizioni di cui
all'allegato XXXV, parte B, del D.Lgs. 81/2008, per le vibrazioni trasmesse al corpo intero (WBV).
La valutazione è stata effettuata prendendo in considerazione in particolare:
 - il livello, il tipo e la durata dell'esposizione, ivi inclusa ogni esposizione a vibrazioni intermittenti o a urti ripetuti;
 - i valori limite di esposizione e i valori d’azione;
 - gli eventuali effetti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori particolarmente sensibili al rischio con particolare riferimento

alle donne in gravidanza e ai minori;
 - gli eventuali effetti indiretti sulla sicurezza e salute dei lavoratori risultanti da interazioni tra le vibrazioni meccaniche, il

rumore e l’ambiente di lavoro o altre attrezzature;
 - le informazioni fornite dal costruttore dell'attrezzatura di lavoro;
 - l’esistenza di attrezzature alternative progettate per ridurre i livelli di esposizione alle vibrazioni meccaniche;
 - il prolungamento del periodo di esposizione a vibrazioni trasmesse al corpo intero al di là delle ore lavorative in locali di cui è

responsabile il datore di lavoro;
 - le condizioni di lavoro particolari, come le basse temperature, il bagnato, l’elevata umidità o il sovraccarico biomeccanico degli

arti superiori e del rachide;
 - le informazioni raccolte dalla sorveglianza sanitaria, comprese, per quanto possibile, quelle reperibili nella letteratura

scientifica.

Individuazione dei criteri seguiti per la valutazione

La valutazione dell'esposizione al rischio vibrazioni è stata effettuata tenendo in considerazione le caratteristiche delle attività
lavorative svolte, coerentemente a quanto indicato nelle "Linee guida per la valutazione del rischio vibrazioni negli ambienti di

lavoro" elaborate dall'ISPESL (ora INAIL - Settore Tecnico-Scientifico e Ricerca).
Il procedimento seguito può essere sintetizzato come segue:
 - individuazione dei lavoratori esposti al rischio;
 - individuazione dei tempi di esposizione;
 - individuazione delle singole macchine o attrezzature utilizzate;
 - individuazione, in relazione alle macchine ed attrezzature utilizzate, del livello di esposizione;
 - determinazione del livello di esposizione giornaliero normalizzato al periodo di riferimento di 8 ore.

Individuazione dei lavoratori esposti al rischio

L’individuazione dei lavoratori esposti al rischio vibrazioni discende dalla conoscenza delle mansioni espletate dal singolo
lavoratore, o meglio dall'individuazione degli utensili manuali, di macchinari condotti a mano o da macchinari mobili utilizzati nelle
attività lavorative. E’ noto che lavorazioni in cui si impugnino utensili vibranti o materiali sottoposti a vibrazioni o impatti possono
indurre un insieme di disturbi neurologici e circolatori digitali e lesioni osteoarticolari a carico degli arti superiori, così come attività
lavorative svolte a bordi di mezzi di trasporto o di movimentazione espongono il corpo a vibrazioni o impatti, che possono risultare
nocivi per i soggetti esposti.

Individuazione dei tempi di esposizione

Il tempo di esposizione al rischio vibrazioni dipende, per ciascun lavoratore, dalle effettive situazioni di lavoro. Ovviamente il tempo
di effettiva esposizione alle vibrazioni dannose è inferiore a quello dedicato alla lavorazione e ciò per effetto dei periodi di
funzionamento a vuoto o a carico ridotto o per altri motivi tecnici, tra cui anche l'adozione di dispositivi di protezione individuale. Si
è stimato, in relazione alle metodologie di lavoro adottate e all'utilizzo dei dispositivi di protezione individuali, il coefficiente di
riduzione specifico.

Individuazione delle singole macchine o attrezzature utilizzate

La “Direttiva Macchine” obbliga i costruttori a progettare e costruire le attrezzature di lavoro in modo tale che i rischi dovuti alle
vibrazioni trasmesse dalla macchina siano ridotti al livello minimo, tenuto conto del progresso tecnico e della disponibilità di mezzi
atti a ridurre le vibrazioni, in particolare alla fonte. Inoltre, prescrive che le istruzioni per l'uso contengano anche le seguenti
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indicazioni: a) il valore quadratico medio ponderato, in frequenza, dell'accelerazione cui sono esposte le membra superiori quando
superi 2,5 m/s2; se tale livello è inferiore o pari a 2,5 m/s2, occorre indicarlo; b) il valore quadratico medio ponderato, in frequenza,
dell'accelerazione cui è esposto il corpo (piedi o parte seduta) quando superi 0,5 m/ s2; se tale livello é inferiore o pari a 0,5 m/s2,
occorre indicarlo.

Individuazione del livello di esposizione durante l'utilizzo

Per determinare il valore di accelerazione necessario per la valutazione del rischio, conformemente alle disposizioni dell'art. 202,
comma 2, del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i., si è fatto riferimento alla Banca Dati dell'ISPESL (ora INAIL - Settore
Tecnico-Scientifico e Ricerca) e/o alle informazioni fornite dai produttori, utilizzando i dati secondo le modalità nel seguito
descritte.

[A] - Valore misurato attrezzatura in BDV INAIL (ex ISPESL)

Per la macchina o l'utensile considerato sono disponibili, in Banca Dati Vibrazioni dell'ISPESL (ora INAIL - Settore
Tecnico-Scientifico e Ricerca), i valori di vibrazione misurati in condizioni d'uso rapportabili a quelle operative.
Sono stati assunti i valori riportati in Banca Dati Vibrazioni dell'ISPESL (ora INAIL - Settore Tecnico-Scientifico e Ricerca).

[B] - Valore del fabbricante opportunamente corretto

Per la macchina o l'utensile considerato sono disponibili i valori di vibrazione dichiarati dal fabbricante.
Salva la programmazione di successive misure di controllo in opera, è stato assunto quale valore di vibrazione, quello indicato dal
fabbricante, maggiorato del fattore di correzione definito in Banca Dati Vibrazione dell'ISPESL (ora INAIL - Settore
Tecnico-Scientifico e Ricerca), per le attrezzature che comportano vibrazioni mano-braccio, o da un coefficiente che tenga conto
dell'età della macchina, del livello di manutenzione e delle condizioni di utilizzo, per le attrezzature che comportano vibrazioni al
corpo intero.

[C] - Valore di attrezzatura similare in BDV INAIL(ex ISPESL)

Per la macchina o l'utensile considerato, non sono disponibili dati specifici ma sono disponibili i valori di vibrazioni misurati di
attrezzature similari (stessa categoria, stessa potenza).
Salva la programmazione di successive misure di controllo in opera, è stato assunto quale valore base di vibrazione quello misurato
di una attrezzatura similare (stessa categoria, stessa potenza) maggiorato di un coefficiente al fine di tener conto dell'età della
macchina, del livello di manutenzione e delle condizioni di utilizzo.

[D] - Valore di attrezzatura peggiore in BDV INAIL (ex ISPESL)

Per la macchina o l'utensile considerato, non sono disponibili dati specifici ne dati per attrezzature similari (stessa categoria, stessa
potenza), ma sono disponibili i valori di vibrazioni misurati per attrezzature della stessa tipologia.
Salva la programmazione di successive misure di controllo in opera, è stato assunto quale valore base di vibrazione quello peggiore
(misurato) di una attrezzatura dello stesso genere maggiorato di un coefficiente al fine di tener conto dell'età della macchina, del
livello di manutenzione e delle condizioni di utilizzo.

[E] - Valore tipico dell’attrezzatura (solo PSC)

Nella redazione del Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC) vige l'obbligo di valutare i rischi specifici delle lavorazioni, anche
se non sono ancora noti le macchine e gli utensili utilizzati dall’impresa esecutrice e, quindi, i relativi valori di vibrazioni.
In questo caso viene assunto, come valore base di vibrazione, quello più comune per la tipologia di attrezzatura utilizzata in fase di
esecuzione.

Per determinare il valore di accelerazione necessario per la valutazione del rischio, in assenza di valori di riferimento certi, si è
proceduto come segue:

Determinazione del livello di esposizione giornaliero normalizzato al periodo di riferimento di otto ore

Vibrazioni trasmesse al sistema mano-braccio

La valutazione del livello di esposizione alle vibrazioni trasmesse al sistema mano-braccio si basa principalmente sulla
determinazione del valore di esposizione giornaliera normalizzato ad 8 ore di lavoro, A(8) (m/s2), calcolato sulla base della radice
quadrata della somma dei quadrati (A(w)sum) dei valori quadratici medi delle accelerazioni ponderate in frequenza, determinati sui
tre assi ortogonali x, y, z, in accordo con quanto prescritto dallo standard ISO 5349-1: 2001.
L'espressione matematica per il calcolo di A(8) è di seguito riportata.

dove:
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in cui T% la durata percentuale giornaliera di esposizione a vibrazioni espresso in percentuale e awx, awy e awz i valori r.m.s.
dell'accelerazione ponderata in frequenza (in m/s2) lungo gli assi x, y e z (ISO 5349-1: 2001).
Nel caso in cui il lavoratore sia esposto a differenti valori di vibrazioni, come nel caso di impiego di più utensili vibranti nell’arco
della giornata lavorativa, o nel caso dell’impiego di uno stesso macchinario in differenti condizioni operative, l’esposizione
quotidiana a vibrazioni A(8), in m/s2, sarà ottenuta mediante l’espressione:

dove:

A(8)i è il parziale relativo all'operazione i-esima, ovvero:

in cui i valori di T%i e A(w)sum,i sono rispettivamente il tempo di esposizione percentuale e il valore di A(w)sum relativi alla
operazione i-esima.

Vibrazioni trasmesse al corpo intero

La valutazione del livello di esposizione alle vibrazioni trasmesse al corpo intero si basa principalmente sulla determinazione del
valore di esposizione giornaliera normalizzato ad 8 ore di lavoro, A(8) (m/s2), calcolato sulla base del maggiore dei valori numerici
dei valori quadratici medi delle accelerazioni ponderate in frequenza, determinati sui tre assi ortogonali:

secondo la formula di seguito riportata:

in cui T% la durata percentuale giornaliera di esposizione a vibrazioni espresso in percentuale e A(w)max il valore massimo tra
1,40awx, 1,40awy e awz i valori r.m.s. dell’accelerazione ponderata in frequenza (in m/s2) lungo gli assi x, y e z (ISO 2631-1: 1997).
Nel caso in cui il lavoratore sia esposto a differenti valori di vibrazioni, come nel caso di impiego di più macchinari nell’arco della
giornata lavorativa, o nel caso dell’impiego di uno stesso macchinario in differenti condizioni operative, l’esposizione quotidiana a
vibrazioni A(8), in m/s2, sarà ottenuta mediante l’espressione:

dove:

A(8)i è il parziale relativo all'operazione i-esima, ovvero:

in cui i valori di T%i a A(w)max,i sono rispettivamente il tempo di esposizione percentuale e il valore di A(w)max
 
relativi alla

operazione i-esima.

ESITO DELLA VALUTAZIONE
RISCHIO VIBRAZIONI

Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni addette ad attività lavorative che espongono a vibrazioni e il relativo esito della
valutazione del rischio suddiviso in relazione al corpo intero (WBV) e al sistema mano braccio (HAV).
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Lavoratori e Macchine

Mansione
ESITO DELLA VALUTAZIONE

Mano-braccio (HAV) Corpo intero (WBV)

1) Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" "Non presente"

2) Addetto alla demolizione di misto cemento "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" "Non presente"

3) Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" "Non presente"

4) Addetto alla rimozione di segnaletica verticale "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²" "Non presente"

5) Addetto all'asportazione di strato di usura e
collegamento

"Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"
"Non presente"

6) Autobetoniera "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

7) Autocarro "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

8) Autocarro con cestello "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

9) Autocarro con gru "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

10) Autogru "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

11) Autopompa per cls "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

12) Dumper "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

13) Escavatore "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

14) Escavatore con martello demolitore "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

15) Finitrice "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

16) Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

17) Pala meccanica "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

18) Rullo compressore "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

19) Scarificatrice "Non presente" "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

20) Verniciatrice segnaletica stradale "Non presente" "Inferiore a 0,5 m/s²"

SCHEDE DI VALUTAZIONE

Le schede di rischio che seguono, ognuna di esse rappresentativa di un gruppo omogeneo, riportano l'esito della valutazione per ogni
mansione.
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, all'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale
SCHEDA N.1 - Vibrazioni per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto alla demolizione di misto cemento
SCHEDA N.1 - Vibrazioni per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte
SCHEDA N.2 - Vibrazioni per "Addetto martello
demolitore pneumatico"

Addetto alla rimozione di segnaletica verticale
SCHEDA N.2 - Vibrazioni per "Addetto martello
demolitore pneumatico"

Addetto all'asportazione di strato di usura e collegamento
SCHEDA N.1 - Vibrazioni per "Operaio comune
polivalente (costruzioni stradali)"

Autobetoniera
SCHEDA N.3 - Vibrazioni per "Operatore
autobetoniera"

Autocarro con cestello SCHEDA N.4 - Vibrazioni per "Operatore autocarro"

Autocarro con gru SCHEDA N.4 - Vibrazioni per "Operatore autocarro"

Autocarro SCHEDA N.4 - Vibrazioni per "Operatore autocarro"

Autogru SCHEDA N.5 - Vibrazioni per "Operatore autogru"

Autopompa per cls
SCHEDA N.3 - Vibrazioni per "Operatore
autobetoniera"

Dumper SCHEDA N.6 - Vibrazioni per "Operatore dumper"

Escavatore con martello demolitore
SCHEDA N.7 - Vibrazioni per "Operatore escavatore
con martello demolitore"

Escavatore SCHEDA N.8 - Vibrazioni per "Operatore escavatore"

Finitrice SCHEDA N.9 - Vibrazioni per "Operatore rifinitrice"

Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa SCHEDA N.10 - Vibrazioni per "Operatore pala

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.  71



Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

meccanica"

Pala meccanica
SCHEDA N.10 - Vibrazioni per "Operatore pala
meccanica"

Rullo compressore
SCHEDA N.11 - Vibrazioni per "Operatore rullo
compressore"

Scarificatrice
SCHEDA N.12 - Vibrazioni per "Addetto scarificatrice
(fresa)"

Verniciatrice segnaletica stradale SCHEDA N.13 - Vibrazioni per "Operatore autocarro"

SCHEDA N.1 - Vibrazioni per "Operaio comune polivalente (costruzioni stradali)"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 180 del C.P.T. Torino
(Costruzioni stradali in genere - Rifacimento manti): a) utilizzo tagliasfalto a disco per 2%; utilizzo tagliasfalto a martello per 2%;
utilizzo martello demolitore pneumatico per 1%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Tagliasfalto a disco (generico)

2.0 0.8 1.6 3.4 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) HAV

2)  Tagliasfalto a martello (generico)

2.0 0.8 1.6 24.1 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) HAV

3)  Martello demolitore pneumatico (generico)

1.0 0.8 0.8 24.1 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) HAV

HAV - Esposizione A(8) 4.00 3.750

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"

Corpo Intero (WBV) = "Non presente"

Mansioni:

Addetto al taglio di asfalto di carreggiata stradale; Addetto alla demolizione di misto cemento; Addetto all'asportazione di strato di
usura e collegamento.

SCHEDA N.2 - Vibrazioni per "Addetto martello demolitore pneumatico"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 190 del C.P.T. Torino
(Costruzioni stradali in genere - Ripristini stradali): a) utilizzo martello demolitore pneumatico per 50%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Martello demolitore pneumatico (generico)

50.0 0.8 40.0 7.9 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) HAV

HAV - Esposizione A(8) 40.00 4.996

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"

Corpo Intero (WBV) = "Non presente"

Mansioni:

Addetto alla rimozione di cordoli, zanelle e opere d'arte; Addetto alla rimozione di segnaletica verticale.
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SCHEDA N.3 - Vibrazioni per "Operatore autobetoniera"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 28 del C.P.T. Torino
(Costruzioni edili in genere - Nuove costruzioni): a) trasporto materiale per 40%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Autobetoniera (generica)

40.0 0.8 32.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 32.00 0.373

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²"

Mansioni:

Autobetoniera; Autopompa per cls.

SCHEDA N.4 - Vibrazioni per "Operatore autocarro"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 24 del C.P.T. Torino
(Costruzioni edili in genere - Nuove costruzioni): a) utilizzo autocarro per 60%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Autocarro (generico)

60.0 0.8 48.0 0.5 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 48.00 0.374

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²"

Mansioni:

Autocarro; Autocarro con cestello; Autocarro con gru.

SCHEDA N.5 - Vibrazioni per "Operatore autogru"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 26 del C.P.T. Torino
(Costruzioni edili in genere - Nuove costruzioni): a) movimentazione carichi per 50%; b) spostamenti per 25%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Autogrù (generica)

75.0 0.8 60.0 0.5 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 60.00 0.372

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²"

Mansioni:
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Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

Autogru.

SCHEDA N.6 - Vibrazioni per "Operatore dumper"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 27 del C.P.T. Torino
(Costruzioni edili in genere - Nuove costruzioni): a) utilizzo dumper per 60%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Dumper (generico)

60.0 0.8 48.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 48.00 0.506

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Dumper.

SCHEDA N.7 - Vibrazioni per "Operatore escavatore con martello demolitore"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 276 del C.P.T. Torino
(Demolizioni - Demolizioni meccanizzate): a) utilizzo escavatore con martello demolitore per 65%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Escavatore con martello demolitore (generico)

65.0 0.8 52.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 52.00 0.505

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Escavatore con martello demolitore.

SCHEDA N.8 - Vibrazioni per "Operatore escavatore"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 23 del C.P.T. Torino
(Costruzioni edili in genere - Nuove costruzioni): a) utilizzo escavatore (cingolato, gommato) per 60%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Escavatore (generico)
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Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

60.0 0.8 48.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 48.00 0.506

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Escavatore.

SCHEDA N.9 - Vibrazioni per "Operatore rifinitrice"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 146 del C.P.T. Torino
(Costruzioni stradali in genere - Nuove costruzioni): a) utilizzo rifinitrice per 65%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Rifinitrice (generica)

65.0 0.8 52.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 52.00 0.505

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Finitrice.

SCHEDA N.10 - Vibrazioni per "Operatore pala meccanica"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 22 del C.P.T. Torino
(Costruzioni edili in genere - Nuove costruzioni): a) utilizzo pala meccanica (cingolata, gommata) per 60%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Pala meccanica (generica)

60.0 0.8 48.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 48.00 0.506

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Pala meccanica (minipala) con tagliasfalto con fresa; Pala meccanica.

SCHEDA N.11 - Vibrazioni per "Operatore rullo compressore"
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Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 144 del C.P.T. Torino
(Costruzioni stradali in genere - Nuove costruzioni): a) utilizzo rullo compressore per 75%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Rullo compressore (generico)

75.0 0.8 60.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 60.00 0.503

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Rullo compressore.

SCHEDA N.12 - Vibrazioni per "Addetto scarificatrice (fresa)"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 169 del C.P.T. Torino
(Costruzioni stradali in genere - Rifacimento manti): a) utilizzo scarificatrice per 65%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Scarificatrice (generica)

65.0 0.8 52.0 0.7 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 52.00 0.505

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²"

Mansioni:

Scarificatrice.

SCHEDA N.13 - Vibrazioni per "Operatore autocarro"
Analisi delle attività e dei tempi di esposizione con riferimento alla Scheda di Gruppo Omogeneo n. 298 del C.P.T. Torino
(Verniciatura industriale - Verniciatura a macchina): a) utilizzo autocarro per 60%.

Macchina o Utensile utilizzato

Tempo
lavorazione

Coefficiente di
correzione

Tempo di
esposizione

Livello di
esposizione

Origine dato Tipo

[%] [%] [m/s2]

1)  Autocarro (generico)

60.0 0.8 48.0 0.5 [E] - Valore tipico attrezzatura (solo PSC) WBV

WBV - Esposizione A(8) 48.00 0.374

Fascia di appartenenza:

Mano-Braccio (HAV) = "Non presente"

Corpo Intero (WBV) = "Inferiore a 0,5 m/s²"

Mansioni:

Verniciatrice segnaletica stradale.
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ANALISI E VALUTAZIONE
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI

SOLLEVAMENTO E TRASPORTO

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa succitata e conformemente alla normativa tecnica
applicabile:
- ISO 11228-1:2003, "Ergonomics - Manual handling - Lifting and carryng"

Premessa

La valutazione dei rischi derivanti da azioni di sollevamento e trasporto riportata di seguito è stata eseguita secondo le disposizioni
del D.Lgs del 9 aprile 2008, n.81 e la normativa tecnica ISO 11228-1, ed in particolare considerando:
 - la fascia di età e sesso di gruppi omogenei lavoratori;
 - le condizioni di movimentazione;
 - il carico sollevato, la frequenza di sollevamento, la posizione delle mani, la distanza di sollevamento, la presa, la distanza di

trasporto;
 - i valori del carico, raccomandati per il sollevamento e il trasporto;
 - gli effetti sulla salute e sulla sicurezza dei lavoratori;
 - le informazioni raccolte dalla sorveglianza sanitaria e dalla letteratura scientifica disponibile;
 - l'informazione e formazione dei lavoratori.

Valutazione del rischio

Sulla base di considerazioni legate alla mansione svolta, previa consultazione del datore di lavoro e dei rappresentanti dei lavoratori
per la sicurezza sono stati individuati i gruppi omogenei di lavoratori corrispondenti ai gruppi di lavoratori che svolgono la
medesima attività nell'ambito del processo produttivo dall'azienda. Quindi si è proceduto, a secondo del gruppo, alla valutazione del
rischio. La valutazione delle azioni del sollevamento e del trasporto, ovvero la movimentazione di un oggetto dalla sua posizione
iniziale verso l’alto, senza ausilio meccanico, e il trasporto orizzontale di un oggetto tenuto sollevato dalla sola forza dell’uomo si
basa su un modello costituito da cinque step successivi:
 - Step 1 valutazione del peso effettivamente sollevato rispetto alla massa di riferimento;
 - Step 2 valutazione dell’azione in relazione alla frequenza raccomandata in funzione della massa sollevata;
 - Step 3 valutazione dell’azione in relazione ai fattori ergonomici (per esempio, la distanza orizzontale, l’altezza di sollevamento,

l’angolo di asimmetria ecc.);
 - Step 4 valutazione dell’azione in relazione alla massa cumulativa giornaliera (ovvero il prodotto tra il peso trasportato e la

frequenza del trasporto);
 - Step 5 valutazione concernente la massa cumulativa e la distanza del trasporto in piano.

I cinque passaggi sono illustrati con lo schema di flusso rappresentato nello schema 1. In ogni step sono desunti o calcolati valori
limite di riferimento (per esempio, il peso limite). Se le valutazione concernente il singolo step porta ha una conclusione positiva,
ovvero il valore limite di riferimento è rispettato, si passa a quello successivo. Qualora, invece, la valutazione porti a una conclusione
negativa, è necessario adottare azioni di miglioramento per riportare il rischio a condizioni accettabili.
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m < mrif (genere) 
 

Punto 4.3.1    ISO 111228-1 

 

STEP 1 

m < mrif (frequenza) 
 

Punto 4.3.1.1   ISO 111228-1 

 

STEP 2 

Il sollevamento manuale è 
accettabile nelle condizioni 

ideali 

m < mlim  
 

Punto 4.3.1.2   ISO 111228-1 

 

STEP 3 

mcum (gior.)  < mlim (gior.)  
 

Punto 4.3.2.1   ISO 111228-1 

 

STEP 4 

mcum, hc (gior.)  < mlim, hc (gior.)  

mcum, hc (ore)  < mlim, hc (ore) 

mcum, hc (min.)  < mlim, hc (min.)  
 

Punto 4.3.2.2   ISO 111228-1 

 

STEP 5 

SI 

NO 

SI 

NO 

Condizioni ideali 

NO 

SI 

NO 

hc < 1 m 

 

NO 

SI 

NO 

SI 

NO 

SI 

Le condizioni sono ideali 
ma il carico viene 

trasportato 

Il sollevamento manuale è 
accettabile nelle specifiche 

condizioni 

SI 

Il sollevamento e trasporto 
manuale sono accettabili 

nelle specifiche condizioni 

La movimentazione dei carichi non è accettabile sono necessari degli adattamenti 

Valutazione della massa di riferimento in base al genere, m rif

Nel primo step si confronta il peso effettivo dell’oggetto sollevato con la massa di riferimento mrif, che è desunta dalla tabella
presente nell’Allegato C alla norma ISO 11228-1. La massa di riferimento si differenzia a seconda del genere (maschio o femmina),
in linea con quanto previsto dall’art. 28, D.Lgs. n. 81/2008, il quale ha stabilito che la valutazione dei rischi deve comprendere anche
i rischi particolari, tra i quali quelli connessi alle differenze di genere.
La massa di riferimento è individuata, a seconda del genere che caratterizza il gruppo omogeneo, al fine di garantire la protezione di
almeno il 90% della popolazione lavorativa.
La massa di riferimento costituisce il peso limite in condizioni ergonomiche ideali e che, qualora le azioni di sollevamento non siano
occasionali.

Valutazione della massa di riferimento in base alla frequenza, m rif

Nel secondo step si procede a confrontare il peso effettivamente sollevato con la frequenza di movimentazione f (atti/minuto); in base
alla durata giornaliera della movimentazione, solo breve e media durata, si ricava il peso limite raccomandato, in funzione della
frequenza, in base al grafico di cui alla figura 2 della norma ISO 11228-1.

Valutazione della massa in relazione ai fattori ergonomici, m lim

Nel terzo step si confronta la massa movimentata, m, con il peso limite raccomandato che deve essere calcolato tenendo in
considerazione i parametri che caratterizzano la tipologia di sollevamento e, in particolare:
 - la massa dell’oggetto m;
 - la distanza orizzontale di presa del carico, h, misurata dalla linea congiungente i malleoli interni al punto di mezzo tra la presa

delle mani proiettata a terra;
 - il fattore altezza, v, ovvero l’altezza da terra del punto di presa del carico;
 - la distanza verticale di sollevamento, d;
 - la frequenza delle azioni di sollevamento, f;
 - la durata delle azioni di sollevamento, t;
 - l’angolo di asimmetria (torsione del busto), α;
 - la qualità della presa dell’oggetto, c.

Il peso limite raccomandato è calcolato, sia all'origine che alla della movimentazione sulla base di una formula proposta
nell’Allegato A.7 alla ISO 11228-1:

(1)

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.  79



dove:
mrif è la massa di riferimento in base al genere.
hM è il fattore riduttivo che tiene conto della distanza orizzontale di presa del carico, h;
dM è il fattore riduttivo che tiene conto della distanza verticale di sollevamento, d;
vM è il fattore riduttivo che tiene conto dell’altezza da terra del punto di presa del carico;
fM è il fattore riduttivo che tiene della frequenza delle azioni di sollevamento, f;
αM è il fattore riduttivo che tiene conto dell’ l’angolo di asimmetria (torsione del busto), α;
cM è il fattore riduttivo che tiene della qualità della presa dell’oggetto, c.

Valutazione della massa cumulativa su lungo periodo, mlim. ( giornaliera)

Nel quarto step si confronta la massa cumulativa mcum giornaliera, ovvero il prodotto tra il peso trasportato e la frequenza di trasporto
per le otto ore lavorativa, con la massa raccomandata mlim. giornaliera che è pari a 10000 kg in caso di solo sollevamento o trasporto
inferiore ai 20 m, o 6000 kg in caso di trasporto superiore o uguale ai 20 m.

Valutazione della massa cumulativa trasportata su lungo, medio e breve periodo, m lim. ( giornaliera), mlim. (orario)  e
mlim. (minuto)

In caso di trasporto su distanza hc uguale o maggiore di 1 m, nel quinto step si confronta la di massa cumulativa mcum sul breve,
medio e lungo periodo (giornaliera, oraria e al minuto) con la massa raccomandata mlim. desunta dalla la tabella 1 della norma ISO
11228-1.

ESITO DELLA VALUTAZIONE
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI

SOLLEVAMENTO E TRASPORTO

Sulla base di considerazioni legate alla mansione svolta, previa consultazione del datore di lavoro e dei rappresentanti dei lavoratori
per la sicurezza sono stati individuati gruppi omogenei di lavoratori, univocamente identificati attraverso le SCHEDE DI

VALUTAZIONE riportate nel successivo capitolo. Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni e il relativo esito della valutazione
al rischio dovuto alle azioni di sollevamento e trasporto.

Lavoratori e Macchine

Mansione ESITO DELLA VALUTAZIONE

1) Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte Forze di sollevamento e trasporto accettabili.

2) Addetto alla posa di panchine, cestini, fontanelle e
fioriere

Forze di sollevamento e trasporto accettabili.

3) Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte Forze di sollevamento e trasporto accettabili.

4) Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi
al cantiere

Forze di sollevamento e trasporto accettabili.

5) Addetto alla realizzazione di marciapiedi Forze di sollevamento e trasporto accettabili.

SCHEDE DI VALUTAZIONE
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI

SOLLEVAMENTO E TRASPORTO

Le schede di rischio che seguono, ognuna di esse rappresentativa di un gruppo omogeneo, riportano l'esito della valutazione per ogni
mansione.
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, all'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte SCHEDA N.1

Addetto alla posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere SCHEDA N.1
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Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto alla posa di pozzetti di ispezione e opere d'arte SCHEDA N.1

Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere SCHEDA N.1

Addetto alla realizzazione di marciapiedi SCHEDA N.1

SCHEDA N.1
Lesioni relative all'apparato scheletrico e/o muscolare durante la movimentazione manuale dei carichi con operazioni di trasporto o
sostegno comprese le azioni di sollevare e deporre i carichi.

Esito della valutazione dei compiti giornalieri

Carico movimentato
Carico movimentato

(giornaliero)

Carico movimentato

(orario)

Carico movimentato

(minuto)

Condizioni m mlim mcum mlim mcum mlim mcum mlim

[kg] [kg] [kg/giorno] [kg/giorno] [kg/ora] [kg/ora] [kg/minuto] [kg/minuto]

1) Compito

Specifiche 10.00 13.74 1200.00 10000.00 300.00 7200.00 5.00 120.00

Fascia di appartenenza:

Le azioni di sollevamento e trasporto dei carichi sono accettabili.

Mansioni:

Addetto alla posa cordoli, zanelle e opere d'arte; Addetto alla posa di panchine, cestini, fontanelle e fioriere; Addetto alla posa di
pozzetti di ispezione e opere d'arte; Addetto alla realizzazione della recinzione e degli accessi al cantiere; Addetto alla realizzazione di
marciapiedi.

Descrizione del genere del gruppo di lavoratori

Fascia di età Adulta Sesso Maschio mrif [kg] 25.00

Compito giornaliero

Posizione
del

Carico Posizione delle mani
Distanza

verticale e di
trasporto

Durata e
frequenza

Presa Fattori riduttivi

carico m h v Ang. d hc t f
c FM HM VM DM Ang.M CM

[kg] [m] [m] [gradi] [m] [m] [%] [n/min]

1) Compito

Inizio 10.00 0.25 0.50 30 1.00 <=1 50 0.5 buona 0.81 1.00 0.93 0.87 0.90 1.00

Fine 0.25 1.50 0 0.81 1.00 0.78 0.87 1.00 1.00
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ANALISI E VALUTAZIONE
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI

ALTA FREQUENZA

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa succitata e conformemente alla normativa tecnica
applicabile:
- ISO 11228-3:2007, "Ergonomics - Manual handling - Handling of low loads at high frequency"

Premessa

La valutazione dei rischi derivanti dalla movimentazione di carichi leggeri ad alta frequenza riportata di seguito è stata eseguita
secondo le disposizioni del D.Lgs. del 9 aprile 2008, n. 81 e la normativa tecnica ISO 11228-3, ed in particolare considerando:
 - gruppi omogenei lavoratori;
 - le condizioni di movimentazione: le forze applicate nella movimentazione e quelle raccomandate, la frequenza di

movimentazione, la posizione delle mani, i periodi di riposo;
 - le informazioni raccolte dalla sorveglianza sanitaria e dalla letteratura scientifica disponibile;
 - l'informazione e formazione dei lavoratori.

Valutazione del rischio

Sulla base di considerazioni legate alla mansione svolta, previa consultazione del datore di lavoro e dei rappresentanti dei lavoratori
per la sicurezza sono stati individuati i gruppi omogenei di lavoratori corrispondenti ai gruppi di lavoratori che svolgono la
medesima attività nell'ambito del processo produttivo dell'azienda. Quindi si è proceduto, a secondo del gruppo, alla valutazione del
rischio. La stima del rischio, si basa su un metodo, proposto dalla ISO 11228-3 all'allegato B, costituito da una check-list di controllo
che verifica, per step successivi, la presenza o meno di una serie di fattori di rischio. La valutazione del rischio quindi si conclude
valutando se la presenza dei fattori di rischio è caratterizzata da condizioni inaccettabili, accettabili o accettabile con prescrizioni
collocando così il rischio in tre rispettive zone di rischio:

1. Rischio inaccettabile: ZONA ROSSA
2. Rischio accettabile: ZONA VERDE
3. Rischio accettabile con azioni correttive: ZONA GIALLA

Verifica dei fattori di rischio mediante la check-list di controllo

In questa fase si procede a verificare la presenza o meno di alcuni fattori di rischio che sono causa di pericolo per la salute dei
lavoratori, al tal fine si utilizza la check-list di controllo così come riportata all'allegato B della ISO 11228-3:
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Step 1 - Durata e frequenza dei movimenti ripetitivi

Durata e frequenza dei movimenti ripetitivi Verde se .. Gialla se .. Rossa se ..

Si No
Il lavoro comporta

compiti senza movimenti
ripetitivi degli arti

superiori.

OPPURE

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori. Tali compiti

hanno una durata
complessiva inferiore a

tre ore, su una "normale"
giornata lavorativa, e non

sono svolti per più di
un'ora senza una pausa.
Inoltre non sono presenti

altri fattori di rischio.

Le condizioni descritte
nelle zone rossa e verde

non sono vere.

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori. Tali compiti

hanno una durata
complessiva superiore a

quattro ore su una
"normale" giornata

lavorativa. Inoltre non
sono presenti altri fattori

di rischio.

? ?
Il lavoro comporta compiti con cicli di
lavoro o sequenze di movimenti degli
arti superiori ripetuti più di due volte al
minuto e per più del 50% della durata
dei compiti?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono, ogni pochi secondi,
ripetizioni quasi identiche dei
movimenti delle dita, mani o delle
braccia?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali viene fatto uso intenso delle dita,
delle mani o dei polsi?

? ?
Il lavoro comporta compiti con
movimenti ripetitivi della sistema
spalla/braccio (movimenti del braccio
regolari con alcune pause o quasi
continui)?

Se la risposta a tutte le domande è "No", la zona
di valutazione è verde e non è necessaria
un'ulteriore valutazione. Se la risposta ad una o
più domande è "Sì", il lavoro è classificato come
ripetitivo usare le colonne a destra, per valutare
se la durata complessiva dei movimenti ripetitivi,
in assenza di altri importanti fattori di rischio, è
comunque accettabile o se è il caso di procedere
a un'ulteriore valutazione dei fattori di rischio con
gli step da 2, 3 e 4.

? ? ?
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Step 2 - Posture scomode

Posture scomode Verde se .. Gialla se .. Rossa se ..

Si No Il lavoro comporta compiti
con movimenti ripetitivi
degli arti superiori in
posture accettabili.

OPPURE

Il lavoro comporta compiti
con movimenti ripetitivi

degli arti superiori durante
i quali si hanno piccole
deviazioni, dalla loro

posizione naturale, delle
dita, dei polsi, dei gomiti,
delle spalle o del collo.
Tali compiti hanno una

durata complessiva
inferiore a tre ore, su una

"normale" giornata
lavorativa, e non sono
svolti per più di trenta

minuti senza una pausa o
variazione di compito.

OPPURE

Il lavoro comporta compiti
con movimenti ripetitivi

degli arti superiori durante
i quali si hanno moderate
o ampie deviazioni, dalla
loro posizione naturale,
delle dita, dei polsi, dei
gomiti, delle spalle o del
collo. Tali compiti hanno
una durata complessiva
inferiore a due ore, su
una "normale" giornata
lavorativa, e non sono
svolti per più di trenta

minuti senza una pausa o
variazione di compito.

Le condizioni descritte
nelle zone rossa e verde

non sono vere.

Per più di 3 ore su una
"normale" giornata
lavorativa e con una
pausa o variazione di

movimento con intervalli
maggiori di 30 minuti ci
sono piccole e ripetitive

deviazioni delle  dita,  dei
polsi, dei gomiti, delle

spalle o del collo dalla loro
posizione naturale.

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitivi movimenti
dei polsi verso l'alto e/o verso il basso
e/o lateralmente?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitive rotazioni
delle mani tali che il palmo si trovi
rivolto verso l'alto o verso il basso?

? ?

Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitive prese con le
dita o con il pollice o con il palmo della
mano e con il polso piegato durante la
presa, il mantenimento o la
manipolazione degli oggetti?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitivi movimenti
del braccio davanti e/o lateralmente al
corpo?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitivi flessioni
laterali o torsioni della schiena o della
testa?

Se la risposta a tutte le domande è "No", non ci
sono posture scomode intese come fattore di
rischio combinato ai movimenti ripetitivi,
continuare con lo step 3 per valutare i fattori
legati alle forze applicate.

Se la risposta ad una o più domande è "Sì",
utilizzare le colonne a destra per valutare il
rischio e quindi procedere lo step 3.

? ? ?
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Step 3 - Forze applicate durante la movimentazione

Forze applicate durante la movimentazione Verde se .. Gialla se .. Rossa se ..

Si No

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori, in posture

accettabili, in cui
vengono applicate forze

di presa accettabili.

OPPURE

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori, in posture
accettabili, in cui ai

lavoratori è richiesto uno
sforzo durante le prese.
Tali compiti hanno una

durata complessiva
inferiore a due ore, su
una "normale" giornata
lavorativa, e non sono
svolti per più di trenta

minuti senza una pausa
o variazione di compito.

OPPURE

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori, in posture
scomode, in cui ai

lavoratori è richiesto uno
sforzo durante le prese.
Tali compiti hanno una

durata complessiva
inferiore a un'ora, su una

"normale" giornata
lavorativa, e non sono
svolti per più di trenta

minuti senza una pausa
o variazione di compito.

Le condizioni descritte
nelle zone rossa e verde

non sono vere.

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori, in posture
accettabili, in cui ai

lavoratori è richiesto uno
sforzo durante le prese.
Tali compiti o hanno una

durata complessiva
superiore a tre ore, su
una "normale" giornata
lavorativa, e non sono
svolti per più di trenta

minuti senza una pausa o
variazione di compito, o

hanno una durata
superiore a due ore, su
una "normale" giornata
lavorativa, e non sono
svolti per più di trenta

minuti senza una pausa o
variazione di compito.

OPPURE

 Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori, in posture
scomode, in cui ai

lavoratori è richiesto uno
sforzo durante le prese.
Tali compiti o hanno una
durata superiore a due
ore, su una "normale"

giornata lavorativa, e non
sono svolti per più di

trenta minuti senza una
pausa o variazione di
compito, o hanno una
durata inferiore a due
ore, su una "normale"
giornata lavorativa, e
sono svolti per più di

trenta minuti senza una
pausa o variazione di

compito.

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitivi
sollevamenti, con prese a pizzico, di
attrezzi, materiali o oggetti di peso
superiore a 0,2 kg ?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono, con una mano,
ripetitivi  sollevamenti di attrezzi,
materiali o oggetti di peso superiore a
2 kg ?

? ?

Il lavoro comporta compiti durante i
quali si compiono ripetitive azioni di
rotazioni, di spingere o di tirare
attrezzi e oggetti con il sistema
braccio/mano applicando una forza
superiore al 10% del valore di
riferimento, Fb, indicato nella norma
EN 1005-3:2002 (25 N per la forza di
presa) ?

? ?

Il lavoro comporta compiti durante i
quali si usano, in modo ripetitivo,
sistemi di regolazione che richiedono,
per il loro funzionamento,
l'applicazione di forze superiori a
quelle raccomandate nella ISO 9355-3
(25 N nelle prese con una mano, 10 N
nelle prese a pizzico) ?

? ?
Il lavoro comporta compiti durante i
quali avviene in modo ripetitivo il
mantenimento, con presa a pizzico, di
oggetti applicando una forza maggiore
di 10 N ?

Se la risposta a tutte le domande è "No", non  ci
sono forti sforzi intesi come un fattore di rischio
combinato ai movimenti ripetitivi, continuare con
lo step 4 per valutare il fattore di recupero. Se la
risposta ad una o più domande è "Sì", valutare il
rischio mediante le colonne a destra, quindi
procedere al step 4.

? ? ?
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Step 4 - Periodi di recupero

Periodi di recupero Verde se .. Gialla se .. Rossa se ..

Si No

Il lavoro comporta
compiti con movimenti

ripetitivi degli arti
superiori e sono previste,

durante la "normale"
giornata lavorativa, una
pausa pranzo di almeno

trenta minuti e due
pause, una al mattino e
una al pomeriggio, di
almeno dieci minuti.

Le condizioni descritte nelle
zone rossa e verde non

sono vere.

Il lavoro comporta compiti
con movimenti ripetitivi
degli arti superiori ed è

prevista una pausa
pranzo inferiore a trenta

minuti.

OPPURE

Il lavoro comporta compiti
con movimenti ripetitivi
degli arti superiori svolti
per più di un'ora senza

una pausa o variazione di
compito.

? ?
Le pause, durante lo svolgimento di
compiti lavorativi con movimenti
ripetitivi degli arti superiori, non sono
frequenti ?

? ?
L' alternarsi di compiti lavorativi senza
movimenti ripetitivi con compiti con
movimenti ripetitivi non è frequente ?

? ?
I periodi di riposo, durante lo
svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori,
non sono frequenti ?

Usare le colonne a destra per la valutazione del
rischio in mancanza di periodi di recupero. Quindi
passare al punto 5 e valutare i fattori di rischio
aggiuntivi. ? ? ?
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Step 5 - Altri fattori: fisici e psicosociali

Si No La mansione ripetitiva comporta… Si No La mansione ripetitiva comporta…

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori si usano
attrezzi vibranti ?

? ? I compiti con movimenti ripetitivi degli arti superiori
comportano un elevato carico di lavoro?

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori si usano
attrezzature che comportano localizzate compressioni
delle strutture anatomiche ?

? ? I compiti lavorativi con movimenti ripetitivi degli arti
superiori non sono ben pianificati?

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori i lavoratori
sono esposti a condizioni climatiche disagiate (caldo o
freddo) ?

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori manca la
collaborazione dei colleghi o dei dirigenti?

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori si usano
dispositivi di protezione individuale che limitano i
movimenti o inibiscono le prestazioni ?

? ?
I compiti lavorativi con movimenti ripetitivi degli arti
superiori comportano un elevato carico mentale, alta
concentrazione o attenzione?

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori possono
verificarsi improvvisi, inaspettati e incontrollati eventi
come scivolamenti in piano, caduta di oggetti, cattive
prese, ecc. ?

? ?
I lavoro comporta compiti lavorativi con movimenti
ripetitivi degli arti superiori isolati dal processo di
produzione?

? ? I compiti lavorativi comportano movimenti ripetitivi
con rapide accelerazione e decelerazione ? ? ? I ritmi di lavoro dei compiti con movimenti ripetitivi

sono scanditi da una macchina o una persone?

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori le forze
applicate dai lavoratori sono statiche ?

? ?
Il lavoro che comporta compiti con movimenti ripetitivi
degli arti superiori è pagato in base alla quantità di
lavoro finito o ci sono premi in denaro legati alla
produttività?

? ?
I compiti lavorativi con movimenti ripetitivi degli arti
superiori comportano il mantenimento delle braccia
sollevate ?

RISULTATI

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori i lavoratori
mantengono posture fisse ?

Zona Step 1 Step 2 Step 3 Step 4 Step 5

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori vi sono prese
continue dell’attrezzatura (come ad esempio coltelli
nella macelleria o nell’industria del pesce) ?

Verde

? ?
Durante lo svolgimento di compiti lavorativi con
movimenti ripetitivi degli arti superiori si compiono
azioni come quella del martellare con una frequenza
sempre crescente ?

Gialla

? ?
I compiti lavorativi con movimenti ripetitivi degli arti
superiori richiedono elevata precisione di lavoro
combinata all'applicazione di sforzi ?

Rossa

Esito della valutazione

Zona Valutazione del rischio

Verde
Se tutti gli step risultano essere nella zona di rischio  verde il livello di rischio globale è accettabile. Se il lavoro rientra nel
zona di rischio verde, la probabilità di danni muscoloscheletrici è considerata trascurabile. Tuttavia, se sono presenti fattori
di rischio aggiuntivi (step 5), si raccomanda di ridurli o eliminarli.

Gialla
Zona di rischio gialla se nessuno degli step per la valutazione del rischio risulta essere nella zona di rischio rossa, ma uno o
più risultano essere nella zona di rischio gialla. In tal caso sono necessarie azioni correttive per ridurre il rischio al livello
verde. Se uno o due ulteriori fattori aggiuntivi sono presenti, il livello di rischio passa dal giallo al rosso.

Rossa
Se uno degli step per la valutazione del rischio risulta essere nella zona rossa, il rischio è inaccettabile e la zona di rischio è
rossa. La mansione è ritenuta dannosa. La gravità del rischio è maggiore se uno o più dei fattori di rischio aggiuntivi rientra
anche in zona rossa. Si raccomanda che siano prese misure per eliminare o ridurre i fattori di rischio.
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ESITO DELLA VALUTAZIONE
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI

ALTA FREQUENZA

Sulla base di considerazioni legate alla mansione svolta, previa consultazione del datore di lavoro e dei rappresentanti dei lavoratori
per la sicurezza sono stati individuati gruppi omogenei di lavoratori, univocamente identificati attraverso le SCHEDE DI
VALUTAZIONE riportate nel successivo capitolo. Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni e il relativo esito della valutazione
al rischio dovuto alla movimentazione di carichi leggeri ad alta frequenza.

Lavoratori e Macchine

Mansione ESITO DELLA VALUTAZIONE

1) Addetto alla posa di pavimenti per esterni in masselli Rischio per i lavoratori accettabile.

SCHEDE DI VALUTAZIONE
MOVIMENTAZIONE MANUALE DEI CARICHI

ALTA FREQUENZA

Le schede di rischio che seguono, ognuna di esse rappresentativa di un gruppo omogeneo, riportano l'esito della valutazione per ogni
mansione.
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, all'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto alla posa di pavimenti per esterni in masselli SCHEDA N.1

SCHEDA N.1
Lesioni relative all'apparato scheletrico e/o muscolare durante la movimentazione manuale dei carichi mediante movimenti ripetitivi
ad elevata frequenza degli arti superiori (mani, polsi, braccia, spalle).

Step di valutazione - fattori di rischio individuati Zona di rischio

Durata e frequenza dei movimenti ripetitivi Verde

Valutazione globale rischio Verde

Fascia di appartenenza:

Il livello di rischio globale per i lavoratori è accettabile.

Mansioni:

Addetto alla posa di pavimenti per esterni in masselli.
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ANALISI E VALUTAZIONE
RADIAZIONI OTTICHE ARTIFICIALI

OPERAZIONI DI SALDATURA

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa italiana succitata e conformemente agli indirizzi
operativi del Coordinamento Tecnico Interregionale della Prevenzione nei Luoghi di Lavoro:
 - Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010), "Decreto legislativo 81/2008, Titolo VIII, Capo I, II, III, IV

e V sulla prevenzione e protezione dai rischi dovuti all'esposizione ad agenti fisici nei luoghi di lavoro - indicazioni

operative".

Premessa

Secondo l'art. 216 del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81, nell'ambito della valutazione dei rischi il "datore di lavoro valuta e, quando

necessario, misura e/o calcola i livelli delle radiazioni ottiche a cui possono essere esposti i lavoratori ".
Essendo le misure strumentali generalmente costose sia in termini economici che di tempo, è da preferire, quando possibile, la
valutazione dei rischi che non richieda misurazioni.
Nel caso delle operazioni di saldatura è noto che, per qualsiasi tipologia di saldatura (arco elettrico, gas, ossitaglio ecc) e per
qualsiasi tipo di supporto, i tempi per i quali si raggiunge una sovraesposizione per il lavoratore addetto risultano essere dell'ordine
dei secondi.
Pur essendo il rischio estremamente elevato, l'effettuazione delle misure e la determinazione esatta dei tempi di esposizione è del
tutto superflua per i lavoratori. Pertanto, al fine di proteggere i lavoratori dai rischi che possono provocare danni agli occhi e al viso,
non essendo possibile in alcun modo provvedere a eliminare o ridurre le radiazioni ottiche emesse durante le operazioni di saldatura
si è provveduto ad adottare i dispositivi di protezione degli occhi e del viso pi ù efficaci per contrastare i tipi di rischio presenti.

Tecniche di saldatura

La saldatura è un processo utilizzato per unire due parti metalliche riscaldate localmente, che costituiscono il metallo base, con o
senza aggiunta di altro metallo che rappresenta il metallo d’apporto, fuso tra i lembi da unire.
La saldatura si dice eterogena quando viene fuso il solo materiale d’apporto, che necessariamente deve avere un punto di fusione
inferiore e quindi una composizione diversa da quella dei pezzi da saldare; è il caso della brasatura in tutte le sue varianti.
La saldatura autogena prevede invece la fusione sia del metallo base che di quello d’apporto, che quindi devono avere simile
composizione, o la fusione dei soli lembi da saldare accostati mediante pressione; si tratta delle ben note saldature a gas o ad arco
elettrico.

Saldobrasatura

Nella saldo-brasatura i pezzi di metallo da saldare non partecipano attivamente fondendo al processo da saldatura; l’unione dei pezzi
metallici si realizza unicamente per la fusione del metallo d’apporto che viene colato tra i lembi da saldare. Per questo motivo il
metallo d’apporto ha un punto di fusione inferiore e quindi composizione diversa rispetto al metallo base. E’ necessario avere
evidentemente una zona di sovrapposizione abbastanza ampia poiché la resistenza meccanica del materiale d’apporto è molto bassa.
La lega generalmente utilizzata è un ottone (lega rame-zinco), addizionata con silicio o nichel, con punto di fusione attorno ai 900°C.
Le modalità esecutive sono simili a quelle della saldatura autogena (fiamma ossiacetilenica); sono tipiche della brasatura la
differenza fra metallo base e metallo d’apporto nonché la loro unione che avviene per bagnatura che consiste nello spandersi di un
liquido (metallo d’apporto fuso) su una superficie solida (metallo base).

Brasatura

La brasatura è effettuata disponendo il metallo base in modo che fra le parti da unire resti uno spazio tale da permettere il
riempimento del giunto ed ottenere un’unione per bagnatura e capillarità.
A seconda del minore o maggiore punto di fusione del metallo d’apporto, la brasatura si distingue in dolce e forte. La brasatura dolce
utilizza materiali d’apporto con temperatura di fusione < 450°C; i materiali d’apporto tipici sono leghe stagno/piombo. L’adesione
che si verifica è piuttosto debole ed il giunto non è particolarmente resistente. Gli impieghi tipici riguardano elettronica, scatolame
ecc. La brasatura forte utilizza materiali d’apporto con temperatura di fusione > 450°C; i materiali d’apporto tipici sono leghe
rame/zinco, argento/rame. L’adesione che si verifica è maggiore ed il giunto è più resistente della brasatura dolce.

Saldatura a gas

Alcune tecniche di saldatura utilizzano la combustione di un gas per fondere un metallo. I gas utilizzati possono essere miscele di
ossigeno con idrogeno o metano, propano oppure acetilene.

Saldatura a fiamma ossiacetilenica

La più diffusa tra le saldature a gas utilizza una miscela di ossigeno ed acetilene, contenuti in bombole separate, che alimentano
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contemporaneamente una torcia, ed escono dall’ugello terminale dove tale miscela viene accesa. Tale miscela è quella che sviluppa la
maggior quantità di calore infatti la temperatura massima raggiungibile è dell’ordine dei 3000 °C e può essere quindi utilizzata anche
per la saldatura degli acciai.

Saldatura ossidrica

E’ generata da una fiamma ottenuta dalla combustione dell’ossigeno con l’idrogeno. La temperatura della fiamma (2500°C) è
sostanzialmente più bassa di quella di una fiamma ossiacetilenica e di conseguenza tale procedimento viene impiegato per la
saldatura di metalli a basso punto di fusione, ad esempio alluminio, piombo e magnesio.

Saldatura elettrica

Il calore necessario per la fusione del metallo è prodotto da un arco elettrico che si instaura tra l’elettrodo e i pezzi del metallo da
saldare, raggiungendo temperature variabili tra 4000-6000 °C.

Saldatura ad arco con elettrodo fusibile (MMA)

L’arco elettrico scocca tra l’elettrodo, che è costituito da una bacchetta metallica rigida di lunghezza tra i 30 e 40 cm, e il giunto da
saldare. L’elettrodo fonde costituendo il materiale d’apporto; il materiale di rivestimento dell'elettrodo, invece, fondendo crea
un’area protettiva che circonda il bagno di saldatura (saldatura con elettrodo rivestito).
L’operazione impegna quindi un solo arto permettendo all'altro di impugnare il dispositivo di protezione individuale (schermo
facciale) o altro utensile.

Saldatura ad arco con protezione di gas con elettrodo fusibile (MIG/MAG)

In questo caso l’elettrodo fusibile è un filo continuo non rivestito, erogato da una pistola mediante apposito sistema di trascinamento
al quale viene imposta una velocità regolare tale da compensare la fusione del filo stesso e quindi mantenere costante la lunghezza
dell’arco; contemporaneamente, viene fornito un gas protettivo che fuoriesce dalla pistola insieme al filo (elettrodo) metallico. I gas
impiegati, in genere inerti, sono argon o elio (MIG: Metal Inert Gas), che possono essere miscelati con CO2 dando origine ad un
composto attivo che ha la capacità, ad esempio nella saldatura di alcuni acciai, di aumentare la penetrazione e la velocità di saldatura,
oltre ad essere più economico (MAG: Metal Active Gas).

Saldatura ad arco con protezione di gas con elettrodo non fusibile (TIG)

L’arco elettrico scocca tra un elettrodo di tungsteno, che non si consuma durante la saldatura, e il pezzo da saldare (TIG: Tungsten
Inert Gas). L’area di saldatura viene protetta da un flusso di gas inerte (argon e elio) in modo da evitare il contatto tra il metallo fuso
e l’aria. La saldatura può essere effettuata semplicemente fondendo il metallo base, senza metallo d’apporto, il quale se necessario
viene aggiunto separatamente sotto forma di bacchetta. In questo caso l’operazione impegna entrambi gli arti per impugnare elettrodo
e bacchetta.

Saldatura al plasma

È simile alla TIG con la differenza che l’elettrodo di tungsteno pieno è inserito in una torcia, creando così un vano che racchiude
l’arco elettrico e dove viene iniettato il gas inerte. Innescando l’arco elettrico su questa colonna di gas si causa la sua parziale
ionizzazione e, costringendo l’arco all'interno dell'orifizio, si ha un forte aumento della parte ionizzata trasformando il gas in plasma.
Il risultato finale è una temperatura dell’arco più elevata (fino a 10000 °C) a fronte di una sorgente di calore più piccola.
Si tratta di una tecnica prevalentemente automatica, utilizzata anche per piccoli spessori.

Criteri di scelta dei DPI

Per i rischi per gli occhi e il viso da radiazioni riscontrabili in ambiente di lavoro, le norme tecniche di riferimento sono quelle di
seguito riportate:
 - UNI EN 166:2004 "Protezione personale dagli occhi - Specifiche"
 - UNI EN 167:2003 "Protezione personale degli occhi - Metodi di prova ottici"
 - UNI EN 168:2003 "Protezione personale degli occhi - Metodi di prova non ottici"
 - UNI EN 169:2003 "Protezione personale degli occhi - Filtri per saldatura e tecniche connesse - Requisiti di trasmissione e

utilizzazioni raccomandate"
 - UNI EN 170:2003 "Protezione personale degli occhi - Filtri ultravioletti - Requisiti di trasmissione e utilizzazioni

raccomandate"
 - UNI EN 171:2003 "Protezione personale degli occhi - Filtri infrarossi - Requisiti di trasmissione e utilizzazioni

raccomandate"
 - UNI EN 172:2003 "Protezione personale degli occhi - Filtri solari per uso industriale"
 - UNI EN 175:1999 "Protezione personale degli occhi – Equipaggiamenti di protezione degli occhi e del viso durante la

saldatura e i procedimenti connessi"
 - UNI EN 207:2004 "Protezione personale degli occhi - Filtri e protettori dell'occhio contro radiazioni laser (protettori

dell’occhio per laser)"
 - UNI EN 208:2004 "Protezione personale degli occhi - Protettori dell'occhio per i lavori di regolazione sui laser e sistemi

laser (protettori dell’occhio per regolazione laser)"
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 - UNI EN 379:2004 "Protezione personale degli occhi – Filtri automatici per saldatura"
 - UNI 10912:2000 "Dispositivi di protezione individuale - Guida per la selezione, l'uso e la manutenzione dei dispositivi di

protezione degli occhi e del viso per attività lavorative."

In particolare, i dispositivi di protezione utilizzati nelle operazioni di saldatura sono schermi (ripari facciali) e maschere (entrambi
rispondenti a specifici requisiti di adattabilità, sicurezza ed ergonomicità), con filtri a graduazione singola, a numero di scala doppio
o commutabile (quest'ultimo per es. a cristalli liquidi).
I filtri per i processi di saldatura devono fornire protezione sia da raggi ultravioletti che infrarossi che da radiazioni visibili. Il
numero di scala dei filtri destinati a proteggere i lavoratori dall’esposizione alle radiazioni durante le operazioni di saldatura e
tecniche simili è formato solo dal numero di graduazione corrispondente al filtro (manca il numero di codice, che invece è presente
invece negli altri filtri per le radiazioni ottiche artificiali). In funzione del fattore di trasmissione dei filtri, la norma UNI EN 169
prevede 19 numeri di graduazione.
Per individuare il corretto numero di scala dei filtri, è necessario considerare prioritariamente:
 - per la saldatura a gas, saldo-brasatura e ossitaglio: la portata di gas ai cannelli;
 - per la saldatura ad arco, il taglio ad arco e al plasma jet: l’intensità della corrente.
Ulteriori fattori da tenere in considerazione sono:
 - la distanza dell’operatore rispetto all'arco o alla fiamma; se l’operatore è molto vicino può essere necessario una graduazione

maggiore;
 - l’illuminazione locale dell’ambiente di lavoro;
 - le caratteristiche individuali.
Tra la saldatura a gas e quella ad arco vi sono, inoltre, differenti livelli di esposizione al calore: con la prima si raggiungono
temperature della fiamma che vanno dai 2500 °C ai 3000 °C circa, mentre con la seconda si va dai 3000 °C ai 6000 °C fino ai 10.000
°C tipici della saldatura al plasma.
Per aiutare la scelta del livello protettivo, la norma tecnica riporta alcune indicazioni sul numero di scala da utilizzarsi e di seguito
riportate.
Esse si basano su condizioni medie di lavoro dove la distanza dell’occhio del saldatore dal metallo fuso è di circa 50 cm e
l’illuminazione media dell’ambiente di lavoro è di circa 100 lux.
Tanto è maggiore il numero di scala tanto superiore è il livello di protezione dalle radiazioni che si formano durante le operazioni di
saldatura e tecniche connesse.

Saldatura a gas

Saldatura a gas e saldo-brasatura

Numeri di scala per saldatura a gas e saldo-brasatura
Lavoro Portata di acetilene in litri all'ora  [q]

q <= 70 70 < q <= 200 200 < q <= 800 q > 800

Saldatura a gas e
saldo-brasatura

4 5 6 7

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Ossitaglio

Numeri di scala per l'ossitaglio
Lavoro Portata di ossigeno in litri all'ora  [q]

900 <= q < 2000 2000 < q <= 4000 4000 < q <= 8000

Ossitaglio 5 6 7

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)
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Saldatura ad arco

Saldatura ad arco - Processo "Elettrodi rivestiti"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "Elettrodi rivestiti"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
8 9 10 11 12 13 14

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Saldatura ad arco - Processo "MAG"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "MAG"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
8 9 10 11 12 13 14

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Saldatura ad arco - Processo "TIG"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "TIG"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
--- 8 9 10 11 12 13 ---

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Saldatura ad arco - Processo "MIG con metalli pesanti"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "MIG con metalli pesanti"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
--- 9 10 11 12 13 14 ---

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Saldatura ad arco - Processo "MIG con leghe leggere"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "MIG con leghe leggere"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
--- 10 11 12 13 14 ---

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Taglio ad arco

Saldatura ad arco - Processo "Taglio aria-arco"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "Taglio aria-arco"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
10 11 12 13 14 15

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Saldatura ad arco - Processo "Taglio plasma-jet"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "Taglio plasma-jet"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
--- 9 10 11 12 13 ---

Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)

Saldatura ad arco - Processo "Taglio ad arco al microplasma"

Numeri di scala per saldatura ad arco - processo: "Saldatura ad arco al microplasma"
Corrente [A]

1,5 6 10 15 30 40 60 70 100 125 150 175 200 225 250 300 350 400 450 500 600
- 4 5 6 7 8 9 10 11 12 ---
Fonte: Indicazioni Operative del CTIPLL (Rev. 2 del 11 marzo 2010)
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ESITO DELLA VALUTAZIONE
RADIAZIONI OTTICHE ARTIFICIALI

OPERAZIONI DI SALDATURA

Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni addette ad attività lavorative che espongono a radiazioni ottiche artificiali per
operazioni di saldatura.
Si precisa che nel caso delle operazioni di saldatura, per qualsiasi tipologia di saldatura (arco elettrico, gas, ossitaglio ecc) e per
qualsiasi tipo di supporto, i tempi per cui si raggiunge una sovraesposizione per il lavoratore addetto risultano dell'ordine dei secondi
per cui il rischio è estremamente elevato.

Lavoratori e Macchine

Mansione ESITO DELLA VALUTAZIONE

1) Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere Rischio alto per la salute.

SCHEDE DI VALUTAZIONE
RADIAZIONI OTTICHE ARTIFICIALI

OPERAZIONI DI SALDATURA

Le seguenti schede di valutazione delle radiazioni ottiche artificiali per operazioni di saldatura riportano l'esito della valutazione
eseguita per singola attività lavorativa con l'individuazione delle mansioni addette, delle sorgenti di rischio, la relativa fascia di
esposizione e il dispositivo di protezione individuale più adatto.
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, agli ulteriori dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere
SCHEDA N.1 - R.O.A. per "Saldatura a gas
(acetilene)"

SCHEDA N.1 - R.O.A. per "Saldatura a gas (acetilene)"
Lesioni localizzate agli occhi durante le lavorazioni di saldatura, taglio termico e altre attività che comportano emissione di
radiazioni ottiche artificiali.

Sorgente di rischio

Tipo Portata di acetilene Portata di ossigeno Corrente Numero di scala

[l/h] [l/h] [A] [Filtro]

1) Saldatura [Saldatura a gas (acetilene)]

Saldatura a gas inferiore a 70 l/h - - 4

Fascia di appartenenza:

Rischio alto per la salute.

Mansioni:

Addetto alla realizzazione di impianto idrico del cantiere.
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ANALISI E VALUTAZIONE
RISCHIO CHIMICO

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa italiana succitata e in particolare si è fatto riferimento
al:
 - Regolamento CE n. 1272 del 16 dicembre 2008 (CLP) relativo alla classificazione, all'etichettatura e all'imballaggio delle

sostanze e delle miscele che modifica e abroga le direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e che reca modifica al regolamento (CE)
n. 1907/2006;

 - Regolamento CE n. 790 del 10 agosto 2009 (ATP01) recante modifica, ai fini dell'adeguamento al progresso tecnico e
scientifico, del regolamento (CE) n. 1272/2008 del Parlamento europeo e del Consiglio relativo alla classificazione,
all'etichettatura e all'imballaggio delle sostanze e delle miscele.

Premessa

In alternativa alla misurazione dell'agente chimico è possibile, e largamente praticato, l'uso di sistemi di valutazione del rischio basati
su relazioni matematiche denominati algoritmi di valutazione "semplificata".
In particolare, il modello di valutazione del rischio adottato è una procedura di analisi che consente di effettuare la valutazione del
rischio tramite una assegnazione di un punteggio (peso) ai vari fattori che intervengono nella determinazione del rischio
(pericolosità, quantità, durata dell'esposizione presenza di misure preventive) ne determinano l'importanza assoluta o reciproca sul
risultato valutativo finale.
Il Rischio R, individuato secondo il modello, quindi, è in accordo con l'art. 223, comma 1 del D.Lgs. 81/2008, che prevede la
valutazione dei rischi considerando in particolare i seguenti elementi degli agenti chimici:
 - le loro proprietà pericolose;
 - le informazioni sulla salute e sicurezza comunicate dal responsabile dell'immissione sul mercato tramite la relativa scheda di

sicurezza predisposta ai sensi dei decreti legislativi 3 febbraio 1997, n. 52, e 14 marzo 2003, n. 65, e successive modifiche;
 - il livello, il tipo e la durata dell'esposizione;
 - le circostanze in cui viene svolto il lavoro in presenza di tali agenti, compresa la quantità degli stessi;
 - i valori limite di esposizione professionale o i valori limite biologici;
 - gli effetti delle misure preventive e protettive adottate o da adottare;
 - se disponibili, le conclusioni tratte da eventuali azioni di sorveglianza sanitaria già intraprese.
Si precisa, che i modelli di valutazione semplificata, come l'algoritmo di seguito proposto, sono da considerarsi strumenti di
particolare utilità nella valutazione del rischio -in quanto rende affrontabile il percorso di valutazione ai Datori di Lavoro- per la
classificazione delle proprie aziende al di sopra o al di sotto della soglia di: "Rischio irrilevante per la salute". Se, però, a seguito
della valutazione è superata la soglia predetta si rende necessaria l'adozione delle misure degli artt. 225, 226, 229 e 230 del D.Lgs.
81/2008 tra cui la misurazione degli agenti chimici.

Valutazione del rischio (Rchim)

Il Rischio (Rchim) per le valutazioni del Fattore di rischio derivante dall'esposizione ad agenti chimici pericolosi è determinato dal
prodotto del Pericolo (P chim) e l'Esposizione (E), come si evince dalla seguente formula:

(1)

Il valore dell'indice di Pericolosità (Pchim) è determinato principalmente dall'analisi delle informazioni sulla salute e sicurezza fornite
dal produttore della sostanza o preparato chimico, e nello specifico dall'analisi delle Frasi H e/o Frasi EUH in esse contenute.
L'esposizione (E) che rappresenta il livello di esposizione dei soggetti nella specifica attività lavorativa è calcolato separatamente per
Esposizioni inalatoria (Ein) o per via cutanea (Ecu) e dipende principalmente dalla quantità in uso e dagli effetti delle misure di
prevenzione e protezione già adottate.
Inoltre, il modello di valutazione proposto si specializza in funzione della sorgente del rischio di esposizione ad agenti chimici
pericolosi, ovvero a seconda se l'esposizione è dovuta dalla lavorazione o presenza di sostanze o preparati pericolosi, ovvero,
dall'esposizione ad agenti chimici che si sviluppano da un'attività lavorativa (ad esempio: saldatura, stampaggio di materiali plastici,
ecc.).
Nel modello il Rischio (Rchim) è calcolato separatamente per esposizioni inalatorie e per esposizioni cutanee:

(1a)

(1b)

E nel caso di presenza contemporanea, il Rischio (Rchim) è determinato mediante la seguente formula:

(2)
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Gli intervalli di variazione di Rchim per esposizioni inalatorie e cutanee sono i seguenti:

(3)

(4)

Ne consegue che il valore di rischio chimico Rchim può essere il seguente:

(5)

Ne consegue la seguente gamma di esposizioni:

Fascia di esposizione
Rischio Esito della valutazione

Rchim < 0,1 Rischio inesistente per la salute
0,1  Rchim < 15 Rischio sicuramente "Irrilevante per la salute"
15  Rchim < 21 Rischio "Irrilevante per la salute"
21  Rchim < 40 Rischio superiore a "Irrilevante per la salute"
40  Rchim < 80 Rischio rilevante per la salute

Rchim > 80 Rischio alto per la salute

Pericolosità (Pchim)

Indipendentemente dalla sorgente di rischio, sia essa una sostanza o preparato chimico impiegato o una attività lavorativa, l'indice di
Pericolosità di un agente chimico (Pchim) è attribuito in funzione della classificazione delle sostanze e dei preparati pericolosi stabilita
dalla normativa italiana vigente.
I fattori di rischio di un agente chimico, o più in generale di una sostanza o preparato chimico, sono segnalati in frasi tipo,
denominate Frasi H e/o Frasi EUH riportate nell'etichettatura di pericolo e nella scheda informativa in materia di sicurezza fornita dal
produttore stesso.
L'indice di pericolosità (Pchim) è naturalmente assegnato solo per le Frasi H e/o Frasi EUH che comportano un rischio per la

salute dei lavoratori in caso di esposizione ad agenti chimici pericolosi.

La metodologia NON è applicabile alle sostanze o ai preparati chimici pericolosi classificati o classificabili come pericolosi per

la sicurezza, pericolosi per l'ambiente o per le sostanze o preparati chimici classificabili o classificati come cancerogeni o

mutageni.
Pertanto, nel caso di presenza congiunta di Frasi H e/o Frasi EUH che comportano un rischio per la salute e Frasi H e/o Frasi EUH
che comportano rischi per la sicurezza o per l'ambiente o in presenza di sostanze cancerogene o mutagene si integra la presente
valutazione specifica per "la salute" con una o più valutazioni specifiche per i pertinenti pericoli.
Inoltre, è attribuito un punteggio anche per le sostanze e i preparati non classificati come pericolosi, ma che nel processo di
lavorazione si trasformano o si decompongono emettendo tipicamente agenti chimici pericolosi (ad esempio nelle operazioni di
saldatura, ecc.).
Il massimo punteggio attribuibile ad una agente chimico è pari a 10 (sostanza o preparato sicuramente pericoloso) ed il minimo è pari
a 1 (sostanza o preparato non classificato o non classificabile come pericoloso).

Esposizione per via inalatoria (Ein,sost) da sostanza o preparato

L'indice di Esposizione per via inalatoria di una sostanza o preparato chimico (Ein,sost) è determinato come prodotto tra l'indice di
esposizione potenziale (Ep), agli agenti chimici contenuti nelle sostanze o preparati chimici impiegati, e il fattore di distanza (fd),
indicativo della distanza dei lavoratori dalla sorgente di rischio.

(6)

L'Esposizione potenziale (Ep) è una funzione a cinque variabili, risolta mediante un sistema a matrici di progressive. L'indice
risultante può assumere valori compresi tra 1 e 10, a seconda del livello di esposizione determinato mediante la matrice predetta.

Livello di esposizione Esposizione potenziale (Ep)
A. Basso 1
B. Moderato 3
C. Rilevante 7
D. Alto 10

Il Fattore di distanza (Fd) è un coefficiente riduttore dell'indice di esposizione potenziale (Ep) che tiene conto della distanza del
lavoratore dalla sorgente di rischio. I valori che può assumere sono compresi tra fd = 1,00 (distanza inferiore ad un metro) a fd = 0,10
(distanza maggiore o uguale a 10 metri).
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Distanza dalla sorgente di rischio chimico Fattore di distanza (Fd)
A. Inferiore ad 1 m 1,00
B. Da 1 m a inferiore a 3 m 0,75
C. Da 3 m a inferiore a 5 m 0,50
D. Da 5 m a inferiore a 10 m 0,25
E. Maggiore o uguale a 10 m 0,10

Determinazione dell'indice di Esposizione potenziale (Ep)

L'indice di Esposizione potenziale (Ep) è determinato risolvendo un sistema di quattro matrici progressive che utilizzano come dati di
ingresso le seguenti cinque variabili:
 - Proprietà chimico fisiche
 - Quantitativi presenti
 - Tipologia d'uso
 - Tipologia di controllo
 - Tempo d'esposizione
Le prime due variabili, "Proprietà chimico fisiche" delle sostanze e dei preparati chimici impiegati (stato solido, nebbia, polvere fine,
liquido a diversa volatilità o stato gassoso) e dei "Quantitativi presenti" nei luoghi di lavoro, sono degli indicatori di "propensione"
dei prodotti impiegati a rilasciare agenti chimici aerodispersi.
Le ultime tre variabili, "Tipologia d'uso" (sistema chiuso, inclusione in matrice, uso controllato o uso dispersivo), "Tipologia di

controllo" (contenimento completo, aspirazione localizzata, segregazione, separazione, ventilazione generale, manipolazione diretta)
e "Tempo d'esposizione", sono invece degli indicatori di "compensazione", ovvero, che limitano la presenza di agenti aerodispersi.

Matrice di presenza potenziale

La prima matrice è una funzione delle variabili "Proprietà chimico-fisiche" e "Quantitativi presenti" dei prodotti chimici impiegati e
restituisce un indicatore (crescente) della presenza potenziale di agenti chimici aerodispersi su quattro livelli.
 1. Bassa
 2. Moderata
 3. Rilevante
 4. Alta
I valori della variabile "Proprietà chimico fisiche" sono ordinati in ordine crescente relativamente alla possibilità della sostanza di
rendersi disponibile nell'aria, in funzione della volatilità del liquido e della ipotizzabile o conosciuta granulometria delle polveri.
La variabile "Quantità presente" è una stima della quantità di prodotto chimico presente e destinato, con qualunque modalità, all'uso
nell'ambiente di lavoro.

Matrice di presenza potenziale
Quantitativi presenti A. B. C. D. E.

Proprietà chimico fisiche
Inferiore di

0,1 kg
Da 0,1 kg a

inferiore di 1 kg
Da 1 kg a

inferiore di 10 kg
Da 10 kg a

inferiore di 100 kg
Maggiore o

uguale di 100 kg
A. Stato solido 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Moderata 2. Moderata
B. Nebbia 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Moderata 2. Moderata
C. Liquido a bassa volatilità 1. Bassa 2. Moderata 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta
D. Polvere fine 1. Bassa 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta 4. Alta
E. Liquido a media volatilità 1. Bassa 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta 4. Alta
F. Liquido ad alta volatilità 1. Bassa 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta 4. Alta
G. Stato gassoso 2.Moderata 3. Rilevante 4. Alta 4. Alta 4. Alta

Matrice di presenza effettiva

La seconda matrice è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza potenziale", e della variabile "Tipologia

d'uso" dei prodotti chimici impiegati e restituisce un indicatore (crescente) della presenza effettiva di agenti chimici aerodispersi su
tre livelli.
 1. Bassa
 2. Media
 3. Alta
I valori della variabile "Tipologia d'uso" sono ordinati in maniera decrescente relativamente alla possibilità di dispersione in aria di
agenti chimici durante la lavorazione.

Matrice di presenza effettiva
Tipologia d'uso A. B. C. D.
Livello di
Presenza potenziale

Sistema chiuso Inclusione in matrice Uso controllato Uso dispersivo

1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Media
2. Moderata 1. Bassa 2. Media 2. Media 3. Alta
3. Rilevante 1. Bassa 2. Media 3. Alta 3. Alta
4. Alta 2. Media 3. Alta 3. Alta 3. Alta
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Matrice di presenza controllata

La terza matrice è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza effettiva", e della variabile "Tipologia di

controllo" dei prodotti chimici impiegati e restituisce un indicatore (crescente) su tre livelli della presenza controllata, ovvero, della
presenza di agenti chimici aerodispersi a valle del processo di controllo della lavorazione.
 1. Bassa
 2. Media
 3. Alta
I valori della variabile "Tipologia di controllo" sono ordinati in maniera decrescente relativamente alla possibilità di dispersione in
aria di agenti chimici durante la lavorazione.

Matrice di presenza controllata
Tipologia di controllo A. B. C. D. E.
Livello di
Presenza effettiva

Contenimento
completo

Aspirazione
localizzata

Segregazione
Separazione

Ventilazione
generale

Manipolazione
diretta

1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Media 2. Media
2. Media 1. Bassa 2. Media 2. Media 3. Alta 3. Alta
3. Alta 1. Bassa 2. Media 3. Alta 3. Alta 3. Alta

Matrice di esposizione potenziale

La quarta è ultima matrice è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza controllata", e della variabile
"Tempo di esposizione" ai prodotti chimici impiegati e restituisce un indicatore (crescente) su quattro livelli della esposizione
potenziale dei lavoratori, ovvero, di intensità di esposizione indipendente dalla distanza dalla sorgente di rischio chimico.
 1. Bassa
 2. Moderata
 3. Rilevante
 4. Alta
La variabile "Tempo di esposizione" è una stima della massima esposizione temporale del lavoratore alla sorgente di rischio su base
giornaliera, indipendentemente dalla frequenza d'uso del prodotto su basi temporali più ampie.

Matrice di esposizione potenziale
Tempo d'esposizione A. B. C. D. E.
Livello di
Presenza controllata

Inferiore a
15 min

Da 15 min a
inferiore a 2 ore

Da 2 ore a
inferiore di 4 ore

Da 4 ore a
inferiore a 6 ore

Maggiore o
uguale a 6 ore

1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Moderata 2. Moderata 3. Rilevante
2. Media 1. Bassa 2. Moderata 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta
3. Alta 2. Moderata 3. Rilevante 4. Alta 4. Alta 4. Alta

Esposizione per via inalatoria (Ein,lav) da attività lavorativa

L'indice di Esposizione per via inalatoria di un agente chimico derivante da un'attività lavorativa (Ein,lav) è una funzione di tre
variabili, risolta mediante un sistema a matrici di  progressive. L'indice risultante può assumere valori compresi tra 1 e 10, a seconda
del livello di esposizione determinato mediante la matrice predetta.

Livello di esposizione Esposizione (Ein,lav)
A. Basso 1
B. Moderato 3
C. Rilevante 7
D. Alto 10

Il sistema di matrici adottato è una versione modificata del sistema precedentemente analizzato al fine di tener conto della peculiarità
dell'esposizione ad agenti chimici durante le lavorazioni e i dati di ingresso sono le seguenti tre variabili:
 - Quantitativi presenti
 - Tipologia di controllo
 - Tempo d'esposizione

Matrice di presenza controllata

La matrice di presenza controllata tiene conto della variabile "Quantitativi presenti" dei prodotti chimici e impiegati e della variabile
"Tipologia di controllo" degli stessi e restituisce un indicatore (crescente) della presenza effettiva di agenti chimici aerodispersi su
tre livelli.
 1. Bassa
 2. Media
 3. Alta

Matrice di presenza controllata
Tipologia di controllo A. B. C. D.
Quantitativi presenti Contenimento Aspirazione Segregazione Ventilazione
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completo controllata Separazione generale
1. Inferiore a 10 kg 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Media
2. Da 10 kg a inferiore a 100 kg 1. Bassa 2. Media 2. Media 3. Alta
3. Maggiore o uguale a 100 kg 1. Bassa 2. Media 3. Alta 3. Alta

Matrice di esposizione inalatoria

La matrice di esposizione è una funzione dell'indicatore precedentemente determinato, "Presenza controllata", e della variabile
"Tempo di esposizione" ai fumi prodotti dalla lavorazione e restituisce un indicatore (crescente) su quattro livelli della esposizione
per inalazione.
 1. Bassa
 2. Moderata
 3. Rilevante
 4. Alta
La variabile "Tempo di esposizione" è una stima della massima esposizione temporale del lavoratore alla sorgente di rischio su base
giornaliera.

Matrice di esposizione inalatoria
Tempo d'esposizione A. B. C. D. E.
Livello di
Presenza controllata

Inferiore a
15 min

Da 15 min a
inferiore a 2 ore

Da 2 ore a
inferiore di 4 ore

Da 4 ore a
inferiore a 6 ore

Maggiore o
uguale a 6 ore

1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Moderata 2. Moderata 3. Rilevante
2. Media 1. Bassa 2. Moderata 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta
3. Alta 2. Moderata 3. Rilevante 4. Alta 4. Alta 4. Alta

Esposizione per via cutanea (Ecu)

L'indice di Esposizione per via cutanea di un agente chimico (Ecu) è una funzione di due variabili, "Tipologia d'uso" e "Livello di

contatto", ed è determinato mediante la seguente matrice di esposizione.

Matrice di esposizione cutanea
Livello di contatto A. B. C. D.
Tipologia d'uso Nessun contatto Contatto accidentale Contatto discontinuo Contatto esteso
1. Sistema chiuso 1. Bassa 1. Bassa 2. Moderata 3. Rilevante
2. Inclusione in matrice 1. Bassa 2. Moderata 2. Moderata 3. Rilevante
3. Uso controllato 1. Bassa 2. Moderata 3. Rilevante 4. Alta
3. Uso dispersivo 1. Bassa 3. Rilevante 3. Rilevante 4. Alta

L'indice risultante può assumere valori compresi tra 1 e 10, a seconda del livello di esposizione determinato mediante la matrice
predetta.

Livello di esposizione Esposizione cutanea (Ecu)
A. Basso 1
B. Moderato 3
C. Rilevante 7
D. Alto 10

ESITO DELLA VALUTAZIONE
RISCHIO CHIMICO

Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni addette ad attività lavorative che espongono ad agenti chimici e il relativo esito della
valutazione del rischio.

Lavoratori e Macchine

Mansione ESITO DELLA VALUTAZIONE

1) Addetto al getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori
stradali

Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".

2) Addetto alla realizzazione di segnaletica orizzontale Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".

3) Addetto alla rimozione di segnaletica orizzontale Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag.  98



SCHEDE DI VALUTAZIONE
RISCHIO CHIMICO

Le seguenti schede di valutazione del rischio chimico riportano l'esito della valutazione eseguita per singola attività lavorativa con
l'individuazione delle mansioni addette, delle sorgenti di rischio e la relativa fascia di esposizione.
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, all'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto al getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali SCHEDA N.1

Addetto alla realizzazione di segnaletica orizzontale SCHEDA N.1

Addetto alla rimozione di segnaletica orizzontale SCHEDA N.1

SCHEDA N.1
Rischi per la salute dei lavoratori per impiego di agenti chimici in ogni tipo di procedimento, compresi la produzione, la
manipolazione, l'immagazzinamento, il trasporto o l'eliminazione e il trattamento dei rifiuti, o che risultino da tale attività lavorativa.

Sorgente di rischio

Pericolosità della
sorgente

Esposizione inalatoria Rischio inalatorio Esposizione cutanea Rischio cutaneo Rischio chimico

[Pchim] [Echim,in] [Rchim,in] [Echim,cu] [Rchim,cu] [Rchim]

1) Sostanza utilizzata

1.00 3.00 3.00 3.00 3.00 4.24

Fascia di appartenenza:

Rischio sicuramente: "Irrilevante per la salute".

Mansioni:

Addetto al getto in calcestruzzo per opere d'arte in lavori stradali; Addetto alla realizzazione di segnaletica orizzontale; Addetto alla
rimozione di segnaletica orizzontale.

Dettaglio delle sorgenti di rischio:
1) Sostanza utilizzata
Pericolosità(Pchim):
---. Sostanze e preparati non classificati pericolosi e non contenenti nessuna sostanza pericolosa = 1.00.

Esposizione per via inalatoria(Echim,in):
- Proprietà chimico fisiche: Polvere fine;
- Quantitativi presenti: Da 1 Kg a inferiore di 10 Kg;
- Tipologia d'uso: Uso controllato;
- Tipologia di controllo: Ventilazione generale;
- Tempo d'esposizione: Inferiore di 15 min;
- Distanza dalla sorgente: Inferiore ad 1 m.

Esposizione per via cutanea(Echim,cu):
- Livello di contatto: Contatto accidentale;
- Tipologia d'uso: Uso controllato.
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ANALISI E VALUTAZIONE
RISCHIO CANCEROGENO E MUTAGENO

La valutazione del rischio specifico è stata effettuata ai sensi della normativa italiana succitata e in particolare si è fatto riferimento
al:
 - Regolamento CE n. 1272 del 16 dicembre 2008 (CLP) relativo alla classificazione, all'etichettatura e all'imballaggio delle

sostanze e delle miscele che modifica e abroga le direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e che reca modifica al regolamento (CE)
n. 1907/2006;

 - Regolamento CE n. 790 del 10 agosto 2009 (ATP01) recante modifica, ai fini dell'adeguamento al progresso tecnico e
scientifico, del regolamento (CE) n. 1272/2008 del Parlamento europeo e del Consiglio relativo alla classificazione,
all'etichettatura e all'imballaggio delle sostanze e delle miscele.

Premessa

In alternativa alla misurazione degli agenti cancerogeni e mutageni è possibile, e largamente praticato, l'uso di sistemi di valutazione
del rischio basati su relazioni matematiche denominati algoritmi di valutazione "semplificata".
La valutazione attraverso stime qualitative, come il modello di seguito proposto, sono da considerarsi strumenti di particolare utilità
per la determinazione della dimensione possibile dell’esposizione; di particolare rilievo può essere l’applicazione di queste stime in
sede preventiva prima dell’inizio delle lavorazioni nella sistemazione dei posti di lavoro.
Occorre ribadire che i modelli qualitativi non permettono una valutazione dell’esposizione secondo i criteri previsti dal D.Lgs. 9
aprile 2008, n. 81 ma sono una prima semplice valutazione che si può opportunamente collocare fra la fase della identificazione dei
pericoli e la fase della misura dell'agente (unica possibilità prevista dalla normativa), modelli di questo tipo si possono poi applicare
in sede preventiva quando non è ancora possibile effettuare misurazioni.
Diversi autori riportano un modello semplificato che permette, attraverso una semplice raccolta d’informazioni e lo sviluppo di
alcune ipotesi, di formulare delle stime qualitative delle esposizioni per via inalatoria e per via cutanea.

Evidenza di cancerogenicità e mutagenicità

Ogni sorgente di rischio cancerogena o mutagena è identificata secondo i criteri ufficiali dell'Unione Europea, recepiti nel nostro
ordinamento legislativo.

Agente cancerogeno
Le sostanze cancerogene sono suddivise ed etichettate come da tabelle allegate.

Nuova Categoria Descrizione, Frase H

Carc.1A

Descrizione
Sostanze note per gli effetti cancerogeni sull'uomo. Esistono prove sufficienti per stabilire un
nesso causale tra l'esposizione dell'uomo alla sostanza e lo sviluppo di tumori.
Frase H
H 350 (Può provocare il cancro)

Carc.1B

Descrizione
Sostanze che dovrebbero considerarsi cancerogene per l'uomo. Esistono elementi sufficienti
per ritenere verosimile che l'esposizione dell'uomo alla sostanza possa provocare lo sviluppo di
tumori, in generale sulla base di:
 - adeguati studi a lungo termine effettuati sugli animali;
 - altre informazioni specifiche.
Frase H
H 350 (Può provocare il cancro)

Carc.2

Descrizione
Sostanze da considerare con sospetto per i possibili effetti cancerogeni sull'uomo per le quali
tuttavia le informazioni disponibili non sono sufficienti per procedere ad una valutazione
soddisfacente. Esistono alcune prove ottenute da adeguati studi sugli animali.
Frase H
H 351 (Sospettato di provocare il cancro)

Tabella 1 - Classificazione delle sostanze cancerogene

Agente mutageno
Analogamente agli agenti cancerogeni, le sostanze mutagene sono suddivise ed etichettate come da tabelle allegate.

Nuova Categoria Descrizione, Frase H
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Nuova Categoria Descrizione, Frase H

Muta.1A

Descrizione
Sostanze note per essere mutagene nell'uomo. Esiste evidenza sufficiente per stabilire
un'associazione causale tra esposizione umana ad una sostanza e danno genetico
trasmissibile.
Frase H
H 340 (Può provocare alterazioni genetiche)

Muta.1B

Descrizione
Sostanze che dovrebbero essere considerate come se fossero mutagene per l'uomo. Esistono
elementi sufficienti per ritenere verosimile che l'esposizione dell'uomo alla sostanza possa
risultare nello sviluppo di danno genetico trasmissibile, in generale sulla base di:
 - adeguati studi a lungo termine effettuati sugli animali;
 - altre informazioni specifiche.
Frase H
H340 (Può provocare alterazioni genetiche)

Muta.2

Descrizione
Sostanze che causano preoccupazione per l'uomo per i possibili effetti mutageni. Esiste
evidenza da studi di mutagenesi appropriati, ma questa è insufficiente per porre la sostanza in
Categoria 2.
Frase H
H 341 (Sospettato di provocare alterazioni genetiche)

Tabella 2 - Classificazione delle sostanze mutagene

Esposizione per via inalatoria (Ein)

L'indice di Esposizione per via inalatoria di una sostanza o preparato classificato come cancerogeno o mutageno è determinato
attraverso un sistema di matrici di successiva e concatenata applicazione.
Il modello permette di graduare la valutazione in scale a tre livelli: bassa (esposizione), media (esposizione), alta (esposizione).

Indice di esposizione inalatoria (Ein) Esito della valutazione
1. Bassa (esposizione inalatoria) Rischio basso per la salute
2. Media (esposizione inalatoria) Rischio medio per la salute
3. Alta (esposizione inalatoria) Rischio alto per la salute

Step 1 - Indice di disponibilità in aria (D)

L'indice di disponibilità (D) fornisce una valutazione della disponibilità della sostanza in aria in funzione delle sue "Proprietà
chimico-fisiche" e della "Tipologia d’uso".

Propriet à chimico-fisiche

Vengono individuati quattro livelli, in ordine crescente relativamente alla possibilità della sostanza di rendersi disponibile in aria, in
funzione della tensione di vapore e della ipotizzabile e conosciuta granulometria delle polveri:
 - Stato solido
 - Nebbia
 - Liquido a bassa volatilità
 - Polvere fine
 - Liquido a media volatilità
 - Liquido ad alta volatilità
 - Stato gassoso

Tipologia d'uso

Vengono individuati quattro livelli, sempre in ordine crescente relativamente alla possibilità di dispersione in aria, della tipologia
d’uso della sostanza, che identificano la sorgente della esposizione.

 - Uso in sistema chiuso
La sostanza è usata e/o conservata in reattori o contenitori a tenuta stagna e trasferita da un contenitore all ’altro attraverso
tubazioni stagne. Questa categoria non può essere applicata a situazioni in cui, in una qualsiasi sezione del processo produttivo,
possono aversi rilasci nell’ambiente.

 - Uso in inclusione in matrice
La sostanza viene incorporata in materiali o prodotti da cui è impedita o limitata la dispersione nell’ambiente. Questa categoria
include l’uso di materiali in pellet, la dispersione di solidi in acqua e in genere l ’inglobamento della sostanza in matrici che
tendono a trattenerla.

 - Uso controllato e non dispersivo
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Questa categoria include le lavorazioni in cui sono coinvolti solo limitati gruppi di lavoratori, adeguatamente formati, e in cui
sono disponibili sistemi di controllo adeguati a controllare e contenere l ’esposizione.

 - Uso con dispersione significativa
Questa categoria include lavorazioni ed attività che possono comportare un’esposizione sostanzialmente incontrollata non solo
degli addetti, ma anche di altri lavoratori ed eventualmente della popolazione in generale. Possono essere classificati in questa
categoria processi come l’irrorazione di pesticidi, l’uso di vernici ed altre analoghe attività.

Indice di disponibilit à in aria (D)

Le due variabili inserite nella matrice seguente permettono di graduare la “disponibilità in aria” secondo tre gradi di giudizio: bassa
disponibilità, media disponibilità, alta disponibilità.

Tipologia d'uso A. B. C. D.

Proprietà chimico-fisiche Sistema chiuso Inclusione in
matrice

Uso controllato Uso dispersivo

A. Stato solido 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Media

B. Nebbia 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Media

C. Liquido a bassa volatilità 1. Bassa 2. Media 2. Media 4. Alta

D. Polvere fine 1. Bassa 2. Media 3. Alta 4. Alta

E. Liquido a media volatilità 1. Bassa 3. Alta 3. Alta 4. Alta

F. Liquido ad alta volatilità 1. Bassa 3. Alta 3. Alta 4. Alta

G. Stato gassoso 2. Media 3. Alta 4. Alta 4. Alta

Matrice 1 - Matrice di disponibilità in aria

Indice di disponibilità in aria (D)
1. Bassa (disponibilità in aria)
2. Media (disponibilità in aria)
3. Alta (disponibilità in aria)

Step 2 - Indice di esposizione (E)

L’indice di esposizione E viene individuato inserendo in matrice il valore dell’indice di disponibilità in aria (D), precedentemente
determinato, con la variabile “tipologia di controllo”. Tale indice permette di esprimere, su tre livelli di giudizio, basso, medio, alto,
una valutazione dell’esposizione ipotizzata per i lavoratori tenuto conto delle misure tecniche, organizzative e procedurali esistenti o
previste.

Tipologia di controllo

Vengono individuate, per grandi categorie, le misure che possono essere previste per evitare che il lavoratore sia esposto alla
sostanza, l’ordine è decrescente per efficacia di controllo.

 - Contenimento completo
Corrisponde ad una situazione a ciclo chiuso. Dovrebbe, almeno teoricamente rendere trascurabile l’esposizione, ove si escluda
il caso di anomalie, incidenti, errori.

 - Aspirazione localizzata
E’ prevista una aspirazione locale degli scarichi e delle emissioni. Questo sistema rimuove il contaminante alla sua sorgente di
rilascio impedendone la dispersione nelle aree con presenza umana, dove potrebbe essere inalato.

 - Segregazione / Separazione
Il lavoratore è separato dalla sorgente di rilascio da un appropriato spazio di sicurezza, o vi sono adeguati intervalli di tempo
fra la presenza del contaminante nell’ambiente e la presenza del personale stesso.

 - Ventilazione generale (Diluizione)
La diluizione del contaminante si ottiene con una ventilazione meccanica o naturale. Questo metodo è applicabile nei casi in
cui esso consenta di minimizzare l’esposizione e renderla trascurabile. Richiede generalmente un adeguato monitoraggio
continuativo.

 - Manipolazione diretta
In questo caso il lavoratore opera a diretto contatto con il materiale pericoloso utilizzando i dispositivi di protezione
individuali. Si può assumere che in queste condizioni le esposizioni possano essere anche relativamente elevate.

Tipologia di controllo A. B. C. D. E.

Indice di disponibilità Contenimento
completo

Aspirazione
localizzata

Segregazione /
Separazione

Ventilazione
generale

Manipolazione
diretta

1. Bassa disponibilità 1. Bassa 1. Bassa 1. Bassa 2. Media 2. Media

2. Media disponibilità 1. Bassa 2. Media 2. Media 3. Alta 3. Alta

3. Alta disponibilità 1. Bassa 2. Media 3. Alta 3. Alta 3. Alta
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Matrice 2 - Matrice di esposizione

Indice di esposizione (E)
1. Bassa (esposizione)
2. Media (esposizione)
3. Alta (esposizione)

Step 3 - Intensità dell'esposizione (I)

La matrice per poter esprimere il giudizio di intensità dell’esposizione (I) è costruita attraverso l’indice di esposizione (E) e la
variabile "tempo di esposizione". L’indice I permette di esprimere, ai tre consueti livelli di giudizio, una valutazione che tiene conto
dei tempi di esposizione all’agente cancerogeno e mutageno.

Tempo di esposizione

Vengono individuati cinque intervalli per definire il tempo di esposizione alla sostanza.
 - < 15 minuti
 - tra 15 minuti e 2 ore
 - tra le 2 ore e le 4 ore
 - tra le 4 e le 6 ore
 - più di 6 ore

Tempo d'esposizione A. B. C. D. E.

Indice di esposizione Inferiore a 15
min

Da 15 min a
inferiore a 2 ore

Da 2 ore a
inferiore a 4 ore

Da 4 ore a
inferiore a 6 ore

Maggiore o
uguale a 6

ore

1. Bassa esposizione 1. Bassa 1. Bassa 2. Media 2. Media 2. Media

2. Media esposizione 1. Bassa 2. Media 2. Media 4. Alta 4. Alta

3. Alta esposizione 2. Media 2. Media 4. Alta 4. Alta 4. Alta

Matrice 3 - Matrice di intensità dell'esposizione

Indice di intensità di esposizione (I)
1. Bassa (intensità)
2. Media (intensità)
3. Alta (intensità)

Esposizione per via cutanea (Ecu)

L'indice di Esposizione per via cutanea di un agente cancerogeno o mutageno (Ecu) è una funzione di due variabili, "Tipologia d'uso"
e "Livello di contatto", ed è determinato mediante la seguente matrice di esposizione.

Livello di contatto

I livelli di contatto dermico sono individuati con una scala di quattro gradi in ordine crescente.
 - nessun contatto
 - contatto accidentale (non più di un evento al giorno dovuto a spruzzi e rilasci occasionali);
 - contatto discontinuo (da due a dieci eventi al giorno dovuti alle caratteristiche proprie del processo);
 - contatto esteso (il numero di eventi giornalieri è superiore a dieci).

Il modello associa, ad ognuno dei gradi individuati del livello di contatto dermico e delle tipologie d’uso, dei livelli di esposizione
dermica.

In particolare per la tipologia d'uso "Sistema chiuso" non è necessario continuare con l'analisi.
1. Molto basso ( 0.0 mg/cm2/giorno )

Per le tipologie d’uso, "uso non dispersivo" e "inclusione in matrice" il grado di esposizione dermica può essere così definito:
1. Molto basso ( 0.0 mg/cm2/giorno )
2. Basso ( 0.0 ÷ 0.1 mg/cm2/giorno )
3. Medio ( 0.1 ÷ 1.0 mg/cm2/giorno )
4. Alto ( 1.0 ÷ 5.0 mg/cm2/giorno )

Per le tipologie d’uso, "uso dispersivo" il grado di esposizione dermica può essere così definito:
2. Basso ( 0.0 ÷ 0.1 mg/cm2/giorno )
3. Medio ( 0.1 ÷ 1.0 mg/cm2/giorno )
4. Alto ( 1.0 ÷ 5.0 mg/cm2/giorno )
5. Molto alto ( 5.0 ÷ 15.0 mg/cm2/giorno )

I valori indicati non tengono conto dei dispositivi di protezione individuale e l’esposizione si riferisce all’unità di superficie esposta.
Il modello può essere utilizzato per realizzare una scala relativa delle esposizioni dermiche di tipo qualitativo.
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Tipologia d'uso A. B. C. D.

Livello di contatto dermico Sistema chiuso Inclusione in
matrice

Uso controllato Uso dispersivo

A. Nessun contatto 1. Molto Basso 1. Molto Basso 1. Molto Basso 1. Molto Basso

B. Contatto accidentale 1. Molto Basso 2. Basso 2. Basso 3. Medio

C. Contatto discontinuo 1. Molto Basso 3. Medio 3. Medio 4. Alto

D. Contatto esteso 1. Molto Basso 4. Alto 4. Alto 5. Molto Alto

Indice di esposizione cutanea (Ecu) Esito della valutazione
1. Molto bassa (esposizione cutanea) Rischio irrilevante per la salute
2. Bassa (esposizione cutanea) Rischio basso per la salute
3. Media (esposizione cutanea) Rischio medio per la salute
4. Alta (esposizione cutanea) Rischio rilevante per la salute
5. Molto Alta (esposizione cutanea) Rischio alto per la salute

ESITO DELLA VALUTAZIONE
RISCHIO CANCEROGENO E MUTAGENO

Di seguito è riportato l'elenco delle mansioni addette ad attività lavorative che espongono ad agenti cancerogeni e mutageni e il
relativo esito della valutazione del rischio.

Lavoratori e Macchine

Mansione ESITO DELLA VALUTAZIONE

1) Addetto alla formazione di manto di usura e
collegamento

Rischio alto per la salute.

SCHEDE DI VALUTAZIONE
RISCHIO CANCEROGENO E MUTAGENO

Le schede di rischio che seguono riportano l'esito della valutazione eseguita.
Le eventuali disposizioni relative alla sorveglianza sanitaria, all'informazione e formazione, all'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale e alle misure tecniche e organizzative sono riportate nel documento della sicurezza di cui il presente è un allegato.

Tabella di correlazione Mansione - Scheda di valutazione

Mansione Scheda di valutazione

Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento SCHEDA N.1

SCHEDA N.1
Rischi per la salute dei lavoratori durante le lavorazioni in cui sono impiegati agenti cancerogeni e/o mutageni, o se ne prevede
l'utilizzo, in ogni tipo di procedimento, compresi la produzione, la manipolazione, l'immagazzinamento, il trasporto o l'eliminazione
e il trattamento dei rifiuti, o che risultino dall'attività lavorativa.

Sorgente di rischio

Evidenza di
cancerogenicità

Evidenza di
mutagenicità

Esposizione inalatoria Esposizione cutanea Rischio inalatorio Rischio cutaneo

[Cat.Canc.] [Cat.Mut.] [Ein] [Ecu] [Rin] [Rcu]

1) Sostanza utilizzata

Carc. 2 Muta. 2 Alta Medio Alta Medio

Fascia di appartenenza:

Rischio alto per la salute.

Mansioni:

Addetto alla formazione di manto di usura e collegamento.
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Sorgente di rischio

Evidenza di
cancerogenicità

Evidenza di
mutagenicità

Esposizione inalatoria Esposizione cutanea Rischio inalatorio Rischio cutaneo

[Cat.Canc.] [Cat.Mut.] [Ein] [Ecu] [Rin] [Rcu]

Dettaglio delle sorgenti di rischio:
1) Sostanza utilizzata
Frasi di rischio:
H 351 (Sospettato di provocare il cancro);
H 341 (Sospettato di provocare alterazioni genetiche).

Esposizione per via inalatoria(Ein):
- Proprietà chimico fisiche: Nebbia;
- Tipologia d'uso: Uso dispersivo;
- Tipologia di controllo: Ventilazione generale;
- Tempo d'esposizione: Da 4 ore a inferiore a 6 ore.

Esposizione per via cutanea(Ecu):
- Livello di contatto: Contatto accidentale;
- Tipologia d'uso: Uso dispersivo.

Fano, 01/07/2020
Firma

___________________________________

lavori relativi ad interventi sulle strade, piste ciclopedonali, altre infrastrutture viarie comunali e loro pertinenze – anno 2019 -
manutenzione straordinaria  - Pag. 105



PriMus by Guido Cianciulli - copyright ACCA software S.p.A.

OGGETTO:

COMMITTENTE:

COMUNE DI FANO

Provincia di Pesaro e Urbino

STIMA INCIDENZA

SICUREZZA

pag. 1

Data, 01/07/2020

INTERVENTI SULLE STRADE, PISTE CICLO-PEDONALI, ALTRE
INFRASTRUTTURE VIARIE COMUNALI

Comune di Fano

IL TECNICO

Ing. Alessandra Jo Giardini

http://www.acca.it/software-contabilita-lavori


pag. 2

Num.Ord.
INDICAZIONE DEI LAVORI I M P O R T I

incid.COSTO

TARIFFA
E DELLE Quantità

%Sicurezza
SOMMINISTRAZIONI unitario TOTALE

R I P O R T O 

LAVORI A MISURA

1 Rinfianco eseguito con mezzo meccanico. Rinfianco di tubazioni o pozzetti, con

02.02.002* materiali scevri da sostanze organiche, forniti a bordo scavo, eseguito con pala

.001 meccanica. Sono comp ... nici (piastre vibranti). E' inoltre compreso quanto altro

occorre per dare l'opera finita. Con sabbia naturale di fiume.

SOMMANO m³ 8,00 74,37 594,96 9,52 1,600

2 Rinfianco eseguito a mano. Rinfianco di tubazioni o pozzetti, con materiali scevri da

02.02.003* sostanze organiche, forniti a bordo scavo, eseguito a mano. Sono compresi gli oneri

.002 necessari  ... on sabbione di recupero proveniente da impianti autorizzati al

trattamento di materiali di demolizione edile o stradale.

SOMMANO m³ 0,20 49,93 9,99 0,16 1,602

3 Demolizione di calcestruzzo non armato. Demolizione totale o parziale di

02.03.003* calcestruzzo non armato, di qualsiasi forma o spessore. Sono compresi: l'impiego di

.002 mezzi d'opera adeguati  ... vi oneri. E' inoltre compreso quanto altro occorre per dare

il lavoro finito. Eseguito a mano o con altro mezzo manuale.

SOMMANO m³ 0,14 246,55 34,52 0,55 1,602

4 Demolizione di calcestruzzo armato. Demolizione totale o parziale di calcestruzzo

02.03.004* armato di qualsiasi forma o spessore. Sono compresi: l'impiego di mezzi d'opera

.002 adeguati alla mole ... vi oneri. E' inoltre compreso quanto altro occorre per dare il

lavoro finito. Eseguito a mano o con altro mezzo manuale.

SOMMANO m³ 0,53 298,23 158,06 2,53 1,599

5 Classe di esposizione XC2 - corrosione indotta da carbonatazione - ambiente

03.03.003* bagnato, raramente asciutto (rapporto a/cmax inferiore a 0,6). Fornitura e posa in

.001 opera di calcestruzzo ...  controlli in corso d'opera in conformità alle prescrizioni

indicate nelle Norme Tecniche per le costruzioni. Rck 30 Mpa

SOMMANO m³ 9,38 139,74 1´310,76 27,95 2,133

6 Rete in acciaio elettrosaldata. Rete in acciaio elettrosaldata a maglia quadrata di

03.04.003* qualsiasi diametro, fornita e posta in opera. Sono compresi: il taglio; la sagomatura;

la piegat ... e; le legature con filo di ferro ricotto e gli sfridi. E' inoltre compreso

quanto altro occorre per dare l'opera finita.

SOMMANO kg 856,44 2,16 1´849,91 42,82 2,315

7 Pavimentazione per esterni in masselli di cls, autobloccanti. Pavimentazione per

06.04.025* esterni in masselli in cls, autobloccanti, forniti e posti in opera su idoneo strato di

.003 sabbia o di ... cluso il massetto di sottofondo da computarsi a parte. Con masselli

rettangolari con smusso (24x8 circa, spessore cm 6).

SOMMANO m² 0,00 23,25 0,00 0,00 1,591

8 Punto luce e punto di comando in vista esclusa la linea dorsale. Punto luce e punto di

15.01.002* comando realizzati in vista esclusa la linea dorsale. Sono comprese: le scatole di

.001 derivazion ... reso quanto altro occorre per dare il lavoro finito. Punto luce

comandato direttamente dal quadro o derivato (semplice).

SOMMANO cad 11,00 50,88 559,68 9,90 1,769

9 Linea elettrica in cavo multipolare flessibile isolato in EPR sotto guaina di PVC,

15.04.002* conforme ai requisiti previsti dalla Normativa Europea Regolamento UE 305/2011 -

.029 Prodotti da Cost ... o quanto altro occorre per dare il lavoro finito. Sono escluse: le

canalizzazioni e le scatole di derivazione. 3x1,5 mm²

SOMMANO m 66,50 3,40 226,10 3,99 1,765

10 Tubazione in PVC serie pesante per canalizzazione. Tubazione in PVC serie pesante

15.05.011* per canalizzazione di linee di alimentazione elettrica. Tubazione in PVC serie

.002 pesante per canaliz ... sata su cavedi, atta al tipo di posa. E' compreso quanto altro

occorre per dare il lavoro finito. Diametro esterno mm 63

SOMMANO m 64,50 6,22 401,19 7,10 1,768

11 Puntazza a croce per dispersione. Puntazza a croce per dispersione realizzata in

15.07.006* acciaio zincato a fuoco di dimensioni mm 50x50x5, da conficcare in terreno di

.001 media consistenza, al ... lla rete generale di terra. E' inoltre compreso quanto altro

occorre per dare l'opera finita. Di lunghezza pari a m 1,5.

SOMMANO cad 2,00 38,09 76,18 1,36 1,785

12 Compenso per punto di allaccio di illuminazione esterna su palo. Compenso per
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15.08.021* punto di allaccio di illuminazione esterna su palo. Compenso per punto di allaccio di

.002 illuminazione es ... ’opera finita. E’ esclusa la scatola di giunzione portafusibile da

palo Per pali di altezza superiore a m 3 fuori terra.

SOMMANO cad 11,00 108,71 1´195,81 21,23 1,775

13 Palo conico diritto in acciaio zincato. Palo conico diritto in acciaio zincato avente

15.08.026* sezione terminale con diametro pari a mm 60 e sezione di base con diametro

.004 opportuno, da incas ... llegamento a terra. E’ inoltre compreso quanto altro occorre

per dare l’opera finita Per altezza f.t. m 5,00. (Hi = 500)

SOMMANO cad 4,00 306,72 1´226,88 21,84 1,780

14 Palo conico diritto in acciaio zincato. Palo conico diritto in acciaio zincato avente

15.08.026* sezione terminale con diametro pari a mm 60 e sezione di base con diametro

.007 opportuno, da incas ... ollegamento a terra. E’ inoltre compreso quanto altro occorre

per dare l’opera finita Per altezza f.t. m 8,00 (Hi = 800)

SOMMANO cad 7,00 438,28 3´067,96 54,60 1,780

15 Scatola di giunzione da palo portafusibili. Scatola di giunzione da palo portafusibili

15.08.031* realizzata con corpo, scatola e morsettiera in materia plastica, da inserire all’interno

.001 del  ... tura e posa in opera. E’ compreso quanto altro occorre per dare il lavoro finito

Munita di portello in lega di alluminio

SOMMANO cad 13,00 45,69 593,97 10,53 1,773

16 Trasporto a qualsiasi distanza nell’ambito del cantiere o a discarica o sito autorizzato

18.01.010* fino ad una distanza di 15 km, misurato per il solo viaggio di andata, tramite

autocarro, d ... materiali dai mezzi di trasporto, le assicurazioni ed ogni spesa

relativa al pieno funzionamento del mezzo di trasporto.

SOMMANO m³ 953,45 4,48 4´271,45 104,88 2,455

17 Scavo e ripristino per derivazioni da derivazione fino a m 5 su pavimentazioni

18.01.015* bituminose. Scavo e ripristino della pavimentazione stradale per la posa delle

tubazioni necessarie a ... entuali armature a cassa chiusa delle pareti di scavo. E'

inoltre compreso quanto altro occorre per dare l'opera finita.

SOMMANO cad 4,00 426,55 1´706,20 40,48 2,373

18 Scavo e ripristino per derivazioni d'utenza oltre m 5 su sedi stradali bitumate. Scavo

18.01.016* e ripristino delle pavimentazioni stradali, con tutti gli oneri di cui alla voce

precedente, da applicarsi nei casi eccedenti i 5 metri e per impianti di derivazione

d'utenza in diramazione dalla principale.

SOMMANO m 60,50 42,09 2´546,45 60,50 2,376

19 Rimozione di cordonata, in pietra naturale, in calcestruzzo prefabbricata o in

18.03.003* mattoni, compresa la pulizia e l'accatastamento del materiale da utilizzare per il

reimpiego, nonché  ... parte il trasporto a discarica con i relativi oneri. E' inoltre

compreso quanto altro occorre per dare il lavoro finito.

SOMMANO m 302,74 6,23 1´886,07 45,41 2,408

20 Fresatura a freddo di strati di pavimentazione in conglomerato bituminoso mediante

18.06.003* fresa applicata su bobcat e per spessori di pavimentazione compresi fra 1 e 15 cm.

.001 Per spessori fino a cm 5,00

SOMMANO m²xcm 5´295,00 1,84 9´742,80 211,80 2,174

21 Fresatura a freddo di strati di pavimentazione in conglomerato bituminoso mediante

18.06.003* fresa applicata su bobcat e per spessori di pavimentazione compresi fra 1 e 15 cm.

.003 Sovrapprezzo per spazzatura e carico

SOMMANO m²xcm 5´295,00 1,20 6´354,00 158,85 2,500

22 Taglio della superficie stradale realizzata in conglomerato bituminoso, eseguito con

18.06.004* disco metallico rotante o con macchina a martello pneumatico. E' compreso quanto

occorre per dare il lavoro finito. Con disco rotante

SOMMANO m 832,31 1,34 1´115,30 24,97 2,239

23 Fondazione stradale in misto granulometrico frantumato meccanicamente con

18.06.005* legante naturale, tipo 0-25, 0-70, mediante la compattazione eseguita a mezzo di

.001 idonee macchine, fino ad  ... quanto altro occorre per dare il lavoro finito a perfetta

regola d’arte. Misurazione a compattazione avvenuta. Tipo 0-25

SOMMANO m³ 98,39 36,17 3´558,77 84,62 2,378

24 Fornitura e posa in opera di tubo in PVC classe SN8. Fornitura e posa in opera di

18.07.007* tubo prefabbricato con miscela a base di policloruro di vinile plastificato (rigido)

COMMITTENTE: Comune di Fano
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.004 PVC, con cara ... il rinfianco e rinterro e tutti i pezzi speciali forniti dalla

committenza o compensati a parte. Diametro esterno mm 200

SOMMANO m 1,10 25,06 27,57 0,65 2,354

25 Fornitura e posa in opera di tubo in PVC per protezione condotte interrate, a norma

18.08.029* di legge, nelle interferenze con altri servizi nei punti prestabiliti dalla D.L.; giunto a

.002 bicch ... a di tutti i pezzi occorrenti, rinfianco in cls e quanto altro per la perfetta

esecuzione dell’opera. Tubo in PVC De 125

SOMMANO m 5,00 21,19 105,95 2,50 2,360

26 Pozzetto prefabbricato carrabile in cemento vibrato diaframmato, fornito e posto in

18.09.003* opera. Sono compresi: la sigillatura e la formazione dei fori per il passaggio delle

.002 tubazioni.  ... e. Sono esclusi lo scavo, il rinfianco, i chiusini o le lastre di

ripartizione carrabile. Dimensioni interne cm 40x40x40

SOMMANO cad 2,00 65,47 130,94 3,10 2,367

27 Pozzetto prefabbricato carrabile in cemento vibrato diaframmato, fornito e posto in

18.09.003* opera. Sono compresi: la sigillatura e la formazione dei fori per il passaggio delle

.003 tubazioni.  ... e. Sono esclusi lo scavo, il rinfianco, i chiusini o le lastre di

ripartizione carrabile. Dimensioni interne cm 50x50x50

SOMMANO cad 1,00 77,91 77,91 1,85 2,375

28 Elemento prefabbricato carrabile in cemento vibrato per prolungare i pozzetti,

18.09.004* fornito e posto in opera. Sono compresi: la sigillatura e la formazione dei fori per il

.004 passaggio del ... ra finita e funzionante. Sono esclusi lo scavo, il rinfianco.

Dimensioni interne cm 60x60 e per altezze da cm 10 a cm 60

SOMMANO cad 3,00 81,11 243,33 5,76 2,367

29 Sistemazioni in quota di pozzetti stradali a seguito di ripavimentazione stradale.

18.09.006* Sono compresi: la rimozione di chiusini o caditoie; l'elevazione delle pareti con

.001 mattoni pieni o ... tre compreso quanto altro occorre per dare l'opera finita. Per

chiusini con telaio di dimensioni interne fino a cm 70x70

SOMMANO cad 92,00 116,31 10´700,52 253,92 2,373

30 Fornitura e posa di chiusino di ispezione per marciapiede tipo, a coperchio e telaio

18.09.012* quadrati, a chiusura idraulica, in ghisa sferoidale, con resistenza a rottura maggiore

di 12,5  ... il sollevamento. Superficie pedonabile antisdrucciolo. E' inoltre compreso

quanto altro occorre per dare l'opera finita.

SOMMANO kg 62,00 3,12 193,44 4,34 2,244

31 Caditoie e griglie in ghisa sferoidale delle caratteristiche indicate dalle norme vigenti

18.09.013* fornite e poste in opera. Sono compresi: tutte le opere murarie necessarie; la

.002 fornitura d ... e vigenti e della resistenza a rottura e quanto altro occorre per dare il

lavoro finito. Caditoia o griglia classe D 400

SOMMANO kg 1´727,00 3,22 5´560,94 138,16 2,484

32 Compattazione del piano di posa nei tratti in trincea. Compattamento del piano di

19.02.005* posa della fondazione stradale (sottofondo) nei tratti in trincea, per la profondità e

.002 con le moda ... ² compresi gli eventuali inumidimenti o essiccamenti necessari: Su

terreni appartenenti ai gruppi A.4, A.2-6, A.2-7, A.5

SOMMANO m² 579,08 2,33 1´349,26 34,75 2,575

33 Fornitura e posa in opera di materiale arido per rialzamento di banchine stradali. Con

19.02.011.00 mezzo meccanico di piccole dimensioni, misurato sui mezzi di trasporto.

1 SOMMANO m³ 624,37 42,27 26´392,12 965,39 3,658

34 Demolizione di sovrastruttura. Demolizione di sovrastruttura stradale, comprese le

19.03.005* pavimentazioni, con gli oneri e le prescrizioni indicate nelle Norme Tecniche,

.002 compreso l'onere d ... fissati dall'Amm/ne, la frantumazione del materiale e la sua

miscelazione con altro materiale. Con rimpiego di materiali

SOMMANO m³ 364,28 10,85 3´952,44 109,29 2,765

35 Scavo a sezione obbligata profondità inferiore a 2 m. Scavo di fondazione a sezione

19.04.001* obbligata, anche a campioni di qualsiasi lunghezza, in materie di qualsiasi natura e

consistenza ... e compreso quanto altro occorre per dare il lavoro finito. Fino alla

profondità di m 2,00 sotto il piano di sbancamento.

SOMMANO m³ 19,47 14,93 290,70 7,97 2,746

36 Conglomerato cementizio per opere di fondazione. Conglomerato cementizio per

19.06.007* opere di fondazione, anche se debolmente armato (fino ad un massimo di 30 kg. per

COMMITTENTE: Comune di Fano
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.003 m³) confezionato in c ... so l'onere delle casseforme ed armatura, escluso solo la

eventuale fornitura e posa in opera dell'acciaio. Classe 25 MPA

SOMMANO m³ 0,24 132,56 31,81 0,88 2,761

37 Chiusini in fusione di ghisa. Fornitura e posa in opera di chiusini in fusione di ghisa

19.10.022 (carrabile) per pozzetti di ispezione, completo di telaio, compresa l'eventuale

rimozione del vecchio chiusino e quant'altro necessario per dare il lavoro finito e

completo in ogni sua parte.

SOMMANO kg 11,00 3,51 38,61 1,38 3,584

38 Strato di fondazione in misto cementato. Strato di fondazione in misto cementato, di

19.13.002 qualsiasi spessore, costituito da una miscela (inerti, acqua, cemento) di appropriata

granulome ... ne, ed ogni altro onere per dare il lavoro compiuto secondo le modalità

prescritte, misurato in opera dopo compressione.

SOMMANO m³ 13,13 56,18 737,64 26,97 3,656

39 Conglomerato bituminoso tipo binder chiuso. Conglomerato bituminoso tipo binder

19.13.004.00 chiuso ottenuto con graniglia e pietrischetti sabbia ed additivo, confezionato a caldo

2 con idonei im ... rfetta regola d'arte. Tipo 0/20 mm con impiego di graniglie e

pietrischetti di IV° Cat. Misurato al m²xcm dopo la stesa.

SOMMANO m²xcm 21´090,54 2,17 45´766,47 1´493,04 3,262

40 Conglomerato bituminoso tipo binder chiuso. Conglomerato bituminoso tipo binder

19.13.004.00 chiuso ottenuto con graniglia e pietrischetti sabbia ed additivo, confezionato a caldo

3 con idonei im ... piuto a perfetta regola d'arte. Tipo 0/25 mm con impiego di

graniglie e pietrischetti di IV° Cat. Misurato su autocarro.

SOMMANO 100 kg 2´781,02 8,93 24´834,51 755,59 3,043

41 Conglomerato bituminoso per strato di usura tipo tappetino. Conglomerato

19.13.005.00 bituminoso per strato di usura tipo tappetino ottenuto con impiego di graniglia e

2 pietrischetti, sabbie ed  ...  prescrizioni di C.S.A. e secondo le indicazioni della D.L.,

inerti lapidei di I Cat. - Misurato al m²xcm dopo la stesa.

SOMMANO m²xcm 83´609,99 2,36 197´319,57 5´922,84 3,002

42 Pavimentazione di marciapiedi con conglomerato bituminoso. Conglomerato

19.13.008* bituminoso tipo tappetino 0-8, costituito da graniglie, sabbia ed additivi, di I

categoria, confezionato a c ... del conglomerato per uno spessore di cm 3, la rullatura

ed ogni altro onere per dare il lavoro compiuto a regola d'arte.

SOMMANO m² 4´358,91 18,50 80´639,84 2´223,04 2,757

43 Fresatura di pavimentazioni in conglomerato bituminoso. Fresatura a freddo di strati

19.13.011.00 di pavimentazione in conglomerato bituminoso mediante particolare macchina

1 fresatrice per spess ... occorra per avere il lavoro compiuto. Compresa, ove

necessario,la pulizia del piano fresato. Per spessore fino a cm 7,00

SOMMANO m²xcm 59´976,67 0,71 42´583,45 1´395,58 3,277

44 Fresatura di pavimentazioni in conglomerato bituminoso. Fresatura a freddo di strati

19.13.011.00 di pavimentazione in conglomerato bituminoso mediante particolare macchina

2 fresatrice per spess ... to altro occorra per avere il lavoro compiuto. Compresa, ove

necessario,la pulizia del piano fresato. Per ogni cm in più

SOMMANO m²xcm 10´165,09 0,59 5´997,40 235,19 3,922

45 Preparazione di banchine stradali. Preparazione di banchine stradali per la larghezza

19.13.020* media di 70 cm, con mezzi meccanici e a mano. Sono compresi la rimozione

dell'erba, delle relative radici, il livellamento e il trasposto a rifiuto delle macerie di

risulta.

SOMMANO m 269,05 4,93 1´326,42 37,66 2,840

46 Fornitura e stesa di teli di geotessile anticontaminante. Stesa su qualunque

19.14.001.00 superficie, anche con battente d'acqua non superiore a 50 cm ed anche su superfici

1 inclinate e scarpe o ... nte, superiore ed ogni altra fornitura o magistero per la stesa e

copertura. Leggero - resistenza maggiore di 300 N/5 cm

SOMMANO m² 546,60 2,71 1´481,29 54,19 3,658

47 Rialzamento di chiusini in ferro, in ghisa od in cemento armato. Rialzamento di

19.14.018 chiusini in ferro, in ghisa od in cemento armato, compreso lo scavo, le opere in

muratura necessaria ... alzamento, la sigillatura con conglomerato bituminoso e tutto

quanto occorra per la esecuzione a perfetta regola d'arte.

SOMMANO cad 10,00 111,56 1´115,60 40,89 3,665

COMMITTENTE: Comune di Fano
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48 Rimozione di barriere metalliche. Rimozione di barriera metallica esistente completa

19.14.083.00 di fascia, paletto, dispositivi rifrangenti, corrimano e bulloni. Su muratura o

1 pavimentazione per materiale utilizzabile

SOMMANO m 21,96 9,31 204,45 7,36 3,602

49 Posa in opera di barriera di sicurezza su muratura. Posa in opera di barriera di

19.14.089 sicurezza, su muratura o calcestruzzi, in fori già predisposti o su pavimentazione

stradale

SOMMANO m 8,86 8,93 79,12 2,87 3,627

50 Esecuzione di fori su murature. Esecuzione di fori per installazioni di barriere o

19.14.093 parapetti su murature esistenti eseguiti a mano o con mezzi meccanici, delle

dimensioni di circa centimetri 25x20x30, compreso il conglomerato cementizio

dosato a q.li 3 di cemento per la sigillatura.

SOMMANO cad 8,00 24,43 195,44 7,22 3,693

51 Strisce longitudinali o trasversali con vernice dell'Amministrazione. Segnaletica

19.15.002.00 orizzontale di nuovo impianto o di ripasso costituita da strisce longitudinali o

1 trasversali rette ... lazione ed il mantenimento della segnaletica di cantiere

regolamentare. Per strisce di larghezza cm 12 di nuovo impianto

SOMMANO m 7´676,00 0,26 1´995,76 82,90 4,154

52 Fasce di arresto, ecc. in vernice premiscelata. Segnaletica orizzontale di nuovo

19.15.003.00 impianto o in ripasso, per fasce di arresto, passi pedonale, zebrature e frecce,

1 eseguite con verni ... olamentare. Misurata vuoto per pieno per le scritte e per la

superficie effettiva per gli altri segni. Di nuovo impianto

SOMMANO m² 313,00 4,14 1´295,82 47,86 3,694

53 Rimozione meccanica di segnaletica orizzontale. Rimozione meccanica di

19.15.004 segnaletica orizzontale di qualsiasi tipo mediante attrezzatura abrasiva su qualsiasi

tipo di pavimentazione o fresatura con apposita macchina. per metro lineare di

striscia da cm 12

SOMMANO m 3´703,03 0,67 2´481,03 82,75 3,335

54 Fornitura di sostegno tubolare in ferro zincato ad altezza varia. Fornitura di sostegno

19.16.001.00 tubolare in ferro, trattato con zincatura forte, completo di tappo di chiusura superiore

1 in materiale plastico. Diametro esterno mm 60 e peso non inferiore a kg 4,10/m

SOMMANO m 169,90 8,81 1´496,82 53,86 3,598

55 Fornitura di occhi di gatto. Fornitura di occhi di gatto di dimensioni cm 15x15 aventi

19.16.033 superficie rifrangente di almeno 25 cm² comprese la fornitura del collante.

SOMMANO cad 39,00 11,14 434,46 16,21 3,729

56 Fornitura segnale circolare in lamiera di alluminio 25/10. Fornitura segnale circolare

19.17.002.00 in lamiera di alluminio 25/10 a costruzione scatolare e rinforzata, completo di

1 attacchi spec ... ntensità luminosa a pezzo unico, per tutti i simboli. Diametro cm 60

con pellicola a normale risposta luminosa (Casse 1)

SOMMANO cad 10,50 51,15 537,08 19,64 3,657

57 Fornitura segnale circolare in lamiera di alluminio 25/10. Fornitura segnale circolare

19.17.002.00 in lamiera di alluminio 25/10 a costruzione scatolare e rinforzata, completo di

3 attacchi spec ... tensità luminosa a pezzo unico, per tutti i simboli. Diametro cm 60

con pellicola ad elevata risposta luminosa (Casse 2)

SOMMANO cad 17,00 66,00 1´122,00 41,10 3,663

58 Fornitura segnale romboidale o quadrato in lamiera di alluminio 25/10. Fornitura

19.17.004.00 segnale romboidale o quadrato in lamiera di alluminio 25/10 a costruzione scatolare

2 e rinforzata, c ... ola retroriflettente a pezzo unico per tutti i simboli. Lato cm 60, con

pellicola a normale risposta luminosa (Classe 1)

SOMMANO cad 40,00 29,29 1´171,60 43,31 3,697

59 Fornitura segnale romboidale o quadrato in lamiera di alluminio 25/10. Fornitura

19.17.004.00 segnale romboidale o quadrato in lamiera di alluminio 25/10 a costruzione scatolare

5 e rinforzata, c ... la retroriflettente a pezzo unico per tutti i simboli. Lato cm 60, con

pellicola ad elevata risposta luminosa (Classe 2)

SOMMANO cad 49,00 41,66 2´041,34 74,49 3,649

60 Rimozione di segnaletica stradale. Rimozione di segnaletica stradale esistente

19.17.026.00 compreso l'onere del trasporto del materiale, che resta di proprietà dell'Amm.ne, nei

1 luoghi da questa indicati. Per ogni sostegno.

COMMITTENTE: Comune di Fano
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SOMMANO cad 157,00 7,56 1´186,92 42,90 3,613

61 Posa in opera di segnaletica stradale. Per ogni sostegno di qualsiasi tipo verticale o

19.17.027.00 controvento del diametro mm 48, mm 60 ed a U

1 SOMMANO cad 52,00 51,12 2´658,24 97,26 3,659

62 Posa in opera di segnaletica stradale. Per ogni segnale su un unico sostegno.

19.17.027.00 SOMMANO cad 42,00 5,66 237,72 8,72 3,668

3

63 Sgombero di tombini stradali. Sgombero di tombini stradali da materie di qualsiasi

19.18.003.00 natura e consistenza, eseguito sia a mano che con adeguati mezzi meccanici,

1 compresi il carico, il trasporto a qualsiasi distanza e lo scarico a rifiuto delle materie

stesse. Per tombini della luce fino a m 1,50

SOMMANO m 146,00 45,10 6´584,60 241,06 3,661

64 Pulizia cigli della piattaforma stradale. Pulizia di cigli e bordi stradali in presenza di

19.18.004.00 cordoli e muri di contenimento, eseguito meccanicamente o a mano, compreso ogni

1 onere per ... o dei materiali di risulta a rifiuto e l'esecuzione dei lavori in presenza di

traffico. Per lavori eseguiti lateralmente

SOMMANO m 5´283,00 0,34 1´796,23 56,00 3,118

65 Cordolo prefabbricato in calcestruzzo vibrato. Cordolo in calcestruzzo vibrato,

19.18.032 prefabbricato, dosato a kg 350 di cemento normale della sezione minima di cm² 300,

posto in opera pe ... ormale di spessore non inferiore a cm 10 (dieci) ed ogni altro

onere per dare il lavoro finito a perfetta regola d'arte.

SOMMANO m 1´812,02 18,96 34´355,90 1´268,10 3,691

66 Rialzamento o riallineamento di cordonature stradali. Riallineamento di cordonature

19.18.034 stradali sia prefabbricate che in travertino, compresa la rimozione e ricollocazione in

opera, nonché l'onere della allettatura in malta di cemento.

SOMMANO m 241,00 5,32 1´282,12 47,39 3,696

67 Semina di miscuglio di erbe di prato. Semina di miscuglio di erbe di prato perenni,

19.20.001 compresa la lavorazione del terreno cure culturali con seme fornito dalla Ditta.

SOMMANO m² 339,71 0,67 227,61 7,59 3,335

68 Terra da coltivo. Terra da coltivo, fornita, stesa e modellata proveniente da strato

20.01.001.00 colturale attivo, priva di radici e di erbe infestanti permanenti, di ciottoli, cocci ecc.,

1 del ... ti, PH neutro. E' inoltre compreso quanto altro occorre per dare il lavoro finito.

Stesa e modellazione eseguita a mano.

SOMMANO m³ 98,31 45,23 4´446,57 65,90 1,482

69 Viali o piazzole. Viali o piazzole anche per parcheggi realizzate con masselli forati di

20.01.028 qualsiasi forma geometrica, in calcestruzzo vibrocompresso, per pavimentazioni

erbose, di d ...  o sabbia; la fornitura e seminagione delle sementi. E' inoltre

compreso quanto altro occorre per dare il lavoro finito.

SOMMANO m² 200,00 25,84 5´168,00 75,91 1,469

70 Alberi da frutto tipo Ciliegio. Alberi da frutto tipo Ciliegio, forniti e messi a dimora.

20.01.080.00 Sono compresi: la formazione della buca eseguita a mano o con mezzo meccanico

1 delle dimens ... anzia di attecchimento. E' inoltre compreso quanto altro occorre per

dare il lavoro finito. Di due anni, scelta normale.

SOMMANO cad 4,00 21,13 84,52 1,25 1,481

71 Arbusti sempreverdi tipo Rosmarinus Officinalis (Rosmarino). Arbusti sempreverdi

20.01.115.00 tipo Rosmarinus Officinalis, forniti e messi a dimora. Sono compresi: la formazione

1 della buca eseg ... anzia di attecchimento. E' inoltre compreso quanto altro occorre

per dare il lavoro finito. Dell'altezza di m 0,30-0,40.

SOMMANO cad 327,71 6,34 2´077,68 29,27 1,409

72 Pavimentazione speciale sintetica per campi da tennis, basket, pallavolo, etc.

20.02.016 realizzata con resine pigmentate acriliche. Pavimentazione speciale sintetica

impermeabile per campi  ... rimer d'attacco e la finitura superficiale pigmentata. E'

inoltre compreso quanto altro occorre per dare l'opera finita.

SOMMANO m² 638,15 15,70 10´018,96 149,79 1,495

73 Fornitura in cantiere di materiali per la formazione di rilevati. Fornitura in cantiere

21.07*.001 di materiali per la formazione di rilevati provenienti da impianti di trattamento dei

rifiut ... iuti inerti al punto medio del cantiere, inteso come baricentro dei rilevati.

Stabilizzato della pezzatura 0/25, 0/30 mm

COMMITTENTE: Comune di Fano

A   R I P O R T A R E 576´564,73 17´231,23
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R I P O R T O 576´564,73 17´231,23

SOMMANO m³ 0,55 25,78 14,18 0,37 2,599

74 Fornitura in cantiere di materiali per la formazione di rilevati. Fornitura in cantiere

21.07*.004 di materiali per la formazione di rilevati provenienti da impianti di trattamento dei

rifiut ... ll'impianto di trattamento dei rifiuti inerti al punto medio del cantiere, inteso

come baricentro dei rilevati. Sabbione

SOMMANO m³ 0,55 23,29 12,81 0,34 2,619

75 Realizzazione di impianto di irrigazione Fornitura di manometro, compreso trasporto

23.13.001* nella sede aziendale

.002 SOMMANO cad 4,00 15,00 60,00 0,96 1,600

76 Realizzazione di impianto di irrigazione Fornitura di flussometro, compreso

23.13.001* trasporto nella sede aziendale

.003 SOMMANO cad 4,00 15,00 60,00 0,96 1,600

77 Realizzazione di impianto di irrigazione Fornitura di tubazione principale, compreso

23.13.001* trasporto nella sede aziendale

.004 SOMMANO m 110,00 7,00 770,00 12,10 1,571

78 Realizzazione di impianto di irrigazione Fornitura di raccordi ala gocciolante o

23.13.001* tubazione distributrice, compreso trasporto nella sede aziendale

.010 SOMMANO 100 u 2,40 350,41 840,98 13,46 1,601

79 Realizzazione di impianto di irrigazione Messa in opera dei raccordi ala gocciolante

23.13.001* o tubazione distributrice compreso distribuzione in campo e ogni altro onere

.011 SOMMANO 100 m 245,10 56,00 13´725,60 220,59 1,607

80 Realizzazione di impianto di irrigazione Fornitura di ala gocciolante, compreso

23.13.001* trasporto nella sede aziendale

.016 SOMMANO 100 m 8,10 50,60 409,86 6,56 1,601

81 Base mobile circolare per pali di diametro 48 mm. Costo d'uso mensile

26.01.04.10. SOMMANO cad 480,00 1,09 523,20 0,00

001

82 Base mobile circolare per pali di diametro 48 mm. Posizionamento in opera e

26.01.04.10. successiva rimozione

002 SOMMANO cad 40,00 0,87 34,80 0,00

83 Allaccio idrico ad acquedotto comunale.

26.01.08.03 SOMMANO corpo 4,00 523,12 2´092,48 0,00

84 Fornitura e posa in opera di membrana autotermoadesiva per impermeabilizzazione,

ASF 003 rafforzamento e ripartizione carichi su sottofondi stradali in conglomerati

bituminosi, fornita dal ... ario per dare l'opera finita a regola d'arte. Misurazione

effettuata sulla superficie di membrana effettivamente posata.

SOMMANO m2 1´399,20 5,73 8´017,42 176,38 2,200

85 Esecuzione di qualsiasi intervento di riparazione sulla rete fognaria acque

ASF 004 meteoriche, di pulizia banchine e sede stradale, di rimozione frane e smottamenti

con ripristino della v ... raniglia posato con idoneo spandigraniglia o ripristino

definitivo di pavimentazioni selciate e/o in cubetti di porfido.

SOMMANO ora 168,00 167,40 28´123,20 731,20 2,600

86 Chiusura buche, di qualsiasi forma e profondità, mediante trattamento superficiale

ASF 008 con emulsione da impregnatura (emulsione acida al 60-65%) a lenta rottura in

quantità maggiore o  ... occorra per dare il lavoro finito a regola d'arte. Per chiusura

buche dalla superficie compresa tra mq. 1,00 e mq. 2,00.

SOMMANO cadauno 250,00 8,20 2´050,00 61,50 3,000

87 MANO D'ATTACCO. Mano d'attacco costituita da emulsione bituminosa cationica

ASF 012 a rottura rapida rispondente alle specifiche indicate nel Capitolato Speciale d'Appalto

da applicare su  ... ione tramite la stesa con mezzi idonei di filler o sabbia fine.

Misurazione eseguita in opera. BITUME REISDUO 0,30 kg/mq

SOMMANO m2 125,00 0,50 62,50 1,16 1,850

88 MANO D'ATTACCO. Mano d'attacco costituita da emulsione bituminosa cationica

ASF 013 a rottura rapida rispondente alle specifiche indicate nel Capitolato Speciale d'Appalto

DA APPLICARE SU  ... ione tramite la stesa con mezzi idonei di filler o sabbia

fine. Misurazione eseguita in opera. BITUME REISDUO 0,45 kg/mq

COMMITTENTE: Comune di Fano

A   R I P O R T A R E 633´361,76 18´456,81
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R I P O R T O 633´361,76 18´456,81

SOMMANO m2 21´027,50 0,65 13´667,87 252,85 1,850

89 Pavimentazione eseguita in selci di pietra Alberese di tipologia, colori e dimensioni

ASF 014 simili a quelli già presenti nelle vie limitrofe alla strada in oggetto dell'intervento.

Cubet ... la D.L., previa presentazione di campionatura e di certificati. Non sono

valutabili selci provenienti da cave straniere.

SOMMANO m2 15,87 82,00 1´301,34 30,77 2,365

90 CORPO ILLUMINANTE A LED PER ILLUMINAZIONE DI

NP 03 PIAP ATTRAVERSAMENTO PEDONALE, DOTATO DI SEGNALETICA A

BANDIERA RETROILLUMINATA, KIT ALIMENTATORE E PROIETTORI

LED LAMPEGGIANTI, con le segu ... rtificati UNI EN 12352 L2H. Il dispositivo

dovrà essere a comando esterno ed avere un assorbimento totale di circa 15W.

SOMMANO cadauno 4,00 3´770,00 15´080,00 0,00

91 BLOCCO DI FONDAZIONE: Fornitura e posa in opera di blocco di fondazione

NP 04 BF compreso opere civili per pali di illuminazione pubblica di altezza massima 10 m f.t.

Sono compresi: la sigi ... ie per la realizzazione e l'approvvigionamento dei materiali

per dare il lavoro finito e funzionante a regola dell'arte.

SOMMANO cadauno 11,00 325,00 3´575,00 0,00

92 VERNICE BICOMPONENTE AL MQ: Esecuzione di segnaletica orizzontale in

NP 05 VB vernice di tipo bicomponente a freddo - a mq - Esecuzione di segnaletica orizzontale

per simboli HANDICAP, scri ... , tutti quelli necessari per dare il lavoro finito a

regola d'arte. Da eseguirsi per uno spessore non inferiore a 1,5 mm

SOMMANO m2 1´116,68 32,00 35´733,76 0,00

93 VERNICE BICOMPONENTE AL ML: di segnaletica orizzontale in vernice di tipo

NP 06 VB bicomponente a freddo - a ml - Esecuzione di segnaletica orizzontale di primo

impianto o di ripasso, per l ...  tutti quelli necessari per dare il lavoro finito a regola

d'arte.

Da eseguirsi per uno spessore non inferiore a 1,5 mm

SOMMANO m 5´121,73 3,50 17´926,06 0,00

94 PANCHINA MONOBLOCCO ANTIRIBALTAMENTO - Elemento monoblocco e

NP 07 PA antiribaltamento in cemento stampato a pianta romboidale con funzione di

separazione delle aree pedonali e di traffico  ...  superfici sono rifinite a regola d'arte,

trattate con prodotto antidegrado, resistente all'acqua e agli atti vandalici.

SOMMANO cadauno 4,00 1´380,00 5´520,00 0,00

95 PAVIMENTAZIONE TATTILE (AL MQ): Pavimentazione in masselli di

NP 08 PT calcestruzzo, spessore mm. 60, pianta quadrata di 210 mm di lato, fornito in due

configurazioni della faccia superfici ...  con piastra vibrante; la sigillatura con sabbia

fina. E'inoltre compreso quanto altro occorre per dare l'opera finita.

SOMMANO m2 35,41 65,79 2´329,62 0,00

96 PAVIMENTAZIONE IN LASTRE DI CLS VIBROCOMPRESSO (AL MQ):

NP 09 Fornitura e posa di pavimentazione realizzata con lastre in calcestruzzo vibro-

PCLSAD compresso, in doppio strato, con strato di us ... uali disegni di pavimentazione che

includano porzioni a verde realizzate separando le lastre con appositi distanziatori.

SOMMANO m2 379,74 57,00 21´645,18 0,00

97 CORDOLO PREFABBRICATO IN CALCESTRUZZO VIBRATO, ELEMENTO

NP 10 CURVO TERMINALE PER ISOLE. Cordolo in calcestruzzo vibrato, prefabbricato,

CCD25 dosato a kg 350 di cemento normale della sezione  ... rmato, di spessore non

inferiore a cm 10 (dieci) ed ogni altro onere per dare il lavoro finito a perfetta regola

d'arte.

SOMMANO cadauno 41,00 80,00 3´280,00 0,00

98 Fornitura di dissuasore tipo “panettone” realizzato in cemento liscio o spazzolato, H

NP 11 DP mm. 550, diam. mm. 500 peso kg. 215 ca. gancio di sollevamento o aggancio catena

con foro per palo diametro 60mm.

SOMMANO cadauno 1,00 217,00 217,00 0,00

99 DELINEATORE SPECIALE DI OSTACOLO. Fornitura di delineatore speciale di

NP 12 DSO ostacolo a sezione semicircolare in materiale di alluminio ribordato e rinforzato o

“VTR” 30/10 completo di a ... osa o classe 2S superiore microprismatica di colore

giallo. Delineatore in alluminio Classe 2 superiore microprismatica.

SOMMANO cadauno 1,00 56,00 56,00 0,00

COMMITTENTE: Comune di Fano

A   R I P O R T A R E 753´693,59 18´740,43
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R I P O R T O 753´693,59 18´740,43

100 PUBBLICA ILLUMINAZIONE - ARMATURA A LED. Armatura a LED per

NP 13 PIAR illuminazione stradale con corpo e copertura in alluminio pressofuso. Armatura

stradale applicabile su testa palo Ø 60mm ... , potenza 102W, rendimento di 123,04

lm/W, temp. di colore 4000K (cld grafite Eenc low flicker RG0 78W >100000H

(L80B10)

SOMMANO cadauno 7,00 940,00 6´580,00 0,00

101 PORTABICICLETTE - Fornitura e posa in opera di portabiciclette in calcestruzzo

NP 14 PB UHPC rinforzato con un'anima in acciaio inossidabile a sezione triangolare. Modello

Raval o similare. ...  agli atti vandalici. Il portabiciclette deve essere fissato alla

pavimentazione con resina, su fori diametro di 220 mm.

SOMMANO cadauno 2,00 1´330,00 2´660,00 0,00

Parziale LAVORI A MISURA euro 762´933,59 18´740,43 2,456

T O T A L E   euro 762´933,59 18´740,43 2,456
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COMMITTENTE: Comune di Fano
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Riepilogo Strutturale  CATEGORIE

M LAVORI A MISURA euro 762´933,59 18´740,43 2,456

M:001 ZONA EX-CASERMA E PASSEGGI euro 331´150,35 6´733,06 2,033

M:001.001      VIA MARCELLO NEGUSANTII euro 199´417,71 4´013,66 2,013

M:001.001.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 19´563,37 603,39 3,084

M:001.001.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 113´139,23 2´801,11 2,476

M:001.001.003           SEGNALETICA VERTICALE euro 3´093,42 99,60 3,220

M:001.001.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 13´107,43 49,82 0,380

M:001.001.005           FOGNATURE euro 2´004,63 49,63 2,476

M:001.001.006           PUBBLICA ILLUMINAZIONE euro 25´573,89 162,91 0,637

M:001.001.007           VERDE euro 12´542,50 188,73 1,505

M:001.001.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 10´393,24 58,47 0,563

M:001.002      VIA IV NOVEMBRE euro 114´714,00 2´487,54 2,168

M:001.002.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 11´088,12 343,28 3,096

M:001.002.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 54´270,90 1´449,18 2,670

M:001.002.003           SEGNALETICA VERTICALE euro 3´732,39 136,43 3,655

M:001.002.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 24´006,25 111,09 0,463

M:001.002.005           FOGNATURE euro 7´013,00 216,75 3,091

M:001.002.006           PUBBLICA ILLUMINAZIONE euro 3,14 0,08 2,548

M:001.002.007           VERDE euro 12´054,79 166,82 1,384

M:001.002.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 2´545,41 63,91 2,511

M:001.003      VIA CANALE ALBANI euro 16´929,00 228,56 1,350

M:001.003.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 372,85 12,37 3,318

M:001.003.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 6´174,38 170,21 2,757

M:001.003.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 86,94 3,21 3,692

M:001.003.006           PUBBLICA ILLUMINAZIONE euro 10´294,83 42,77 0,415

M:001.004      VIA PAPIRIA euro 89,64 3,30 3,681

M:001.004.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 15,12 0,55 3,638

M:001.004.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 74,52 2,75 3,690

M:002 ZONA S.ORSO euro 211´441,30 5´442,53 2,574

M:002.006      VIA BELLANDRA - NODO PERTINI euro 35´085,38 881,38 2,512

M:002.006.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 7´231,32 205,10 2,836

M:002.006.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 21´492,91 608,31 2,830

M:002.006.003           SEGNALETICA VERTICALE euro 511,20 18,70 3,658

M:002.006.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 4´101,03 4,58 0,112

M:002.006.005           FOGNATURE euro 969,36 27,80 2,868

M:002.006.007           VERDE euro 198,01 3,09 1,561

M:002.006.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 581,55 13,80 2,373

M:002.007      VIA SONCINO euro 114´224,95 2´900,56 2,539

M:002.007.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 19´817,14 651,43 3,287

M:002.007.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 66´916,93 1´988,80 2,972

M:002.007.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 19´652,70 4,93 0,025

M:002.007.005           FOGNATURE euro 2´486,28 73,44 2,954

M:002.007.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 5´351,90 181,96 3,400

M:002.008      VIA SONCINO MARCIAPIEDI euro 37´703,81 1´001,02 2,655

M:002.008.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 12´289,06 286,48 2,331

M:002.008.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 23´865,00 657,90 2,757

M:002.008.003           SEGNALETICA VERTICALE euro 1´549,75 56,64 3,655

M:002.010      VIA EUSTACCHIO euro 9´968,92 271,34 2,722

M:002.010.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 847,60 26,25 3,097

COMMITTENTE: Comune di Fano

A   R I P O R T A R E 
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M:002.010.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 8´178,12 235,41 2,879

M:002.010.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 672,00 0,00 0,000

M:002.010.007           VERDE euro 45,70 1,42 3,107

M:002.010.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 225,50 8,26 3,663

M:002.011      VIA PIANA euro 8´139,18 217,19 2,668

M:002.011.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 704,58 21,82 3,097

M:002.011.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 6´453,90 184,84 2,864

M:002.011.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 686,00 0,00 0,000

M:002.011.007           VERDE euro 46,65 1,45 3,108

M:002.011.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 248,05 9,08 3,661

M:002.012      VIA BOCCA SERIOLA euro 6´319,06 171,04 2,707

M:002.012.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 535,96 16,49 3,077

M:002.012.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 5´021,10 144,45 2,877

M:002.012.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 427,00 0,00 0,000

M:002.012.005           FOGNATURE euro 170,66 4,24 2,484

M:002.012.007           VERDE euro 29,04 0,91 3,134

M:002.012.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 135,30 4,95 3,659

M:003 ZONA SASSONIA euro 63´777,24 1´941,53 3,044

M:003.013      VIA DANTE ALIGHIERI euro 63´777,24 1´941,53 3,044

M:003.013.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 29´463,20 775,89 2,633

M:003.013.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 28´088,32 1´013,95 3,610

M:003.013.003           SEGNALETICA VERTICALE euro 2´716,32 78,81 2,901

M:003.013.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 3´509,40 72,88 2,077

M:004 ZONA BELGATTO euro 156´564,70 4´623,31 2,953

M:004.014      STRADA COMUNALE DA BELGATTO A VIALE ROMAGNA euro 156´564,70 4´623,31 2,953

M:004.014.001           RIMOZIONI, DEMOLIZIONI e SCAVI euro 5´938,82 194,63 3,277

M:004.014.002           ASFALTATURE e PAVIMENTAZIONI euro 141´753,09 4´178,34 2,948

M:004.014.004           SEGNALETICA ORIZZONTALE euro 1´265,52 51,92 4,103

M:004.014.005           FOGNATURE euro 755,31 18,48 2,447

M:004.014.007           VERDE euro 1´470,84 45,86 3,118

M:004.014.008           OPERE ACCESSORIE e di ADEGUAMENTO euro 5´381,12 134,08 2,492

TOTALE  euro 762´933,59 18´740,43 2,456

     Data, 01/07/2020

Il Tecnico

Ing. Alessandra Jo Giardini
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